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צך צד 

קחה לבי קחה 9 | שור אם קרעה 59 
קחה מן ההדס 6 | שחקים נקרעו 21 
קחה ראשית שמך 1 | שחתי מאור ימים 209 
קרא חתן כתב אלדר 1 | שנצבים בטח עורו 402 
קראו עלי בנות 5 | שלום לך הר העברים 199 
שלום לצביה נערה 17 

ר. | שלומות נקבצו כיום 12 

ראה הים ומה טוב 9 | שלומותי מפוכים בדמעות | 16 
ראה זמן כי האנוש 0 | שלח במשמני נדר 7 
ראה ערים 0 | שלחיך:כלי בשיר 7 
ראה שכן תבל 7 | שלמה יאחז 2-08 
ראה שרביט 71 | שלשה הם אמונה מעשיהם 199 
ראו חפה 8 | שמאלו אתנה 1% 
ראו שחים 3 | שמח בחור בילדותך 4 
ראו שַלחן 3 | שמח בפני חבריך 1 
ראיתם דג בלעו דג 6 | שמחו בני חורה 2207 
רב לכם מוכיחי 1 | שמנה בהפיוך 208 
רביעית מים בראש השם | 210 | שמעו מלכים 10 
ררפים אחרי הבל 5 | שמש וירח לעולם שרתו | 807 
רסיסי לילה 7 | שער שיבה בהראות 146 
רעית צבי אל תנודי 6 | שפת ארם בטורים מפנינים 12 

ש. ת. 

שאו הרים ומדברים 7 | תאב לחוות שמש צדק  -‏ 817 
שאו כנפי שחרים 6 | מָּכה דמות קבה 11 
שאו שלום למבחר החתנים 13 | תומי צביה נתנו לבות 1 
שאלו מעפרי שלומי 4 | תמהו בני מוסר 15 
שאלוני החירא רע ומנך | 109 | תנה את עינך אחר 204 
שובה עבר עולם 8 | חנה עינך עלי מולג 198 
שובי יחירה אל מנוחך 7 | תשואות חן חן 109 
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מי יענר לנו לעבר ים 
מיָדעי במו מחצית שלשה 
מלאכי האהבה יחרפקו 
מלונת הרסים 

ממחמרי אהבי שוו 

מן ההדס על הרסה 

מעם אדני ואת 

מרעי ושכני 


2. 
נאסף אביר רעים 
נבעלה שמש לסהר 
נדיבִי עם למי נקהלו 
נהי למדה לשוני 
נטה אל בית ידירך 
נטה בי אלי צען 
נלאה לרפאות כל צרי 
נמת ונררמת 
נפש אשר כבד 
נפשי לבית אל (אב) 
נפשי פרות רע 
נשאוני חמול חדרי לבכך 


ס. 


ספרים על מה הקיפו 
סקל בלבך נתיב דעת 


ע 
עבדי זמן עברי עברים 
עורה ידידי מתנומחך 
עזוב גאוה וחוס על דל 


עזוב לראות אשר יהיה 


ל | על מה זה רעי 


על מה נגיר החן 


| עלי כזאת תבכיגה 


עס נהרי עדן 


| עמרו ברקים קט 


- | עמרו עמרו קט מעט 
| עפר אשר נקיא 


עפר בין אנוש יתאחר 
עפר עלי פניו 
עפרה תכבס 


| עפרי צבי בית 


עפרים עמדו בין ההרסים 
עצי ערן נתנו 


| עצל הלא חכוש 


פ. 


| פעליך רצון האל 


צ, 


ל | צאי יפה שכונה בלבבות 
| צבית חן שביתני 


צורי זמם תומי ומן 
ציון הלא תשאלי 
צנפני ומן 

צרי גלעד בפי שוף 


ק. 
קול הקריה הומה 
קח משמך ושמי 
קחה אש אהבה 


יזרח מאור עליון 

יין אהבים ויין שפת שני 
יכונן חתני מנוחיו 

יכלו כליותי 

ילד נחטף 

ילדות אהה נס 

ילדי זמן בפני צבי 
ועידופי (יעהוני). בנ" ימים 
יעלת החן תשאלני 

יעלת חן רחמי לבב 

יעץ ומקים במרום שחקים 
יפה מראה פקח עין 

יפה נוף משוש חבל 
יפה חיפה שהרניה 
יפרח חתן כשושן 
יריבוני בך הלכי חשכים 


כ. 


כוכבי תכל כיום חכרו 
כי חשאלו מי תאהב 

כלי מכיל לאין תכלית 
כנדרה היתה חבל לפני 


ל. 


לא חכמו ימים 

לא נקראתי 

לאט פרור עלי רעים 
לבבי מה תרדף הון 
לבי במזרח 

לבי עמד 

לו יהיה כהן 


לו שחרים ירדפוני 
לחי כרצפת אש 

לחיך פתן ומנהו הצרי 
לי קנאו עבים 

ליל גלתה אלי 

ליעלת חן תמה 


צר 
5 
1 
141 
207 
20 
146 


לך מעטה בשפתותיו גָלים 273 


לך נפשי בטוחה 
לכבוד... אל חצר המטרה 
למה לנפש הכסיל תשוי 
למיטב כפרים 

למצרים עלי כל עיר 
לנחל בין ממָלַא 


= לפני כרוב שלש 


לקראת חלל חשקך 
לקראת מקור חיי אמת 
לראש השם עשירית כף 


מ 


(מה טוב שני אחים = מלאכי 


האהבה) 
מה יפית יפת העין 
מה לי ולכם ימי נעורים 
מה לך צביה 
מה לעס יקראו עצרה 
מה לעם כי מררו 
מה לצבי חן דרך צפה 
מה תאמין בזמן 
מה תעלה שמש 
מי זאת הדר פנים 
(מי זה אשר יפתח 
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110 
|08 
2207 
208 
100 
1 
8 

4 
206 
1%5 


7 
21 
1 


020 
5 
5 
500 
19 
4 


)8 


הפ השם ותמצא 

הפך רככו 

הציקתני תשוקתי 

הר הלבנון אחוה מנגד 
הרים ביום סיני לך רעשו 
התנכרה שבת 

התרדף נערות 


2 


ואין באי למרחצכם 
ואמר מה לעפעפי צכי חן 
וחכה על פני מים 
ומה בכה בלי עין 
ומה רקה ורקה 
ומה מדור מסְגר 
ומה מלך במנבעת 
ומה מלך מפונס 
ומה מעון בלי שער 
ומה מת על פני ארץ 
ומה עוָר אשר עינו 

ומה פרדס 
ומה צפור אשר יקיא 
ומה תראה במאתים 
ומי חשוק אשר תפנה 
ומיום הנדוד הרבה פצעי 
ונשקפתי בעד סתרי סתרים 
וחפוח אמת לא אל בראו 


. 


ואת אל נחמן 
ואת התלאה 


צד 


וה רוחך צד מערב 171 
ומן מערנך מלא עדנים = 41 
ועק יער עלי איו 100 
זרח חתן 21 
ח. 
חושו בני שכל 39 
חי הברית דודי 3 
חיי יפה וברה 200 
חמה בער רקיע צמה 4( 
| מה עלי נטעי יקר 158 
| חחן בחי שמך 206 
חחן חנה הורך 65 
| חתני מה מאד יקרה מנתו | 66 
% 
יבא דודי לגנו 1 


יגרל כבוד השכני רום ערץ 38 
ידירי אל אני אקרא 8 


ידידי מר לי מר 15 
ידידים סבבו שַלחן 208 
ידידים שאלו על שם 208 


(יום הזמןיהיה = אם הומן[יהיה) 


יום נד והבי 121 
יום נכספה נפשי 17 
יום קננה יונה 16 
יום שעשעתיהו 16 
יונה כשמש גלגל דרכת | 45 
יונה מקוננת (מקננת) 115 
יונה על אפיקי מים 2 
יונה חמה צחה ארָמה 2 


צד 
אשישות מכלי יין 209 
אשרי ידידים למדו 24 
את בין עצי עדן 17 
את עפרה צבית ארמון 99| 


ב, 
בא ידידי בא 120 
באו וראו הוד חתן 11 
באתם למימי מעין 28 
ברי ערוגות הזמן 21 
ברמי גביעינו 106 


(בותם למימי מעין = באתם 
למימי מטין) 
בחרר ענג צין מטה עז 22 


בחייכם תנו שכר 19 
בטרם תקונן 11 
ביום טוב לבך שמן 209 
... ביום נדת ונפרדת *) | 199 
ביום קראי למכתב 110 
08. 


בך אעיר זמָרות 
בכל אף יעלה ריח לבונה = 56 


בכל לבי אמת 1ל 
בכנפי החלום אעוף 26 
בליעל ויריח מדנים 1.9 


בן פרת יפה עין 9 


בנות ליל אשר ליל עמיחן 280 
בעלי ריב וניב אהבים 217 
בעת נרפש מקור השיר 2159 
בראוּת לבי לכפיל  -‏ - 997 


*) תחלתו חפרה. 


צד 


בראש השס תשוה 210 
בשבעים אב משרת טוב | 205 
בת נריב חגורת שק : 10 
בתולות על שירתן 7+ 
ב 
גביר בושש 209 
גלמודה אשר פתאם 148 
ה 
דאגה שברה לבי 2158 
14 


דכריך במור עבר רקוחים 


| דמע אשר היה כטל חרמון ‏ 978 


ה. 
הבא מבול ושם תבל חרבה 169 
| הגם לכבוש ארי שדי 5 
| הה אל שמועה 21 
146 


הה בתי השכחת משכנך 
הוד והדר שים חבלו 3 


הוי הלמרים חכמת עצלות | 916 
| הידעו הדמעות ‏ 115 
היוכלו פגרים 14 


היום לא יום רגנה 17 

הילילו נדיבי עם 17 
היש איש שם על לב 10 
(הלא עלה בין שני האורים 99) 


הם הם ימי חבל וליליה - 99% 
הנה אני כקן 207 
הנחם הגביר חלפון 2055 
הפל את החיל 14 
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רשימת השירים 


(עפ"י א"ב). 


. צר | צר 
אהבי נער הנה מה טוב -- 59 | אלי רפאני וארפא 24 
אהכים העלו בלב להבים | 279 | אליכם קורא 11 
אהה כי ראשים חפו 89 | אם הזמן יהיה 101 
אהה לא יום בשורה 95 | אם הנדור מכל שכס שכמי 249 
אהה נבקע תהום רכה | 145 | אם לאלהיך לבד חוחילי = 248 
אוי לצעירי הצאן 7 | אם נפשך יקרה בעיניך | 237 
אחי מוסר גניר ושר 11 אם ראש דברך 1% 
אחי שכל אשר ידיו 5 | אם תהיה אכל 214 
אחיות נתנו לבכור יהודה | 197 | אמונות יהגה חכי 9 
אחר עשרה שים 3 | אמר אל מי יאו 1 
איך בת עיני 1 | אמר בלב ימים 14 
איך נעלם ממך 4 | אמר לאיש אשר הפליא | 207 
איך קול כחולה 4 | אמָר לי מה דמות 201 
איככה פקדתי כרגע 8 | אמר לעב ותשכב הרסיסים ‏ 36 
איעצך איה אסגיר 6 | אמר מה הוא אשר יען ‏ 200 
אל בית הנבנה 8 | אמרו בני ימים 20 
אלהי אל תשבר 8 | אני אשמח בך דודי 411 
אלהי משכנותיך ידירות = 160 | אני הים וביי דגים 2154 
אלהי פלאך 8 | אני כפר לעפר קס 270 
אלהים העלני מתהומות | 965 | אצעק בלב נמס 14 
אלופי או רעי אתה 6 | אשא שלומי על כנף הרוח 21 
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צר 245 (שיר כיד שורה 29--80): ראה הערתי (צד 218), 
וע העיר: .אולי יש לפרש: הם (האהוכים) גלו אל ארץ אחרת, אשר 
לא גלו שמה שמי הודם עמהסי. 

שם (שורה 41--42): ע מבין את.החרוז כפשוטו: ,מיום ירעתי 
אוחו והכרתין ראיתיו עוסק בחכמותי. 

צר 251 (שיר ל'); נמצא ער שורה 68 בכיי 1-5' פיי 57, 
והשנויים בין הנוסח שלפנינו ובין נוסח כהיי הם: שורה 5 --6 חפרים 
בכיי. --- שורה 18, וסביב סביב, בכיי: וסכיב חביב. -- שורה 91 
צבא מרום, בכיי: בני מרום. -- שורה 62: אם חחך, בכיי: 
כי חחך. 

צר 258 (שיר לינ); נמצא מקצתו בכיי 1-5 פיי 55. 

צר 273 (שיר נינ): נמצא בכיי 1-5" פיי 15, והשנויים אשר 
בין הנוסח שלפנינו ונוסח כה'י הם: שורה 8, יום שלחתם, בכיי: 
גם שלחתם. --- שורה 5: הלאהבים, בכיי: לאהבים. -- שורה 27 
חושי, בכיי: טורי (ראה הערתי צר 250). -- שורה 45, טל, 
בכיי: על (כמו בנ"א). 

צר 285 (שיר ניח); נמצא גם הוא בכיי 1-8 פיי = 57, ואלה 
הם השנויים: שורה 8, ממאורי אור, בכ": ממאורי רום. -- 
שורה 29, רשות פן בכי: רשותן. -- שורה 90, ראשי, 
בביי: נםשי, -- שורה 92, ומ י, בכיי: ואי (כמו בכייב). -- 
שורה 96, רמזן, בכיי: זריון (נוסח נכון מאד). -- שורה 89, 
ב בל בביי: א בל. 

צר 929 (שי' קייח): האגרת הואת נמצאה עד שורה 17 בכ"י 
398 םס" 166 ומשורה 11 והלאה בכיי 1-8' פיי 75, ואלה הם 
השנויים: שורה 8, חרזיה, בכ"י: חרוציה (קרי: חרוזיה). -- 
שורח 14, נש ל אה, בכ": נפ לאתה, כלהיכ בשיב אי כ"ו. -- 
שורה 16, וגנת ד וד יו, בכ"י: וגנת אה בה. -- שורה 22, שלום, 
בכיי: את שלום, כלהיכ בראשית מיא טיז. 
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צר 216 (שיר ד'): נדפס בין החרוזים אשר בסוף ספר מלחמת 
החכמה והעושר לריי בן שכתאי, ושם הנוסח: בצור עורב (שפטים 
זי כיה) תחת בקן עווב. 

צר 220 (שיר ט'): החכס ריר סימאנסען העירני לאמר: מלת 
,לבנון' נראה שיש בה רמז להר 6+808 1678 אשר בקרבת 
גרנטה; ,פרי המגדי רמו לסָירוּת הגדָלות שם, ואין דונמתן רק בסוריא; 
,ובגדי בגרי אילי רמז לנוצרים אשר ישכו בחכל האוץ ההוא 
(11028178007) וסביב לשנת 1195 בנדו בגד באלמוהארים מושלי 
הארץ (ראה גרעץ *1'\ צר 108). 

צר 221 (שיר ייא): נמצא בכ" 1-5' פיי 75, ובשורה 11 
כתוב גם שם (כמו בכייב): כוכבי תחת רכבי. 

צר 291 (שיר מיז שורה 10): ראה משיכ עיד מלת יָרְחוּ 
בהערתי (צר 182), והנני להוסיף עור מה שאמר רמביע בשיר ,אש 
קדחו אורין" חרוו ייט: כאשר בתמכו נעמו ירי ופי | מתק ואפי מר 
דרור הורחו, ויש שם בכיי על הגליון: ‏ ,גיא יָרְחוּי, | כמו שהעירותי 
במהיע .06 .6 .188\\ .גו 6168010266 .6 .1 116ג8)886מסזר 
לשנת 1896 צד 165 הערה 19. 

צד 28% (שיר טיו שורה 1): יש להוסיף על הערתי (צר 186), 
כִי ברשימת הדיואן שהול נייבואיר בספר הזכרון להחכם ריר קויפמאנן 
ויל (בחלק הלועזי צר 281) הנוסח: בותם למימי (משרש בוז), וזה 
אמנם נוסח שאפשר ללקימו. 

צר 286 (שיר כי שורה 5 --6): ראה הערתי (צר 192), וע'ד 
ע מעם מלחיך = מַעל לחיך. והכוָנה: .טרפ ישָפַךְ מעל לחיך 
(עוד לא הוסר מעליו) מראה אדמומית, שהוא אות תם העלסי. 

צר 288 (שיר כיב שורה 87--88): העיר ע על המאמר 
,כברהו וחשדהו* שהוא נמצא בתנא דבי אליהו וממנו בס' ראשית 
חכמה. 

צר 289 (שיר כיב שורה 66): עיד ע אולי כך פירוש הדברים: 
זכור שלא ימשלו בך וכי נם הם חייבים בכבורך. 

צר 240 (שיר כיב שורה 85--86): ועיר ע ריל: ,אם תמעל 
ועשית עשר לא במשפט הלא תשא חטאתך ואין כפר לודונך, גם 
לא במוחך תקח הכל". 
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צר 201 (שיר קליח שורה 12): וגבי, ראה הערתי בכרך בי 
צר 2714 (לשיר עיג שורה 7--12). 

צר 207 (אגרת א') חלק גדול מן האגרת הזאת נמצא. בכיי 
358 פיי 166. 

צד 913 (אנרת ב'): משורה 71 עד פופה נמצאה האנרת 
הזאת בכיי 1-8" סיי 25, ותחת ,אשר גדלו ד'" (שורה 12) כתוב 
שם: ,ואת אשר גדלו המלךי, כלהיכ (אסַתר ה' ייא). 


לספר חשני. 


צר 19 (שיר ח' שורה 1): בשורים מפנינים, יש להוסיף על 
הערתי (צר 12) מה שהביאו רמב"ע, ריש פרחון (במחברת הערוך שרש 
פנן) ואחרים (ראה דוקס, נחל קדומים צר 44) בשם רשביג: ואתמה 
על שלמה המדמה | בחכמתו פנינים לעדרים וכו', ותפסו עליו, ולפי 
מה שכתכתי צדקו דברי המשוור. 

צר 99 (שיר כיא שורה 11): ראה הערתי צד 236 (לשיר 
ליו שורה 1--2). 

צר 31 (שיר כיח שורה 4): ראה הערתי צר 305 (לשיר קייג 
שורה 11). | 

צר 32 (שיר כיט שורה 4): ראה הערתי צר 304 (לשיר קייג 
שורה 6--9). 

צר 80 (שיר ה'): חציו השני נמצא בכיי 1-5' פיי 96. 

צר 94 (שיר ייב שורה 17--18): ראה הערתי צר 17% (לשיר 
ייב שורה 68--64). 

צר 120 (שיר כיה): ער שורה 6 נמצא בכיי 1-5 פיי 56, 
ושם כתוב בשורה 9 : עדי תחת עת (ובכי:ב: עד). 

צר 155 (שיר ב'): ראה את הערותיו של החכם ר' הלל די 
לא טורי בספרו |פיז8ק5 5011001 כרך א' צר 888 והלאה. 

צר 178 (שיר יז שורה 85): מלת סבלים השתמש בה רייה 
במובן שלפנינו גם הלאה צר 326 שיר קטיו שורה 19. 
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לשנת 1907 צד 738 והלאה עפיי כיי ננוז בקאטכרירגא בין שרירי 
הנניזה אשר באלקהירא, ולפניו נמצא שם נס סוף האנרת אשר כתב 
רייה לריש הנניר בשלחו לו את שירו. ואני הגהתי את השיר עפיי 
הנוסח שלפנינו ונוסח כיי קאמברירגא והדפסתיו במהיע הניל לשנת 
8 צד 241 והלאה. ראה שם. 

צר 102 (שיר קי שווה 17): עיד ,ערבי הגרדי ראה גס דוקס 
בספרו 06מטאתטוותקה .0סאץ זט צר 89. 

צר 105 (שיר ק' שורה 89--40): נודע בישע, ראה העותי 
בכרך ב' צר 240 (לשיר ליו שורה 47--50). 

צד 154 (שיר קיא): השיר נמצא בכיי 1-8' פיי 70, ואלה 
הם השנויים בין הנוסח שלפנינו ונוסח כהיי: בין שורה 42 ושורה 48 
נמצא בכ"י חרוז אחר זה לשונו: 

זְכַרְתִּיף ונִזְכרתִּי לְיָמִים = עְברנוּמו נְקָיוּ כְחָלוּמִים 


(למלת ,חלומים' ראה הערתי בהגרן חיו צר 68 הערה 8). -- שורה 
2, ושמחו, בכיי: יצמחו (כמו בגנזי אקספורד). -- שורה 88: 
וצוני, בכיי: וחצוני, כמו בכייב, ‏ וציל : וְחִיצוּנִי (מלא יויד) כמו 
שאמרתי בהערותי צר 255, וכונת המשורר באמת (כמו שעלה על 
דעתי וכמו שהעירותי) לאמר, שהם -- הפתאים -- עוסקים רק 
בחיצוניותה של החכמה (אלעלום אלבראניה) ולא בפנימיותה של החכמה 
(חכמת התורה). ראה דברים מחָכמים על הענין הוה להח' גולרציהער 
בספר מעאני אלנפס המיוחס לרבנו כחיי צר *28 (הערה לצר 22, 
8 -- בין שורה 56 ושורה 51 נמצא עוד חרוז אחד והוא: 
וְלא אָשָקט עדי תִשְפִּתן, בְקָכָסָה לעַלְמְתִי עִלמִים. 


צד 168 (שיר קיש): בספר היובל לכבוד הח' הרכבי (בחלק 
הלועוי צר 188) שאל רמשיש, על מה סמכתי בהכניסי את שם רי 
יצחק אל חוך הכתבת אשר על נב השיר. והנה אין משיבין לארי 
אחר מותו, אבל משיבין לכל השואל כמותו, כי יצחק הוא השם 
המפורש בשווה 18. 6 

צר 185 (שיר קכיד שורה 27): במכתבו מִיוַם 9/11 1902 
העירני הח' גולרציהער על תרגום מלות ,אין נכת אלבארח* שהוא: 
.אנה נסתרת אתמול'. 
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בתשובתו), ודומה לזה לשון הכתובת בכייב, ואיכ היה רמביע מהלל את 
השיבה (ראה דברי שדיל שהבאתי בהערתי לשורה 7--8). וכן מצאנו 
לו בתרשיש צד 53 סי' [סיה]: נואם לבבי כי פאר זקן וכוי. ואלה הם 
השנויים אשר בין הנוסח שלפנינו ובין הנוסח שבכיי: שורה 4, 
וחשוב, בכיי: ותרוץ. -- שורה 12. למנורות, בכיי: למאורות, 
-- שורה 18 : והם, בכיי: אבל. -- שורה 19, מעשות, במיי: 
לע שות, -- שורה 20, ליין, בכיי: ביין. -- שורה 24, וקולע ולא 
יחטיא שערות, בכיי: וקולע בשכלו לשערות. 

צר 88 (שיר ניש): השיר הזה גמצא בכ" | ם-י סיי 25, 
ובשורה 18 כתוב שם: יצא בכל גבול (נגד המשקל). 

צד 88 (שיר סיג): ראה בכרך בי צר 167 הערתי הראשונה 
לשיר ייב. 

צר 103 (שיר עיא); ראה בכרך בי צר 812 הערתי הראשונה 
לסיי קייז. 

צר 106 (שיר עיב שורה 18--14): ראה הערתי בכרך בי 
צר 174 (לשיר ייב שורה 81--82). 

צר 108 (שיר עיה), נמצא בכיי 1-6 סיי 75, ובשורה 28 
כתוב שם: תשולם תחת השלם. 

צר 195 (שיר פיו שורה 51--52): ראה עמר השכחה לגאבישון 
דף קטיו עמוד. ג', שהביא חרוזים ערביים כוללים את הרעיון הזה 
כמעט מלה במלה כמיש לפנינו. 

צד 1926 (שיר פיז שורה 61): ראה הערותי בכרך א' צד 25 
(לשיר יי שורה 8--4) וצר 89 (לשיר ליח שורה 49--50). 

צר 127 (שיר פיח): השיר גרפס עיי דוקס בשמו של רמביע 
ולא בשמו של רי*ה כמשיכ בהערתי. 

צר 199 (שיר פיש): נמצא בכיי ם-ין' פיי 57, ובו שני 
שנויים: בשורה 9 כתוב: אין שחרות לך תחת מה לך לשחרות, 
ובשורה 19 : איך לא תחת הן לא. 

צר 188 (שיר ציא שורה 71--8): ראה הערתי בכרך ב' צד 
2 (לשיר מיא שווה 8--4). 

צר 144 (סיי ציו): השיר כָלו גדפס עיי ריא מארמארשטיין 
במהיע ,706% .0 .188)\ .ג 66ם63680210 1 7166ם81886ם1]0 
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צר 42 (שיר ליב שורה 11): באור מלות ,בכל ארחיקי ראה 
בהערתי כרך בי צר 257 (לשיר גו שורה 1--8). 

צר 44 (שיר ליו): השיר הזה נמצא בלי שנוי בכיי 5-ין 
סיי 85. 

צר 49 (שיר ליח שורה 29--80): רכרי המשורר מתאימים 
למשל ממשלי הערביים הנמצא כספר 6תט 116% אום6וזקה .טאז\. 
460658100 להחי ם5001, צד 7, סי 99: אש 5גא !ג \ 03 
41 13,5ג \ (מחסרון אנשים כרתנו ברית אחוה את הקופיס), וראה 
שם גם פיי 91, 98, 100. 

צר 50 (שיר ליט שורה 8): גם ראביע אמר במסתגאב המתחיל 
,אחרי שוכיי (נדפס במחזור קטלוניה לשחרית יוהיכ) בית ב': וממך 
אליך נסתי; וכן הוא אומר בפרושו לתהלים קליט י': והנה הייתי 
כבורח מירך אל ידך. 

צר 96 (שיר מיב): בכתוכת שעל גב השיר כתבתי: בן אבי 
שכם, כמיש בכיי שלפני, ועל דעת רמשיש ציל: בן אבי שכר. 
ראה דבריו בספר היובל להח' הרככי, בחלק הלועזי צר 182. 

צד 59 (שיר מיג שורה 81): אגרתימו, ציל: ארנתימו, ראה 
הערתי בכרך בי צר 119 (לשיר טיו שורה 68--68). 

צר 61 (שיר מיה שורה 10): מליצת רחוקים קרובים 
השחמש בה רייה נם בכרך ב' צר 28 (שיר כיד שווה 12). 

צר 62 (שיר מיו שורה 91--32): ראה הערתי בכרך בי צד 
4 (לשיר ניה שורה 7--8). 

צר 67 (שיר מיט שורה 47): ואה הערתי בכרך בי צר 219 
(לשיר כיד שורה 51--58). 

צר 70 (שיר גיב שורה 28--24): וכן אמר גם ריש בונפיד 
בכתבת שעל גב פיי כיד בדיואן שלו כ"י אקספורר (רשימת גייבואיר 
עמוד 612): אחר מטובי הארץ יוד מנכסיו ונהפכו שמו (ציל: שמיו) 
על ארצו וכו'. 

צר 71 (שיר נ*ח): השיר נמצא מתחלתו ועד שורה 26 בכיי 
8 פיי 83 וכתוב ממעל לו: וורדה מן ענר אבי הרון גיע קציד 
שבכ פיהא במרח אלשיב ולם אלשבאב פקאל יראנעה (והגיעו מרי 
משה [ביע] גיע שיר הגדיל בו בשבח השיבה, וכנָאויץ הנעורים ואמר 
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הערות נוספות. 


לספר הראשון. 


צר 7 (שיר ז'): שבעת החרוזים האחרונים נמצאים בכיי 6-י 
סיי 58. 


צד 10 (שיר ח'): נמצא בכ"י ‏ ם-י סי' 55, והכתבת שעל 
גבו: וכתב בהא מן אל מרכב, ורומה לזה בכי"א וכייב. 

צר 20 (שיר טיו, שורה 85--86): ראה הערותי בכרך בי צר 
9 (לשיר טיו שורה 68--68) וצד 265 (לשיר נ'ח שורה 
89 

צר 20 (שיר טיו, שורה 87--38): ראה הערתי בכרך בי צר 
2 (לשיר כי שורה 8--4). 

צד 26 (שיר ייש, שורה 1): ראה באור מלות ,הם הםי בהערתי 
בכרך בי צד 168 (לשיר ייב שורה 1--2). 

צר 25 (שיר כי, שורה 9--10): ראה הערתי בכרך ב' צר 286 
(לשיר פיח שורה 19--20). 

צר 84 (שיר כיה): החרוזים האחרונים נמצאים בכ"י ‏ ם-י 
סיי 10 

צר 85 (שיר כיה,. שורה 2-81 ): ראה הערתי בכרך ב' צד 
6 (לשיר כיד שורה 68--64). 

צר 81 (שיר כיז); השיר נמצא בכיי ף-ין' סיי 55, וממעל 
לו כתוב: וקאל פי אבנא אבי אלפצאיל (ובכייא: וקאל ימדח אבא 
אלפצאיל, ‏ ובכייב: ‏ וקאל פי אלשיך אבי אלפצאיל בן אלחבר 
אלמרכור), ‏ ויש בו שני שנויים: בשורה 5 כתוב: לך המור תחת 
להר המור, ובשורה 6: ירגל תחת מרנל. 
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חבקוק ב' ייו), וכן ( כל כל-- יכלכל (שווה 36), והימן והמונו 
מהמוניו (שורה 87), אסף ל א סף, וזה האחרון שגור בפי רייה 
ראה כרך א' שיר יו שורה 1, כרך שלפנינו צר 251 שיר גיח שורה 38. 

שורה 40: ראה כרך א' שיר פיז שורה 87--88: אשר נכר 
ורכב במתי עב | עדי היו בגי עש מרככותיו; ובשירו של ראביע הנ"ל : 
וכוכב בין בני עָש משכנותיו. 

שורה 42 : והעלה -- למעלה מעלותיו, לשון נע"ל. 

שורה 49--44: ואה הערתי בכרך אי צר 80 לשיר ייג שורה 
7--28. 

שורה 45 -- 46: דברים דומים לאלה אמר רייה בשירו לרמב"ע 
כרך א' שיר ניח שורה 49--46, וראה משיכ שם בהערתי צד 47 
(לשיר ייז שורה 11--12) וצר 75 והלאה. 

שורה 47--48: עדהיכ איוב כיט כיא. 

. שורה 49--52: הרעיון הוה מצאנוהו לרי"ה גם במיא, ראה 
הערתי צד 112 (לשיר ייב שורה 61--62). -- והחכמה, בכיי: 
כהחכמה. 

שורה 54: ראה כרך א' שיר פיו שורה 60. 

שורה 55: המגביר חסריו (ערה"כ תהלים קיג ייא, קייו ב') על 
בני האדם, ישימון לוובני הארם את התהלות כמחלצות, ילבישוהו בגדי 
ככוד, כי יכבדוהו וירוממוהו. 

שורה 51--58: וכן אמר רייה על רמביע בכרך א' שיר מיג 
שורה 18: וירש הנדיבות מאבותיו, ועוד אמר שם שיר פיז שורה 
5 רחב הלב כרחב ים ומלא | נדיבות אך ירשם מאבותין, 
וראה שם בהערותי צר 207. ובשיר ראביע הנ*ל: נדיבות יום שאלתיהו 
וכוי ואולם נחלני ירושה מאבותיו. 

שורה 61--62: ויען גדול כחו מכח ענני שחק, אספו העננים את 
ירם נגד מטר יריו וגשם נדבותיו כאומר: יִנְשִים הוא ולמה זה הבל ניגע. 

שורה 64: שם דבר נאצל משרש רתם (מיכה א' ייג), ‏ והכוגה 
הבהמות המושכות את המרככה. 

שורה 65--66: עדהיכ תהלים א' ב', שנותיו בכיי: ימותיו. 


(יום אי טיו חשון שנת עתיר). 
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נעיל) כענבים, טובים מיין, והם ערבים כמו עסיס רמון לשותיו. -- 
כרב משה, מעבר כזה מצא לו רייה גם בשירו אשר שר לככוד 
רמביע, כרך א' פיי ניח שורה 15--18; ויתהלל בשיבה איש . . . 
כרב משה וכו'. -- ועפים רמון (שהיש ח' בי) מבטא שהשתמש 
בו רי"ה גם בכרך אי שיר קי שורה 60. 

שורה 17--18: גביר גברו, לשון נעיל, ובכרך א' שיר מי 
שורה 21 הוא אומר: גביר גכר. -- יקרו וישרו, בכיי: יקר ישרו. 

שורה 19--20: אמָן, במדבר ייא ייב; אמנתיו, רות די טיז; 
האמונות הראשון מלשון אָמוּנָה ורת (איש אמונות, ‏ משלי כיח כ', 
אבל בענין אחר), והשני מלשון האמָנים עלי תולע (איכה ד' ה'), 
והכונה על החכמות, ‏ ויש בוה לשון נעיל ורומה לו בכרך א' שיר 
קליב שורה 8, ראה שם הערות צר 808. וב כתב: ,אולי צ"ל נ א מ 
או וְשֶמֶּן (תחת | א מַ ן בשורה 19), כלומר הוא אֶמֶן האמונות, אמונתו 
היא אומנוחו, והיא לשון נעיל יפה". 

שורה 22 : ערהיכ משלי ה' טיו 

שורה 28--24: וכן אמר רייה בכרך אי שיר קיל שורה 
5 : מבקש דת ראה לכו ארון לה | דרש לך מלשונו מפתחותיו. 

שורה 28: שפתיו, שפתים ממש, ולא כן בשווה 4, וכמו 
שפירשתי שם. 

שורה 29-- 90: לשון נעיל, ראה דוגמתו צד 245 שיר כ"ר 
שורה 48--44. -- ועדות, תורה ומצות. 

שורה 32 : ערה"כ שמות כיח מי, ליט כיח. 

שורה 88--84: עדה"כ משלי ז' די, והמליצה שגורה בפי רייה, 
ראה למשל כרך א' שיר פיו שורה 62 ; כרך שלפנינו צר 806 שיר 
פ'ח שורה 47--50. 

שורה 88-- 88: שיריו יפחירו את לב ירותון המשורר, וכלכל 
החכם (מ'א ה' ייא דהייא בי וי) לא יכלכל את דבריו (עדהיכ תהלים 
קייב ה') ולא יעצר כח שכלו להבינם, | גם הימן החכם (מיא ורהייא 
שם) וכל המונו (חכמי הלב כמוהו) הם מהמוניו של רי משה (למול 
חכמתו הם רק כהמון העם), ואסף המשורר די לו אם יצלח בידו 
להיות מאסף לכל מחנותיו (עדהיכ במרבר יי כיה). -- וָחתוּן -- 
ירותון (שורה 85), לשון נעיל (ואולי נכון יותר לנקד: יָחִיתוּן עפיי 
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במיא, וכמו שאָראה בהערותי הבאות, ונפלאת היא בעיני, שיש גס 
לראכיע שיר קטן, תחלתו: ,לנחל בין אשר מלא גדותין*. (כדיואן 
שהויל איגרס צר 11 פיי 80), וגם הוא הושר לככור איש שהיה 
שמו משה ויש בו כמה פרטים מתאימים למליצות משוורנו בשיוו 
זה, ואעיר גם עליהם.. -- משקלו כמשקל שיר א' (צר 215). 

שורה 1--2: ערהיכ יהושע ג' טיו (דהייא ייב טיז); שיו די - 
השוה תחלת שירו של משוררנו לר' יוסף בן עורא (כרך א' סי פיז) : 
הלבי ים ממָלא על גדותיו. 

שורה 8--4: חכמי הלב שואפים לנחל הבין ווו חאות נפשם 
לרות את צמאונם במימיו וללקוט ברולח משפתיו (שפתי הנחל, ריל 
גדותין, ‏ דברים ב' לז). ‏ ועדיו אמר רייה בכרך א' שיר עיה שורה 
1: אשר הושם סביב כל ים נכול חול | והושם לו גבול נכיש 
וראמות, ובכרך שלפנינו צר 288: ידי אדם אכל ימי נדבות | וימים 
אך פנינים חול שפתן. 

שורה 5--6: ועיכ, יען אוו לרות במי נחל הבין, שאלו את 
אנשי המזמה אם אפשר להגיע ער הנחל הוה ולהשיג את אחת מקצעותיו 
(ראה יהושע ג' ח'). ראה כרך א' שיר פיז שורה 24; בכרך שלפנינו 
צר 283 שיר ניו שורה 69--70. 

שורה 7--14: ואנשי המומה השיבו ויענו את שאליהם (את 
מחי הלב, שורה 8): הדוך המוביל אל נחל החכמה הוא לעיניכס, 
אבל לא יוכל איש לעבור את מעברותיו, וולתי גבר אשר גכר (לשון 
נעיל) לבכו וכוי ואשר לחם בלחס הבין (עדהיכ משלי טי ה') וילחם 
את מלחמותיו עם מתי הבין ויוכל למו, ואשר השיג את מפלאות כל 
הפלאות (את סודות החכמה העמוקות) -- ואו יראה נפלאות נחל הבין 
ויבין את מעלת החכמה ונדלתה. ‏ -- הם (שורה 7), בא לחזק הענין, 
וזה דרכו של רייה בכמה מקומות, ואה למשל כרך אי שיר סיח 
שורה 86 ושורה 48, שיר עיה שורה 6 ועוד. -- יעברו (שורה 8), 
בני האדם, ‏ -- לשורה 11--12: (לשון נעיל) השוה צר 806 שיר 
פ"ח שורה 41: הלחמים לחמה ללחם לחָמִים לה וכו'. -- שורה 18: 
יש בה לשון נעיל; הפלאות, בכיי: פלאות, 

שורה 18--16: ריל נכר (שורה 9) כרב משה, אשר דודיו 
(אהביו, שהיש אי בי) לרודיו (ידידיו, ‏ ישעיי הי אי, ויש בוה לשון 
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שורה 5--10). -- שורה 5, יחוקאל ייז ג', ועיניה, כיה בכיי והוא 
מקכיל למלת פניה שלפיו, ובכל ואת ניל שציל ועניניה; ראה 
כוך א' שיר ציר שורה 55--60 ומה שהעירותי על זה שם בהערות 
צר 228, ועיר עניני שיר ראה משיכ שם צר 36 (לשיר ייר שורה 
1). -- שורה 6, תהלים כיב א', בראשית מיט כיא; שהיש 
די ייד, -- שורה 7, מיא יי ייח ועוד; קהלת בי י'. -- שורה 
9: משלי ז' ייח הי י"ט; איוב. ליט י"ג. -- שורה 12 : 
מהשבתי, בכ": מחשבותי -- שורה 15: ירמיי ליח כין, 
דניאל טי כי, --- שורה 14: שיב א' כיו, -- שורה 16, ירמיי כי ט'. 
אצולה, מובדלת ומופרשת משאר גנות, נעלה היא בערכה עליהן. -- 
שורה 11, תהלים א' גי; ישעיי כיז נ'. --- שורה 18, אפקיד עיני 
עליה לשמרה, פן יפקד, כלומר יחסר, יבול ויפול עָלְהָ (ישעיי 
אי לי), ויש בוה לשון נעיל. -- שורה 19, ישעיי ליב טיו - 
שורה 20--21: בראשית ליג י', -- שורה 99: איכה בי ט'; 
בראשית מיא טיו. 


קיט. 


כייב חיג ואין כתובת ממעל לו, ונדפס בגנוי אקספורר צר 27 
על שמו של רייה, וכן הרפיסו (עפיי ג'א) הרכבי חיב צר 74 על שם 
משוררנו, ואם קבלה היא נקבל, -- משקלו כמשקל שיר אי (צד 
5). ---. שורה 1--2: ארח, פנה לו וילך לררכו (איוב ליד ח'). 
וברח, ננזי והרכבי: ברח. מעלי, שם: מעל. -- שווה 8: משלי 
ליא ב'. 


קכ, 
נמצא בכיי שוחיה הנ"ל (צר ‏ 211 בהערתי הראשונה לשיר כיד) 


דף 195 בין שירי רשכיג ורייה, ‏ ונראה בעיני שהוא למשוררנו, ‏ כי 
מצאתי ראיתי בו כמה וכמה מליצות ורעיונות שהשתמש בהם רייה גם 
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השני כמו בתהלים פיר ד', השלישי והרביעי כמו בויקרא כיה *'. 
לו (שורה?1), בכיי: ל י. -- שורה 15, ירמיה ליב ח'; איוב 
ייב ייח, -- שורה 14, יהושע ט' טי. -- שורה 15, שבועות דף וי 
עיב ועור כים בשיס ומדרשים; זכרי' ייא ג'. -- שורה 16, תהלים 
פיט יי, ומשכיח, בכיי: ומשביח. -- שורה 18, ש גיון, מלשון 
שניון לרור, תהלים ז' א', --- שורה 19, ירמי' כיג ו'. 

צר פ8ָא: שורה 21, קהלת אי ו'. --- שורה 22, תהלים ניב יי. 
-- שווה 24, משלי רד' ייב (ראה גם איכה ד' י"ח); בראשית ג' כיר. 
-- שורה 25, יהושע ה' ייג; וי אי. -- שורה 26, איוב. ייט ח'; 
איכה גי וי; שמות ב' ג',. -- שורה 27, במדבר ייא ייז, כיה. - 
שורה 28, ישעיי ס' ג'. -- שורה 80, לשון מסרוי תפלת יוצר 
לשבת (הכל יודוך). -- שורה 82, תהלים ציא ייב; ‏ דברים ליג 1'; 
איוב ליג לי. --- שורה 98, ירמיי טיו ייש, ובכיי: מוולל (תחת 
מזול) כלהיכ. --- שורה 84--85, וכריי ד' ז', יי. -- שורה 87, 
בראשית מ' ג'; תהלים פיה ייר; קהלת די ייר. 


קיח. 


כייא חיג סיי ייב, ‏ וממעל לו כתוב: וכתב אלי מרי שלמה בן 
גיאת מע אלקצירה אלתי אולהא עין גריבה, והכונה על השיר הגדפס 
אצלנו בכרך א' סיי ציד. 

צר פֶפָ: שורה 2, וכריי די ו'. בבת עין חרושה, רל 
חקוקה בכבת עינו מרב המכה, והמליצה הואת לקוחה מן הערביים 
והשתמש בה רייה גם במיא; ראה הערותי בכרך א' צר 127 (לשיר 
ניו שורה 1--2) וצד 166 (לשיר פיח שורה 49--52). 


צר (בַּה: שורה 8, בנפת, בכיי: כנפת; מפוכה, מלשון מסכה 
יינה (משלי טי ב'); מס כה, ערהיכ יחזקאל כיח ייג, ויש בזה לשון 
נעיל, ובכיי: נסוכה. -- שורה 4, ישעיי ניח ח'; שהיש וי יי. רקיע 
ספרה מרקע, כיה בכיי, אבל לרעתי ציל: כסף מרקע (ירמיי י' ט') 
או זהב מרקע (שמות ליט ג'); ראה הערתי צר 235 (לשיר ליד 
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מרעי, כי אתה לבדך חשוב כרכבות ירירים אם תבוא לישועתה לי. 
ומלת ורְבבת היא מלשון מרבבות בחוצותינו, תהלים קמיד ייג. 


שורה 14--17: ממך, ידידי, | למדו צבא השמים גאוה וגאון 
(ראו כי רַמִח ויעשו נם הם כמוך ויָרוּמוּ בגאון ועו), ‏ כי זכרך הטוב 
הְמַק על לב זמן לרור אחרון, גם עז לך גם חמדה (הנך נחמד למראה) 
וגם תאוה לעינים הנך . . . ואתה רמת מאד והנך שוע ושר לנו, 
ועור יותר מוה: אתה לבדך רקיענו ובך נתלו המאורות. -- שורה 16 
חסרה בכיי. 

שורה 18--21: ואתה מה לך כי תלך עלי ארץ, הן בלבכות 
שם איתן מושבך, כי שמְּ את עכורתך ואת דתך (מנהגך ודרכיך) 
בדת אדון ערץ (אדון השמים), אשר על כן ירבקו בך כל מכיריך 
לאהבה אותך וכל לב יקרא בשיר מרץ וישאל להשקותו את אהכתך, 
וכה יאמר: בדמי גביעינו וכו' (והכונה פה לא על היין סתס, אכל על 
יין האהכים), --- בשיר מרץ. מלשון מה נמרצו אמרי ישר (איוב 
וי כיה), כמו שהעירותי צד 97 לשיר ליא שורה 8--4. 


קיז, 
כייא חיג יי יי, וממעל לו כתוב: וכתב אלי אלשיך אלאמין 
אבי סער בן דוסא אלמערוף באבן קרקה ז"ל", | ונראה בעיני ששלח 
לו רייה לרי יהושע את המכתב הזה ביחד עפ השיר ,גבר זמן' הגרפס 
אצלנו בכרך א' צר 108, וראה שם בהערותי צר 116. -- נדפס 
בספרי ,שער השירי צד 99 סיי 87, בראש המכחב כתוב עוד בכ : 
ענואן אלכתאב (,הכתבת שעל גב האגרתי), ולפני השיר ,מי וה' 
כתוב: נסכה אלכתאב (,גוף האגרת', ריל זו היא התחלת האגרת 
עצמה). 
צר 398: שורה 1, ישעיה כיח ה'. -- שורה 2, גניר ממלכה, 
מלשון ניר לרויד עבדי (מיא ייא ליו). -- שורה 8, תהלים ה' י"ב. 
-- שורה 5--6, אבות פ'ג מיב, -- שורה 7--12, משקל החרוזים 
כמשקל שיר חי (צד  .)218‏ דרור, הראשון כמו בשמות לי כיג, 


מרר בה', ולמען לא אהיה כאיש גדהם (ירמיה ייד טי) | תנו לי יין 
ואמסר את הינון ואסגיר אותו ביר האש המתלקחת בתוך הברר (היין 
האדם בתוך- כלי וכוכית כעין כרר), כי הוא צרי ומרפא לנגעי והוא 
שעשועי נפשי. -- גלקח (שורוה 4), לרעתי אין ענינו לקיחה 
כמשמעה, אבל היא כענין מתלקחת, שמות ט' כיר, וכמו שפרשתי; 
ראה הערתי בכרך אי צר 241 לשיר ציח שורח 1--2. -- לננענו 
(שורה 5), בכיי: ליגענו. 

שורה 6--9: תונת לכי נתעה ותאכר דרך כי ראתה את השמש 
(היין) בתוך המזרק, עת השפיע אור, אשר יבקע כשחר, על יָלַל 
ישימון, ואוריו רצים ונוחנים כח לאין אונים וישע רב לאבָר, והמון 
ירועינו, ירועי חלי (ישעיה ניג ג') ומכאוב כמוני, קוראים ואומרים לי: 
אמת, בַנְקָה לרענו (תהלים קליט בי), כי גם אנחנו רק ביין נמצא 
תרופה למחלת לבנו, -- נתעה (שורה 6), משרש תעה (איוב טיו 
ליא). ‏ -- ילל (שווה 7), דברים ליב יי, ונראה שכון בו רייה על 
מקום חשך וצלמות,: -- בניב (שורה 8), ע מפרשו = פרי, 
ור"ל תנוכת הכח והישועה, ודומה לו (ישעי' י' ייב) פורי גדָל לבב 
וכוי; ועיר ב ,אולי יש לפרש ניב = שפתים (כמיש בורא 
ניב שפתים, ‏ ישעיי ניז ייט), ריל היין רץ בשפתם להוכות כח 
ולהגדיל ישועהי, ולרעתי יש בזה טיס. -- יִרְעִיגו (שורה 9), בכיי: 
ידוענו. -- בנת (שס), קרי: בַּנְתָה. 

שורה 10--18: מעתה מתחיל המשורר במהלל רָעַ ויאמר : 
אתה, ירירי, תארך כתאר כרוב ממשח הפוכך (יחוקאל כ"ח ייר) 
באכרתו נם את השמש בצהרים ומחשיך אותה (אור השמש לחשך 
נדמה מול אור יפעחך), כל אור אשר ישתחוה נגדך ‏ -- ונגדך ישתחוו כל 
האורים -- יועס ויאפל, אבל אתה הנך תאוה לעינים (בראשית ג' ו') 
בכל עת ובכל שעה (ראה צר 286 הערה לשיר פיח שורה 19--20), 
ואותך משח האל בחן והור . . . ואס כי רב חיל ירידי וצבא מרעי, 
אתה לכרך הנך כרבבות ירירים לענין הישועה אשר תושיענו. -- 
אחר מלת את ך (שורה 12) חסרה בכיי מלה אחת, ועל כן גס מלת 
מחנים שלאחריה חסרת ענין היא.-- רבה (שורה 13), לשון נקבה, 
ומלת צכא לשון זכר היא בכל מקום, אשר על כן אפשר שציל: וצכא 
מרענו רַבֶּה (שפטים טי כיט), והכונה: שוב נא אלי והגדל את צבא 


שענינו ערָב ונעים, ‏ וע מפרשו מלשון ל.ערב מערבך. וְערְבִי מערבך 
(יחוקאל כיז, ‏ ט', כין), כלומר. כל קר עובר לפוחר, ושונה הוראתו 
מהוראת יע ר ב הבא בחרוו שלאחיז. 

שורה 18-- 21: אולם לעת עתה עור אהוב לבו רחוק מהמשורר, 
והוא יבקשנו ולא ימצאנו, ויאמר: שאלו נא על דבר אהובי, צכי וכח 
נדול לו, את המלחים חבלי הים, שאלו את הרכבים עלי לוח (היוררים 
באניות) או את הסבלים עשי מלאכה במים רבים, שאלו אותס אולי 
ראוהו ויודיעו את מקומו איו, | כי אני בקשתיהו ולא מצאתיהו ולבי 
ורוחי וה אל זה שאלים (כלשון מסדרי קדושת מוסף לשכת ויו"ט) 
אחריו לאמר: תרוי וכו', ריל (לפי העתקת ב): 


תרע את האמת אם היית עובר ממני | והסתפק בהבטה 
לא תתאמץ להיות נושק את פי לא חְנְשֶק הלבנה 


צבי כח (שורה 18), ע"ר שאמר בכרך א' שיר ציא שורה 17--18: 
הוא הצבי אכן כגור אריה תקפו וכו', ושם שיר קכיג שורה 20: און 
גור וחן עפר, ועור כאלה רבות אתו. -- סכלים (שורה 19), ראה 
צר 178 שיר ייו שורה 85 ומיש עיו בהערותי צד 188. וע'ד ב 
טעם סב ל ים: הסבלים את הים, ריל נושאי עמל הים. 


5 


קטז. 


כייא חיב מחלקה ב' ‏ פיי ציה, וממעל לו כתוב: ולה לחן פנו 
ררכינו באלסנד, ‏ וריל שהוא נכנה עיד השיר פנו דרכינו (כרך אי 
סיי קייח) ובמשקלו. 

שורה 1: המשורר מרבר על עצמו בלשון רבים ואמר אל לבו: 
הבה (בראשית ייא ג') ונכבה את האש העצור בצלענו (כלומר: בלבנו) 
במי גביעינו (היין). -- גב יעינו, בכיי : ג ביענו, ולשון רכים ניל 
יוחר במה שלפנינו. 

שורה 2--5: מהרו להשקות את לבי אשר חוד (לנדוד ידירי) 
מי אגנות (שמות כיד ו') שהם, ‏ ריל יין נתון בתוך כסות של וכוכית 
וכה כשהם, כי נהם עלי (ישעיה ה' ל') היגון וימרר בי כפרעה אשר 
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ציל יין ענ בים, ושורה 8 והלאה עדים בדבר. וב כתב: ,אולי צ'ל 
(בשורה ?) ש לְחוּ ומלת צבי נסמכת אל מלת ב שמי, כלומר: 
צכי בשם שלי (דוגמת ,צכי כחי בשורה 15)'. 

שווה 8--1: המשוור מזוו את עצמו לאמו: שים ופאות 
תעלה למחלתך ברם ענבים, אשר יָשִים צרי ומרפא ללכך, ביין אשר 
גגב את מראהו ואת והרו מפני אהוכי הארְמִים עת יחרה אפו בו והם 
נשקפים מכער האשנב (שופטים ה' כיח, משלי ז' ו') אשר על לחייו 
(מבין שערותיו) והוא כלביא ישאנ (בשעה כזו, שעת כעסו); ואני 
בראותי את הכוס, כאשר אשא אותו למוום, והוא לבוש מראה זהר 
אשר לקחו מהדר אצבעות אהובי, מראה אמצעי בין בדלח ורר, אשכח 
כל כאב וסר ממני אני (דברים כיו ייר). גם בוה שפתו של המשוור 
בלתי ברורה, ואולי ציל (בשורה 7) ע ין בדלח תחת ב ין ברלח. ועיר 
הרעיון ראה כרך א' שיר קכיד שורה 8--12. -- לחי אשגב 
(שורה 5) = אשנב לחי, גסמך הפוך, והכונה על השערות המכסות 
את פני האהובה והיא נשקפת בערן כמו בער אשנב. 

שורה 8--12: אתם בעלי דיני היודעים את תקף אהכתי 
ומריבים אותי עליה, דעו לכם כי אנכי לבדי אשא את הינון אשר 
בקרבי, על כן רחמו נא אותי, את אסיר האהבה הנעבר לכאב, 
המענה באש ונאבר בלהב הנדור! על מה זה תריבוני על דבר אהבתי, 
ומה אעשה ולבכי יזיר ולא ישמע והוא סר לה לאהבה, אשר נתנה 
את עלה על שכמי ובעל כרחי אני נאסר ולא אוכל להתפרץ מפניה. 
-- ובלהב, (שורה 10), המשקל הכריח את המשורר להשתמש בהיא 
היריעה בסמיכות, ‏ ויש כוה כמה פעמים בכהיק, אף שהחרשים אינם 
מסכימים לכמו אלה ומשנים וטגיהים את הנוסחאות המסורות לנו. -- 
וד (שורה 11), בכיי: זה. -- ואני (שורה 12), שם: האני. 

שורה 13--17: רב לנפשי רב טוכה בראותי אותך, ואין אני 
מבקש זולת זה עוד טובה להתחתן בה, ולאיש אשר יבַשרני את - 
אחן כל הון יקר ונעים וָעַרֶב, ואף אם אחן בערך את לבבי, תהיה לי 
בזה הנאה ויערב לי, ‏ כי אתה, אהובי, אין לך שני. ואין דומה לך, 
אתה אדון כל ושר המאורים, ורק אחת אשאל אותה אבקש: אם 
תהיה עמי לא תוסיף עור להיות נד וסר ממני. -- להתחתן, 
בכיי : ל הת חנן, והוא נגד החרוו. -- ג ע רב (שורה 14), פרשתיו 
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את פיה ותשר את השיר אשר זה תחלתו חלי עקור וכו', ‏ ריל (לפי 
העתקת ב, שהוא קורא בשורה 96 אזדת תחת אורת): 


התירי חרוזי צוארך למה הוספת בך העדי 
אַת היא העדי וזה אצלי כלל עסקי : 


איך (שורה24), בא הָנה לתמהון, כמו בשיב א' כיה ועור כיפ, 
וזה לפי נוסח כייא וכייב; ‏ ונוסח כייג: אך, וא'כ טעם הדברים 
כפשוטם: אין לך יתרון בעדיים והם באים אךָ ורק למנוע חכוק 
ונשוק. -- לצורן, בכייא: בצוארון, בכייב וכייג: לצוארון -- 
חחת הבתים הערביים שלפנינו עפיי כייג, ‏ נמצאים בכייא החרוזים 


האלה : 

כן כיר חאגר אל עוקד יאממו אמאנה חני לי 

כול אלבו בארד פורה מוסדי גן בארד אלחלי : 
ובכייב נמצאים ‏ ג'כ החרווים האלה, אבל לפניהם עוד שני חרוזים 
אחרים, והם : 

מה ללחביב יהגרנו טלמא ואלגסר נאח לי 


ונה אלחכיב יא חבי אל בארדי | לא שך קאתלי: 


קטו, 


כייא חיב מחלקה בי פיי ציב, וממעל לו כתוב: וקאל לחן יוכרו 
פלאך צבא, וריל שהוא נבנה ע'ד המאורה ,יוכרו פלאך' לרייה (קונטרס 
הפיוטים צר 24 פיי ליט וראה שם בהערותי צר 12) ובמשקלה, 
אבל בנוגע ליציאות חרוזי המדריך והאזורים ‏ יש הבדל בין שני 
השירים, 

שורה 1--2: יין האהבה ניין שפתות שנים (שה"ש ד' ג', וריל 
נשיקות שפתים) עוקרים כל כאב, והם -- היינות -- הביאו לי את 
בְּשמִי המשיב את נפשי מפאת אהובי (אהובתי), ריל מן המקום אשר 
הוא שם, מטנו, ובכן חָצבו מיקר | (מאהובי היקר מכל אבן יקרה). 
ולולא דמסתפינא הייתי אומר, שיש בוה טעות, ותחת יין אהבים 
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בכייב: בחלבי (טיס). -- א שכח מחוללי (שורה 6). עוה'כ 
רכרים ליב ייח, 

שורה 8--12: אבל מה וה היה לך כי תנערי בלב נכאב ונענה, 
אשר תשכני בו? אני חשכתי אותך כטלאך חנה (תהלים ליד חי), 
ְאֶתָּ חבערי בקרבי כסנה (שמות ג' ב')! והנה אם תחפצי מותי -- 
קראי ואענה ואעשה חפצך, כי באמרי ,פריתיךְי, ריל מוכן אני לפרות 
בחיי ולתת את נפשי כפוך, אין בפי רמיה, אשר על כן הקשי ושאלי 
(מיב בי יי) ואני אתן בעדך את כל חלדי, את ימי חיי המעטים -- 
אכל בירך הוא להרכות את חיי ומי יתן והארכת לי את ימי] 


שורח 13--11: ולמה זה אחיה בראגה ובצער, וכירך להושיעני, 
להאיר אלי פניך, אשר הם שמשי וסהרי] הן כמעט יכלתי לררות צוף 
וצרי מכין שניך ולהתענג על נשיקות פיך, לולי הכשת עלי בעינים, 
אשר האף והחרי כליהן (כלי וין שלהן)! ומרוע אַתְ עושה לי ככה? על 
מה תרצחני עלמה (לשון 6 בחשק, בעור אשר לחיך יחפין לגאול 
משחת חיי (כי בראותי אותו ותחי רוחי)?! -- בין שניך (שורה 14), 
בכייא: משניך. -- שם (שורה 17), בכייא: שמת. 


שורה 18--22: חשך ואור מעורבים ביפיך, אשר יערב לראים 
הגה אותם, כי כיום ברוא אותך האל קרב וחכר מזרח (אור) למערכ 
(חשך), וסכיב הרר פניך שם עקרב ישב במאוב ומשניח לכל יקוב 
אליו ור (והכונה על השער, ראה הערתי צר 5 לשיר גי שורה 
1 ויפיך גדול כל כך, עד כי אין לך צרך בעדי עריים ויפי 
חארך לך במקום חלאים מעשה ירי אמן. ועדיו אמר רייה בכרך א' 
שיר ייג שורה 9--10: פשטה כסותה ולא נותרה ערָמה אכל | החן 
וההוד והיפי בגדיה; ‏ ראה גם בכרך שלפנינו צר 9 שיר די שורה 
1 והערתי צד 41 לשיר ליו שורה 11--14. -- יַהֶנָה. 
(שורה 18), לשון הנאה. -- תנצלי (שורה 21), לשון ויתנצלו כיי 
את עדים, שמות ליג ו'. 

שורה 28--27: אמנם כן הוא, אין לך צרך לחלאים ואין לך 
יתרון בהם, ‏ כי לא יוסיפו יופי על יפיך, ‏ וכי תלבשי אותם איך הם 
מונעים לחבק את גרונך ולנשק את צוארך! וכשמוע האהובה, הדסת 
שרון (עיד חכצלת השרון, שהיש בי אי), את המהלל הזה ותפתח 


בכייא וכייב: | בשודו (שורה 19), וכן הדפים גיגר. -- כצביה, 
בנייג: כצביח, -- שווה 21 הרפסתיה עפ"י כייא, ונוסח כייב הוא: 


עסי כשנא שר בחר קרבאר מיש רחש מיש אנפרמאד. 


קיד. 


כייא חיב מחלקה בי סי' עיז, וממעל לו כתוב: וקאל לחן אמרו 
בני אלהים במה, וריל שנכנה השיר עיר השיר אמרו בני אלהים 
לראביע (בריואן שלו מהרורת איגר צר 88 סיי 198) ומשקל אחר 
לשניהם, ואמנם כן היא ורק בנוגע ליציאת החצי הראשון מהחווו 
השני אשר להמדריך ולהאזורים ‏ יש הבדל בין שירו של רייה ובין 
שירו של ראב"ע; כייב חיב סי' כיח וכתוב ממעל לו: ולה מושח 
איצא (,ולו עור מושחי); כיי ברלין '4 פיי 576 דף קכיר. עיא 
( = 

שורה 1--2: אַתּ חמה אשר תשיתי סתרך רקיע צמתך (צמחך 
מכסָה את פניך המאירים), ‏ גלי נא אור לחיף, כי בראית הֶרֶךָּ תפדי 
אותי, את העבר אסיר חלי האהבה. 

שורה 8--1: אם הומן חשב מחשבה רעה למנעך ממני וירחיק 
אוחך מאתי ויצפינך כמן (שמות טיו ליג), הנה אַּ שוכנת בתוך לבי 
ושם איתן מושבך (במדבר כ"ד כיא), ואם אלכדך בחכלי מחשב ואחק 
את תמונתך על לוח לבי, מה יעשה לי עור זמן? אני לא אשכח את 
דמותך כל עוד נשמתי בי, את אחלי (ריל כל חפץ לבי ורצון נפשי, 
וכפרוש ראביע בתהלים קייש ה') וְעַק מחמדי -- ומה לי ולזמן עוד? 
אין אני מבקש ממנו דכר זולתך, ואת אשר יש לי -- תמונתך אשר 
לנגד עיני תמיר -- לא יוכל לגזול מטני, וע כתג: ,אחרי ראותנו 
כי יש אשר אהב משוררנו לְבַשֶם את שירו ברבור לשון ארמי (שיר 
קייב שורה 12) אמרתי כי גם בוה עשה כן. הוראת שם דבר כְּמֶן 
(כְּמְנָא) = סַתֶר, מִסְמָר; חו"ל הרבו להשתמש בשרש הוה, ומוה 
בכחובים (דניאל ייא מיג) במכמני הוהב. והכסף. ועפיו אני מפרש 
ויצפנך כְטֶן = וצפנך בָּסְתֶר' -- בחבלי (שורה 5), 
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העקר: ה על ים, כמיש בכייג; בכייב חסרה השורה הואת בָלה. ראה 
צר 32 שיר כיט שווה 4. 

שורה 10: בר, הוא הגוף, הסנר ומתנועע, יען כי הוא דק ודל 
החומש; ראה הערתי צר 54 לשיר נ' שורה 1--4, וכבר העירותי 
שם שנפלה פה טעות ברפוס, וציל בּלוּת ת' דִּלות, 

שורה 11 : בד בבגד חמש, ריל בגירות הרבה, וכמיש במיא 
(צר 31 שיר כיח שורה 4): כי יחמל פעם ויבגר שש. 

שורה 1%2--13: לחיו הוא כפרח נחמר ממגד תכואות שמש 
(דברים ליג ייד), ולא יָתַר לחיו בשושן, כלומר אין לרמותו לשושן 
ולחת לשניהם מעלה אחת, כי נככד לחיו משושן, באשר הוא (הלחי) 
בעיניו ‏ עמר (ויקרא ייג הי, ליז) והשושן ימולל ויבול. -- לחיו, 
בכייא: לחמו. -- לא, בכייג: ולא. 

שורה 14--11: מיום התיר גדוד ידידי את החבל, אשר היה 
מְאֶחַר אותנו, ויפריד בין שנינו -- ואני בקשתי או שָישָאַר אצלי ולא 
אכה שמוע לי -- לא אוכל עור להסתיר את אהכתי ואת יגוני, ואם 
אמרתי הסתר אסתיר אותם וילשן אהלי, קירות ביתי יגלו את סודי 
ודמעי היורר על לחיי לא יכחיר תחת לשונו את מחלת לבי (והכונה 
על ההפך, שהוא חיובי: רמעי הולך רכיל ומגלה את אשר במָבי), 
ובעדו (בעד דמעי) לא אוכל לתת מעצור, ‏ כי ככד הוא מאד ואין לי 
לפניו מעמד, לא אוכל ללחום נגדו ולכבשו. ‏ עיר הרעיון בשורה 17 
ראה הערתי בכרך א' צר 115 לשיר ניא שורה 1--4. --- וילשן 
אהלי (שורה 16, לשון מְלֶשנִי בסתר רעהו, תהלים קיא ו', אל 
מלֶשן עבר, משלי לי יי), חסר בכייב, ובכייג: וילשן אבל -- 
מָשְמָד (שורה 17), קרי: מָעְמָד. 

שורה 18--21: יש יום בו יְחַיָה במבטו, ויש אשר יציץ ויפנע, 
ימית ויצמית לב נְהִיָה ונחלה (דניאל חי כיז) שור בו, וכמו ששוררה 
צכיה בלשון ארמית לאמר: עסי וכוי. ומה שאמר ארמית לאו דוקא, 
והכונה על לשון עס ור לשון קשטיליה הישנה, ובכייג כתוב 
אדומית ת' ארמית ואולי נכון יותר, ‏ והכונה על לשון בני שעיר 
(הנוצרים). החרוז האחרון אין אתנו יורע לתרגמו, ‏ ובכייג נשמט כָלו 
ונכתב תחתיו חרוז המדריך: עטר בין אנוש יתאחר וכו'. ‏ -- בשורה 
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קיג. 


כייא חיב מחלקה ב' פיי סיח, וכתוב עליו: וקאל לחן את עפרה 
צבית ארמון, 4 וריל שהוא נבנה על דרך המושח את עפרה (אצלנו 
צר 49 סיי נ') ובמשקלו (בשיר שלפנינו הוסיף המשורר שויא שלא 
במקומו בשורה 8 ובשורה 20); כייב חיב סי' ייט, ומעל לו כתוכ: 
ולה מושח איצא (,ולו עור מושחי); כיי ברלין "4 סיי 576 דף קליו 
עיב (= נייג), | וממעל לו: ליהורה הלוי זיל. --- שורה 18--21 
נדפסו בספרו של ניגר על רייה צר 188 עפיי כייא. 


שורה 1: עפרי (והכונה על העפרה) אחד הוא בין בני אדם ואין 
דומה לו, אין כמוהו בארץ ורק אל השמש על פני השמים הוא 
מתחכר והיא אחותו למאור וליופי. 

שורה 2--5: באהובי העשק את לבבי אני נשבע, ‏ אשר לא 
אפר את ברית האהכה, אבל אחן את גופי ונפשי כפר בער נשיקת 
עין, אשר גם לב כפיר יפחד לה ויאבר מפניה, | כי אמנם למד ידירי 
לטרוף אריות (עדה'כ יחוקאל ייט ג', יי) במבט עיניו. -- עש ק 
(שורה 2), בכייג: חורש ק (טיס). -- א פר (שורה 8), בכייא וכייב: 
אפיר, -- החשק (שם), בכייג: החושק. -- נשק (שורה 4), 
לשון נשיקה, ונשיקת עין הצביה מצאנוה למשוררנו גם במיא, ראה 
למשל צר 16 שיר ייג שורה 3, ובכייג כתוב נושק ת' נשק. וע 
מפרש נשק כמשמעו, כלי זין המפחידר אף לב כפירים, בראותם בעין 
העפֶר (וכן הוא אומר בשיר קייד שורה 51: כְּלִי עעיך). -- עין, 
חסר בכייא, ונוסח כייג: ‏ עיָן הַכְּסִיר, ומלת ,לבי חסרה. 

שורה 6--9: מי יחן ויחמול על לבי לב אהובי (אהובתי) אשר 
יגמול שני תפוחים, ריל שני שָדַיִם, אשר הם לימינו ולשמאלו כשני 
רמחים (ראה צד 6 שיר ג' שורה 6--8 ומה שהעירותי עיז) העולים 
בקנה אחד (בראשית מיא ה' כ'ב), ‏ הוא גוף אהובי הדומה לבר עץ 
חיים ונחמד הוא למראה (בראשית ב' ט').. -- א חים, ידידים, והוא 
רבים במקום יחיד והאוהב קורא כן את עצמו. -- הם (שורה 8), 
בכייב וכייג: הן. -- הָעְלֶה (שורה 9), כתבתי כן עפיי כייא, אבל 
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שורה 18--22: קום שירי, שיר עַקָר (שיר אהכה וידירות), 
קום שירי כליל היופי (יחזקאל כיח ייב), אשו הושר על שס (ריל 
לככור) אב המון, איש יקר כפו הצרוף בעליל (תהלים ייב ז'), = כי 
אוני חמצא נעם בהמון (יחוקאל כיו ייג, ‏ עמוס ה' כיג) זכר האיש, 
הלוכש חן כמעיל, ועיכ אשים לו את שירי כפעמון משמיע את כבודו 
ותפארתו, אולם אף כי זכרו ינעם לי והוא מרפא לכל פצעי, יש פצע 
ימאן הרפא עיי זכרו: פצע נרורו; אם יאדיב אותי. כל ינון, סְָצָר, 
לבי, כנעים זכרן, אכל סְמד ליום, ‏ אשר בו יעציב את נפשי בנדורו] 
-- נוסח שורה 18 בכייב: קום שיר קום עפרי שיר כליל יופי 
וכו'. -- וכר (שורה 20). בכייא: עופר, בכייב: זכרו. -- סעד, 
ריל סער לבי את עצמך, ,לביי. הוא פועל ופעול נס יחר, ראה מיא 
ייג ז'. -- פחד, בכייג: פקד. 


שורה 283--27: לבי יקרע (יואל ב' יינ) על דבר עפרה, אשו 
צַמאה לראות את ירידי הוא ידיר לבה, ואשר נשאה לשמים את 
דמעותיה היוררות על לחיה, לחי לח (לשון נעיל, וריל לח מוב 
הרמעות) ובר כחמה, ביום הוגד ‏ לה כי חלה דודה (חלי האהבה) 
ותקרא מר: בי שמו וכו'. | שני החרווים האחרונים הדפסתים עפיי 
כייב וה כתובים בלשון קשטיליה הישנה מערבת עפ מלות ערביות, 
והמה משָבשים ובלתי מובנים לי, ונוסח כייא משָנה הרבה, כי שם 
כתוב לאמר: ן 


בישמו קרגון דמיב יארב שם מתרנדר 

חן מאל מתולר ללחכיב = אנפרטו יאדכינד שנדר 
והמבין בשתי הלשונות (ערבית וקשטילית) אולי יעלה בירו להעמיד את 
הנוסח הנכון על מקומו עפיי שני הנוסחאות שלפנינו, ובכייג השמיט הסופר 
את שני החרווים שלא הכינם וכתכ תחתיהם את שני בתי המדריך: רב 
לכם מוכיחי וכו'. -- על דבר, בכייב: לדבר, בכייג: אל דבר. -- 
לראותו, בכיינ: לראותי. 
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שורה 6: מוריח באור פניו ומעריב ערבים בשערות ראשו; ראה 
הערתי לשיר שלפיז שורה 6 --9.-- בד בבר, שמות לי ליר, ור"ל 
שניהם שָוִים בריוק. 


שורה 1: ואם יש יתרון לאחר על משנהו הנה לו היתרון, ואם 
יאמר לשמש: שמש בנבעון דום (יהושע י' ייב), יחרר לדברו וישמע 
| לו. -- ל דבריו, כיה בכייא, ובשאר כהיי: לדבוג 


שורה 8--19: אם אֶמַר ירירי ולא בא למועדר אשר יער לי 
(ערהיכ ש"ב כי ה') אפתפק במעוט ואשים את יי זכרון שמו, אולם 
מי יחן וישים הוא כַפֶר נפשי את צוף נעמו (ישקני מנשיקות פיהו 
ובזה יפרה נפשי מיר שאול), כמו שאני מוכן לתת את נפשי כפָר 
נפשו] כי אמנם ירירי זה מה טוב הוא ומה נעים! הוא יתענג כל 
היום על ערי הגאון (יחוקאל ז' כי, איוב מ' יי) אשר יעדה ועל הודו 
והדרו אשר ילבש, ולחייו הפ כאלו החל השער לרקום רקמת שרד סביב 
השושנים אשר עליהם (ראה הערתי צד 190 לשיר ייט שורה 1--2), 
ועליהם נאמר לית ִכְוְתָהּ (תרגום לש"א יי כיר), ואיש אשר אלה לו 
הוא מלך היופי, | הוא לברו ואין זולתו. -- דיי (שורה 8), בכייב: 
די. -- כפר (שורה 9), בכייא: כפרו. 


שורה 18--17: ואת תורתי, חורת האהבה אשר בחותי בה 
(ראה הערתי בכוך אי צר 218 לשיר ק' שורה 84--40), לא 
אתחלפה ממנה (לא אֶחָלֶץ ממנה, לשון חלף הלך לו, שהיש בי ייא; 
ואם נפרשהו מלשון חלפו תורות, ישעי' כיר ה', טעם לא אתחלפה: 
לא אעשה את עצמי כחולף חורה) כי היא נשבה בי נשמת מר, רוח 
מחיה לבבות, אשר לה שאפתי באות נפשי מימי מער, ‏ ועל כן לא 
ארְפָה ממנה ואת מימיה אשאב בין ָּמַר ובין תמתיק בפי, והיא תהיה 
נחמתי ביום צרתי: יום יקד בצלעי שביב היגון ואשו הגרולה תלהט 
בקרבי, אין לי מעמר (תהלים סיט ג') ואין מחזיק בידי. זולתי יין 
ואהבה, אהבת ידירי גריב הלב, אשר הוא מחמר ללבי. -- אם 
חמר (שורה 15), בכייב: יום חמר. -- תמתיק (שם), הפעיל 
ערהיכ | איוב כ' י"ב, | ובכייא: תח מתק, קל. -- לה (שם). כיה 
לנכון בכייג, ובכייא וכייב: זאת. -- בו ל לב (שורה 17), בכייא 


ללב בו. 
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ו בוו ו ו %₪-- 


קיב. 


כייא חיב מחלקה בי סיי פיה, וממעל לו כתוב: מושח גזליה 
(,מושח, והיא שיר עפרה'); כייב חיב סי' טיז, וממעל לו: ולה מושח 
איצא (,ולר מושח עורי); כיי ברלין :4 פיי 576 דף קכיב עב 
(= כיינ). שורה 1--15 גדפסו עיי ריא מארמארשטיין עפיי אחר 
השרירים מהגניוה שכאלקהירא (כעת כיי קאמכרירגא) במהיע 
.7 .6 .(80מ1886)% .₪ 6+(1686(10) .6 102 .שזג1886המ0]ג 
לשנת 1901 צר 786 (= מיש), והוא שם מלא שנושים אשר 
מקורם בחסרון ידיעה ואין כראי להוכירם ולטפל בהם. -- משורה 18 
(אב המון) גראה, שהיה שם המקֶלל א ב רהם, -- שורה 6 הובאה 
בספר הגלוי לריי קמחי שהו"ל החכם רביו באכער, צר 97. 


שורה 1--2: אתם, המוכיחים אותי בריב, רב לכם! ער מתי 
תוכיחו אותי, אשר ככרה אוני לשמוע לכם, וער כמה תריבוני עיד 
אהבתי את הצבי (או הצביה), אשר קומתו דומה לנציב כַסֶר, אבל היא 
(קומתו) מתנופפת כבר לרב דקותה ורכותה (ראה הערתי צר 54 לשיר 
ני שורה 1--4).-- גציב כפר, בכייא: גת יב כפר, ובכייב, כייג, 
מיש: נציב ע פר, והנכון כמו שכתכתי, ונציב הוא מלשון נציב מלח 
(בראשית י"ש כיו) וכפר הוא מלשון אשכל הכפָר (שהיש אי ייד), 
ונראה שהוא גם עיר רייה כ א ש ור (ראה רי יונה שרש כפר), והוא 
וך וצלול, וענין ,נציב כפר* כענין ‏ ,שרביט ברולח לחי (כרך א' שיר 
קליו שורה 19, ראה שם הערות צר 811), ,סעיף חן מבדולחי (בכרך 
שלפנינו צד 13 שיר ח' שורה 5) והרומים לוה. 

שורה 5: שיב ייח ה', ושם כתוב ל ער, ואולי שנה המשורר 
את הלשון בכְנה, כי הוא ריל: אתה, הזמן, הסכ נא את לב הנער 
למען יתנהל הוא לאט אתי, הרפה אפו (תהלים ליז ח') ממני לבל 
אברה. 

שורה 4: הנופח שלפנינו הוא נוסח כייג, ובשאר כהיי: כי הוא 
על רוחות. נאמן. 


שורה 5: פניו כמן, אשר היה כורע גד לבן (שמות טיו ליא). 


הלבכות לְהְרֶב, כי ילחמו בם ויוכלו למו. ל קר ב, נסמך למלת לבבות, 
ובא על משקל שָאָר,. יָקר ודומיהם, ‏ אשר הנפרד והנסמך חאר אחר 
להם, ועיד ע ל בב רת נושא המאמר, וריל הלבכות הקרֶבים אליך 
קרבים לְהרֶב, ‏ ריל למלחמת השחר והערב (הפנים והשער). -- ראה 
הערתי צר 85 לשיר נ' שורה 17--20. -- שחור (שורה 6), 
שחרו (שורה 8), שחרים (שווה 9), לשון נעיל, וכן לקרב, 
קרבים (שורה 9). -- כי תניפם וכוי (שורה 7). בכיביר: כי 
אניפם את צ לעי מניפות, ועיד ע אולי ציל: כי תִנָיפִים. -- 
ה שחרים (שווה 9), שם: צַהְרְיִס. 

שורה 10--18:. ועליהם (על פניך ושערותיך) שמת את חיי 
תלְאים (דברים כיח טיו), ‏ כי מהם לחיים ולמות תוצאות (בהאירך לי 
פנים וחיתה נפשי ובועם אפך תמימני), וכל זה יען עהית עדי את 
החן, והוא לך כמו חלאים עשויים מפניני פטרת כוש (איוב כיח י"ט), 
או כאלו הם גנובים מצבא רום, ‏ כי יפים הם כמאורי אור בשמים, 
והיופי הזה לקח את לבבי שבי והנני מסור בירך אם לשבט אם לחפד, 

שורה 14--17: וְצַת זה ימים רבים ענימני בנדורך, ‏ ועתה די 
ללבי מנשוא אותו, ‏ כי לא יוכל לכלכל יותר, ‏ ורי גם לך מנטות את 
חרבך על ירירך! רחמי נא את נפשי הפקורה בירך (תהלים ליא !') 
ועורדיני בדברים ערבים וטובים, ‏ ואף אם יהיו מֶכובים ולא יהיו לבך 
ופיך שוים. -- ל ל בי (שורה 14)/ בכ"א: לבבי -- [עדי 
(שורה 7|), נראה בעיני שהוא מלשון יעודר (תהלים קמיו ט'), 
מעודר (שם קמיז וי), אעפיי שוה מנחי עיו ‏ (או מן הכפולים לרעת 
קצת); ובכיביר: עדי וכתב ב: ,אולי הוא מגזרת וע ד בטעם הפעל 
הערבי ו ע ד, ואפשר שהנוסחא יָעדי נכונה וטעם הפעל כטעם הפעיל 
מי יועירני (ירמיי מיט י"ט), וענינו: שימי לי מוער וקראיניי. וער ע 
אולי יתכן לקרוא: עוָדְדִי, -- טובים (שם), בכיביר: טובה. 

שורה 18--21: הרעיה משיבה לאהובה, כי באמת תאהבהו 
ובתם לבב קראה לו לאמר: בא ירירי וכו'. -- מתנואות (שורה 
9ן), במדבר ייד ליד, איוב ליג יי. -- נדיבים, בכי"א: אה ב ים, 
ועל הגליון הנופח שלפנינו. 
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שורה 15-- 20: מעתה ידבר המשורר לידידו בלשון נוכח 
ויאמר לו: רק את שלומיך אני שואל ולא כסף וזהב, רק במכתנך 
יש לי חפיץ ולא בגביש וראמות (איוב כיח י"ח) | כשאני לעצמי אינני 
דורש עוד מזמני רבר, אחר אשו לקח ממני את נשמת רוח אפי, 
ווג לי רג אם אשמע כי שלום לך ואדע כי עז בירך ונעימות בימיגך 
(תהלים טין ייא). -- ורב אתי ו רב, בכיי: ורב אתי ורם. 


קיא. 


כייא חיב מחלקה אי פיי מיר; כיי ברלין :4 סיי 576 דף ק'ל 
עיב (= כיביר). -- בראשי הבתים נרשם שם המחנכר: יהודה. 

שורה 1: הועיָה קוראָה לידירה אהְכֶה ואמרת לו: בא ירירי 
בא לביתי, בית בת נדיבים (שה"ש ז' בי), ושם נתעלסה באהבים 
(משלי ז' ייח). | ובשורה ל--17 משיב היריר על הקריאה של 
חָבה הזאת, 

שורה 2--5: אמנם אהובתי, יעלת החן, בך ופאות תעלה 
לחשק וחיי בשרים (משלי ייד לי) לכל אשר ישק על פיך, ונשק 
פניך גם הוא בשמים ינשק ותחי רוחו, אכל הן שַמְק שרפי כרובים 
לשמר את עדן גנך, והם מושכים קשתות כרובה קשֶת לירות חצים 
לכל הקרב הקרב אליו ונוגע בבשמיו (הכןְנה על תלתלי השער; ראה 
הערתי צר 5 לשיר גי שורה 1- -5). -- לחשק (שווה 2), בכייא: 
חושק. -- ינשק (שורה 4), בכיביר: וְנשֶק, ואולי נכון יותר, ‏ כי 
או לא יבא שרש אחר פעמים בהוראה אחת וגם מלת ,כי" הבאה אחיז 
תתכן יותר. --- כי ל שמרם (שווה 5). שם: ולשמום. 

שורה 6--9: שחור מחלפות ראשך האכיר את נצחי (איכה 
גי ייח), | כי יצאה נפשי בראותי אותן, וכי תניפי אותן הן מניפות 
ומניעות ומחרירות את לבכי, ומחלפותיך אלה שחיו, ‏ יען הן שזופות 
בשמשך (שהיש א' ו', והכונה על מאור פניה וזהרם), והנה אפפו 
(תהלים מ' יינ) על השחרים (על פניך אשר כשחר נדמה נדמו בשביל 
אור זהרם) ערבים (שערות ראשך השחורות כעָרב), והם קרבים אל 
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קט, 

כייב חיא סי' קסיט, וכתוב ממעל לו: ולה פי אלמעני (,ולו על 
הענין הוהי), ולפניו השיר ,חיי יפה', אצלנו צר 990 פיי סיד -- 
משקלו כמשקל שיר הי (צר 917). -- שורה 1: נטעי יקור הס 
החחן והכלה, וברשימת נייבואיר: חופה עלי ש ער, והיא טעות. -- 
שורה 2: ערהיכ שה"ש ה' ה'. שחריה, הבאים אל תוכה. -- 
שורה 4: אני כוללת בקרבי שמש וירח (חתן וכלה). -- שורה 5 --6 : 
שהיש אי ו', בין העם, ריל העם הנאספים לככור החחן והכלה: -- 
שורה 7: שַת\, כן ניל, ובכיי מנְקר: ש תג 


קי. 

כי"א חיא פיי ניז, וממעל לו כתוב: וקאל איצא (,ואמר עוד').-- 
משקלו כמשקל שיר א' (צר 215). 

שורה 1--4: בני הימים הבטיחוני חלומות, דברים שלא היו 
ולא באו, וינחמוני נחמות סמָמות וחמְמות (דניאל ייב ט'), | ומכל 
היעודים וההבטחות לא השיגני מאומה, רק חלי לבב ורקב בעצמות 
(משלי ייב ד' ועור), כי תוחלת ממְשכה מחלת לב. -- יעידוני, כ'ה 
בכיי, והעיר ב שציל יַעדוּני, ראה הערתי בכרך א' צר 18 לשיר זי 
שורה 15, וברשימת נייבואיר בטעות: יעיוונ. 

שורה 5--6: ערהיכ בראשית מיא כיב, כיג, וריל: | רואה אני 
אנשים אחרים וכל טוב הזמן בירם, ואני חלקי בטובות הומן רל ושפל. 
-- טובות, בכיי: טובים. 

שורה 9--12: ותהי נחמתי בעניי ושעשועי נפשי בצרתי ראותי 
אגרות ירידי, ‏ אשר ירירותו תמשכני ותעלני מתהומות, בעוד אשר 
ירירי האחרים יבגדו בי וישליכוני מאנרא רמא לבירא עמיקתא. 

שורה 13--14: אולם גם ירירי זה אשר נשאר לי נאמן 
באהבתו גם הוא הבטיחני ולא קַיָם הבטחתו, אמר לקרוא לי לשלום 
(לכחוב לי אגרת שלומים) ולא שמר מוצא שפתיו, 
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ועל רעת ב מלת לבכות היא ובים טן לָכַת אש. אולם בעיני 
נראה שיש בזה טיס וצל ל הב ות, ריל להכות אש האהכה (ערה'כ 
תהלים כיש ז'), וטעם להבות בשורה 2 הוא כשעם ולהכ חרב וברק 
חנית (נחום ג' ג'), ומלת ב רק תוכיח. 


קו. 
כייב חיג, וממעל לו כחוב: על השיבה. -- נדפס עיי רוקס 
עפיי כיי זה במהיע %ם016) .6 .1.1691 לשנת 1849 עמור 109 
ואחריו עיי קעמפף בספרו 1'00816 .מג)ו[טוא חיב צר 286: -- 
משקלו כמשקל השיר שלפניו. -- שורה 1: יחידי, כיה בכזי וכן 
חקן קעמפף מרעתו, ובאָריעַנט בטעות: יחידה. 


כז. 

כייב חיג, ואין כתכת עליו. --- משקלו כמשקל השיר שלפניו. 
-- רברי המשורר סתומים כחירה סתומה, וכתב ע: ,אולי זה פרוש 
הרברים: אתה (איש פלוני) שלחת אל רי יצחק תשורה כלי עם שיר, 
והכלי נועד לתת אל תוכו יין, ואני דמיתי היותו מלא יין, ‏ והגה הוא 
רק (בגמטויא כשמך חסר 5), והמשורר השתמש בשם שלחים 
בהוראת. מַשֶלוּחַ, ואולי הקריאה הנכונה היא שֶלְקֶיךִ', -- כל 
בכיי: כ ל ו. | 


כח, 


כייב חיא פיי קפיה, וממעל לו כחוב: ולה פי אלמעני (,ולו על 
הענין הזהי), ולפניו השיר ,שאו כנפי שחריםי, אצלנו צר 27 סיי 
כיר. -- משקלו כמשקל שיר ג' (צד 216). -- שווה 4: תהלים 
ייט . 
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קד. 

כייב ח'א פיי קסיו, וממעל לו כתוב: ולה פי אלמעני (,ולו בענין 
הוה"). ולפניו השיר ,בכל אף", אצלנו צר 56 סי' נ*ה. -- משקלו 
> כמשקל שיר ה' (צר 217). -- שורה 1--4: מקוננת, כיה בכיי, 
ובעיני נראה שצ"ל מְְנְנֶת, וכמו שהוא אומר בשיר ליו שורה 5: יונה 
אשר קננה בין ההדס, ועור כאלה רבות אתו, והחתן מרבר לרעיתו 
ויאמר: אֶת יונתי תמתי המקננת ומתלוננת בין ההדסים (ראה הערתי 
צר 18 לשיר טיו שורה 1--6) ושם הוגה (ישעיי ליח ייד, גיט י"א) 
ומתלוננת (לשון תלָנה), התבונני ורעי כי יערב קולך (שהיש בי ייר) 
לי אני דודך, אשר בנשיקות פיך יבקש ושם ימצא את מנו, לא בפי 
צנצנת (שמות טיז ליג), ‏ וע קורא מְקְנָנֶת עפיי ירמיה כיב. כיג, 
ומתלוננת לרעתו לשון ליגה (תהלים צ'א א'). --- שורה 7--8: 
ערה'כ תהלים ל"א ו'; מלאכי ב' טי; שיא א' כיג. רוחי 
בכיי: רוח, 


קה. 


כייב חזא סי' קסיו, וממעל לו כתוב: ולה פי אלמעני (,ולו בענין 
הזהי), ולפניו השיר ההולך לפניו גם אצלנו. -- משקלו כמשקל שיר 
אי (צר 215). -- שורה 1--4: צאי לה יפתי השוכנת בלבבי, 
צאי מתוך חררך אשר נחבית שם, ושלחי להכות אש מכרק אווך; 
האירי באור פניך מבער לצמתך השחורה, כמו השמש, אשר תפיץ אור 
אף כשהיא מכָסה בעבים (תהלים קמיז ח'). --- שורה 6: שהיש בי זי 
ועוד. -- שורה 7--8: ויחצוב משפתיך האדמות פנינים לחים (נשיקות), 
כמו שפלחת אַת ובקעת בחציך את לבבי לשנים גורים. פרשתי את 
הנוסח כמו שהוא לפנינו ובארתי מלת ,לבבות* = נזרי לבב. וע באר 
מלת לבכות כפשוטה ור"ל: ,כאשר עשית אַתָּ וקנית עיי לבבו שני 
לבבות, ער כאן היה לך לב אחר ועכשיו יש לך לבֶּך ולבו גם יחרי. 
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קא. 

כייא חיא פיי תייש, וממעל לו כתוב: ולה פי אלטעני (,ולו, על 
הענין הוה"), ולפניו ,ראו שמִים', אצלנו סי' ק'. --- משקלו כמשקל 
השיר שלפניו. -- שורה 8: בעת יומם, רל ביום המשכם בחכה, 
ני כשיעכר עליהם היום יבאשו ויש באכילתם סכנה. -- שווה 4: 
וגורה, בכ": ונודה, וריל כי שתיח המים אחר אכילת הרדגים 
מביאה לידי חולי. 


קב. 
כייא חיא פיי תיכ, וממעל לו כתוב: ולה פי אלצחון ארא פיהא 
מרי, ותרנמתי את הדברים בפנים. -- ברפוס נשמטו בטעות סימני 
המשקל שהוא כמשקל שיר ד' (צד 216). -- משווה 3--4 
נראה שהיה מנהגם לאכל עס כל אכילתם בימי הקיץ כותח ובימי 
החיף חודל. 


קג. 


כייא חיא פי' תכיא, וממעל לו כתוב: ולה פי +ם אלומאן, 
ותרנמתי הרברים בפנים. --- משקלו כמשקל השיר שלפניו. -- 
שורה 1: ראה חנקוק א' ה'. -- שורה 9: גוכל, בכ": גבל, 
,ואולי ציל נָכָל (במדבר כיה ייח) ואין צרך לשנותי (ע)..-- שורה 8 --4; 
הכפיל לכפיל, לשון נעיל (ראה הערתי צר 171 לשיר ייב 
שורה 49--52), ונן פכל -- שכל. 


צח. 


כייא חיא פיי תטיז, וממעל לו כתוב: ופי אלמעני \ (,ועל הענין 
הזה"), ולפגיו שיר ציז ההולך לפניו אצלנו, ראה שפ הערתי. -- 
השיר מיוחס לרמביע בריואן כ"י שלו (אוקספורר פיי 1972) פיי מיר, 
ושם כתוב ‏ ממעל לו: וממא רסם עלי צחאף מרהכה. -- משקלו 
במשקל שיר א' (סיי 215),. -- שורה 1: ראה את, בריואן רמביע : 
ותראה, -- שורה 2: ש מָן, כיה בכי כה'י (שומן). לננדך, בריואן 
רמביץ: ל צדך (טיס). 


כייא חיא סיי תייו, וממעל לו כתוב : ופי מתל דלך (,עוד דומה 
לוה'), ולפניו ‏ ,יפה מראהי, אצלנו פיי ציח. -- משקלו כמשקל 
השיר שלפניו. -- שווה 1: לפלך, ואה הערתי בכרך א' צר 
83 (לשיר קיא שורה 5), וקרא כן את השלחן שהיה עגול כגלגל. 
-- בתוכו, בכיי: בתוכה, ראה הערתי צד 293 לשיר ציז שורה 8. 
-- שורה 8: ישלחו, בכיי: ישלמה = | 


קי 
כייא חיא פיי תייח, וממעל לו כתוב: ופי אלמעני (.ועל הענין 
הזהי), ‏ ולפניו ,ראו שָלחן", אצלנו סיי ציט. -- משקלו כמשקל 
השיר שלפניו. ‏ -- שורה 1--2: שְחַים, קרא כן את הדגים שעלו 
בקערה והם היו שחַים במים ומשם באו לאש (כי נצלו או נחבשלו); 
ואה צר 264 שיר ליז שורה 28--24 והערתי שם. -- שווה 4: 
ערה"כ תהלים ייט ייא, 
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עלינו לשמוע לעצת המשורר וללכת בדרך ישרה בכל מעשינו, אף 
אם לא יבוא דברו ולא ימלאו כל חפצינו. ראה הערתי צר 203 לשיר 
כיב שווה 68--64. 


צו, 


כייא חיא יי תייר, וממעל לו כתוב: ופי אלמעני (,ועל הענין 
הזהי), ולפגיו השיר ,שמח בפני חכריך' ההולך לפניו גם אצלנו ואשר 
באמת אין ענינו כענין השיר שלפנינו. --- משקלו כמשקל שיר אי 
(צר 215). -- שורה 1--2: כך דודי (ואולי הרוד הוא הקביה) 
בלבר אשמח, כי רק אז לבבך מצאתי נאמן לפני, ושאר רָעִי נהפכו 
לי לצדים (שופטים ב' ג'). לפי = יען בלשון חכמים, והמלה זרה 
בפי רייה ולא היה לו הכרח להשתמש בה, -- שורה 8--4: כלומר: 
אינני שמח ביסורים. וע כתכ בכאור השיר בְלו: ,מכלערי שמחתי כך 
אין לי שמחה, כי אין לי רעים זולתך, ומלבר זה צרות רבות סבכוני, 
ואיך אשמח ואני נָסִיתִי, ואיך אגיל בעת אמוט ?+ 


צז, 


כייא חיא סי' תטיו, וממעל לו כתוב: ולה ממא רסם עלי צחון; ראה 
הערתי צר 192 לשיר כיא. -- משקלו כמשקל שיר די (צר 216). 
-- שורה 8: תוכו, בכיי: תוכה, ועיד ע יש לְקיָּם נוסח ‏ הכיי 
ולנקד חוּכָה (בהיא רפויה) כלומר: בְֶַּךָ, או שיש לנקר תוכה עפיי 
הכתיב ביחוקאל מיח טיו, כיא, וכן הדין כמלת ,בתוכו שיר צ"ט 
שווה 2. 


בכיי: לך (במדבר כיג ייג ועוד). -- שורה 5--6: משלי טיו א'; 
תהלים ‏ כ"ח בי ב הסדך, בכ": ב חפדיך. -- שורה 7--8: 
מדון, כיה בכ"י, ואינני יודע על מה רמו המשורר. וע כתב: ,גראה 
שכתב המשורר עשרה מכתבים למען ישלחם אל רעיו אחד אחר, 
ואין מָרון זה לשון ריב אלא לשון מִדָּה (שיב כ"א כי). --- שורה 9 : 
הבין, בכיי: הבן -- שורה 11: שְאלְנִי, בקש ממני, על משרש 
שאל (שיב כי ייח; תהלים קיט י'). -- שורה 18--14: השיבני 
מכתבי ויאמר: אם כה תדבר ותגיר כי בקש רב שמואל שתשלחני 
אליו, הנני שלחני! אני אלך אליו בענוה, בקומה כפופה, ער אשר 
יגעו פני וראשי בארץ יראה כאלו אני הולך עלי ראשי ופני -- 
שורה 16: יהראני = יראני, ובכ'י היויר האחרונה איננה ברורה 
ואולי כתוב שם יְהַרְאָנוּ. והענין אחד. -- שורה 17--18: ערה'כ 
שיגי ב 


צה: 
כייא ח"א סי' תי'ג, וממעל לוכתוב : ולה וציה (,ולו, צַנְאָה'). --- נדפס 


בדיואן שריל דף כיב עיב סי' סיב (פיליב צר 44); הרכבי חיב צד 
3 סיי בי. -- משקלו כמשקל שיר ע"ט (צר 298). -- שורה 8--4: 
ערהיכ מוליך יועצים שולל (איוב ייב ייז). --- שורה 5--6: ערה'כ 
קהלת זי ט"ז, --- שורה 71--8: כתב שריל: ,ואם לא ימלאו חפציך, 
אל תתמה על החפץ, כי המשורר דבר כאן לפי החכמה המדומה, 
ולא זכר כי כל חכמה שמגמתה להנאת עצמנו, הבל וריק תעזור, 
והחכמה האמתית אין מגמתה להיטיב לעצמנו, רק להיטיב. לזולתנו". 
ור'ג קעללער העיר על זה (בכורים חיב צר 180): ,ואף גם ואת לא 
ירענו מדוע פירש את עצת המחכר בשם ההכמה? ולפי דעתנו 
הקלה כוגת המשורר על מ ע ש יים שיעשה אותם האדם וחי בהם חיים 
טובים וכו'", ‏ ולדעתי לא הבין רגיק את רברי שריל על בְרְיָן וכונתו 
לאמר: לפי החכמה המרומה עלינו לעשות רק את הטוב והמועיל 
לנו, אולם החכמה האמתית תצוה אותנו לעשות את הטוב והמועיל 
יען הוא טוב ומועיל ובשביל שיש בו תועלת לאחרים, אשר על כן 


0 


למספר השניסי. ולרעתי גם קעמפף הבין את דברי המשורר כפשוטס, 
כנראה מתוך העתקחו האשכנזית (בספרו הניל חיא צר 250) וטמה 
שֶשֶם שני קוים על מלת כ ד בפוגר ולא בדלת החרוו, ומה שכתב 
בהערתו שייך למלת כדר שבסוגר ובא ברפוס הציון שלא במקומו. 


צג, 


כייא חיא פיי שציר (חסר); כייב חיא סיי קניט, וממעל לו 
כתוב: ,וקאל פי אלוויר אבי אסחק בן אוהר ניע', ונראה שכתב רייה 
את השירה הואת כאשר חוק רי נחמן את ברקי בית הכנסת ויבן 
מגרל בתוכו (ראה שיר פיז ומה שהעירותי שם). ‏ --- משקלו 
כמשקל שיר גי (צר 216). -- שורה 8--4: במנדל העץ אשר 
עשה פעל חסר, אשר יעמד לער ודור אחרון יראהו -- שורה 6: 
הפה לפנגות, כלומר: אשר נטה לערוב. -- שורה 7--8: בעת 
נמסר התם חנם, כי דורש ומבקש אין לו, הוסיף הוא את ירו לקנותו 
(עדהיכ ישעיי ייא ייא) ולקנות לו עייז יר ושם טוב. -- שורה 9--10: 
ערהיכ עזרא א' הי. קו, ריל קו המדה. -- שורה 18--14: עדה'כ 
ישעיי ניו ה'. 


כייא חיא פיי תיי, וכתוב ממעל לו: וממא נסב אליה (,ומהמיוחס 
לוי).--- משקלו כמשקל שיר א' (צר 215). -- שורה 1--4: שעור 
הדברים: ביום קראתי למכתבי זה (ואולי שלח לו לריש את שירו עס 
מכתב כתוב במליצה פשוטה, ואה את המכתב הנדפס אצלנו 
בכרך א' צר 219) ואומר אליו: לכהנא ואשלחך (בראשית 
ליז ייג) ליד אדוני תחכמוני רב שמואל, ראיתיו (את המכתב) והוא 
בא חדר בחדר להחבא (מיא כיב כיה ועור) ובקראי אותו קם לפני 
ויבכה. למכת ב יד, כן אני מגיה, ובכיי: מכתב ליד. לכה, 
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ראה הערותי צר 191 (לשיר ייט שורה 8--4 ולשיר כ' שורה 8--4) 
וצד 269 לשיר סיג, שטר חרות, ריל שטר שחרור. 


צב, 


כייא חיא פיי שציב; כייב חיא פיי קניא; | כיי אוקספורר סיי 
0 חיא פיי 7 (= בייג); כיי שוחיה הניל צר 211 בהערתי 
הראשונה לשיר כיר (דף ניו עיב = כייד). -- נדפס עיי דוקס עפיי 
כייב במהיע 1מ10ז0 .6 .1401 לשנת 1850 עמור 898, ותקונים 
עפ"י כייא הוא כיי שריל הרפיס ניגר בספרו על רייה צד 126; 
קעמפף, 200816 .0מ8)ג[10א חיב צר 295; גרעץ, לקט שושנים 
צר 82 סי ייג; הרכבי חיא צר 180 פיי מ'. -- וכתוב עליו בכייא 
וכייב: ,וקאל מתנזלא" (,ואמר, שיר עפרהי), וכבר העיר הרכבי, שהיא 
טעות, ‏ וכי ברור הוא שהשיר ערוך לאוהב ששלח לו למשוררנו כד 
יין, וכן דעת ינר וגרעץ. --- משקלו כמשקל שיר אי (צד 215). 
-- שורה 2: ובעפיסך, קעמפף מנקד וּבַעְסִיסַךּ, כי לדעתו מדבר 
המשורר לרעיתו (והעסיס לפייו כנוי לנשיקה). -- שורה 8: ואחי, 
באָריעְנט נדפם בטעות: ואתי, וקעמפף נמשך אחר הטעות הזאת 
ומנקד וְאֶפִּי, וגרעץ מנקר וְאָחִי (!8ץוז), וכבר העיר הרכבי לנכון, 
כי לא קלע בוה אל המטרה. שלחתו, באָריעַנט נדפס בטעות: 
שלחתי, וכן הוא אצל קעמפף, והוא הרגיש שיש בוה טעות ורצה 
לחקן: שִלְחוּת, אבל הוסיף בעצמו סימן השאלה לתקונו אשר אין לו 
שחר, --- שורה 4: מוב, בכי"ר: כ ל. -- שורה 5: רעי כיה 
בכייר, ובשאר הנוסחאות שבכיי (ואחריהם בדפוס): רעים. לסב א, 
בכייד: כפובא, -- שווה 6: ראה שיא א' ייד. -- שורה 1--8: 
לננדי, בכ"ד: לנגע מחלות, באָריענט נדפס בטעות: 
מחלתי, ראה העותי צר 177 לשיר טיו שורה 15--16. -- 
שורה 9--10: כתב הרכבי: ,כוונת הבית פשוטה: איך אמאס את 
כר היין ששלח לי האוהב בעוד אני בילדותי (ושמח בחור בילדותך) 
ושנותי לא הגיעו למספר כיד. וקעמפף שטעה בהוראת כל השיר 
הלך גם פה בדוך רחוקה לחשוב את המלה בכד בדלת גם כן 
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פתיחה משמשת את המעינות ומקור מים (ישעיה מיא ייח וכויה 
ייג אי). 


שורה 11--12: ,היא תולה עצמה על יתר (החכמה, לבלתי 
הפרר ממנה), והיא נשבעת שלא לעווב החכמה. תלתה הוא כאן 
פעל עומד, כמו שהוא ותלו עליו כל כבור בית אביו (ישעי' כיב כיד) 
לדעת רבים, ולא לרעתיי (שריל). -- עלי, באוינ: על, והיא טעות. 
-- יתד, בכייג: יָתָר (מנוקד), בטעות. -- ואפו אפסוה, עפ" 
לשהיכ במדבר ל' די ועוד, ופיליב העיר: ,ואסרה אפרי לנכון (6 
בדיואן אקספורר', ולא היו דברים מעולם. 


4% 


כייא חיא פיי שפיר; כייב חיא סיי שכיר . -- נדפס בריואן 
שריל דף כיב עיב סיי פיא (פיליב צר 43); הרכבי חיא צד 72 סי' 
ייט. -- בכהיי לא נמצאה כתבת ממעל לו, ואולי הוא מאורה. כי 
כן נראה מתֶכנו. -- משקלו כמשקל שיר ייט (צר 285). -- 
שורה 1--4: ראה ירמי' ליא ליד, ליה; ראה גם רשיי לדברים א' יי 
ודבריו מיוסרים על מה שאמרו שם בספרי בסקומו. -- שורה 5: 
בכייא רוחם תחת דוחם (טיש), והדברים נאמרים עיד שאמרו 
חכמויל (סוטה טיז ע'א): לעולם תהא שמאל דוחה וימין מקרבת: -- 
שורה 8: עדהיכ בראשית ח' כ'ב. 


צא. 


כייא חיא פיי שפ"ט. -- ממעל לו כתוב: ,וקאל חין טל עלארה", 
ותרגמתי הדברים בפנים. ‏ -- משקלו כמשקל שיר די (צר 216). -- 
שורה 2: עדהיכ ישעיי ני ג', ואמר כן על השער אשר צמח על 
לחייו. --- שורה 4: מ ימי, יויד דגושה (בשביל המשקל). כמו 
מַּשָנִי בדגיאל ייב ב', ‏ מַיִרְשָתף ברהייב ‏ כ' ייא. -- שורה 5--6: 
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מקור חיי אתן מנמתי הנרפס בריואן שריל ‏ דף כיא פיי ניו, ובכייב 
השיר שובי יחירה, הגדפס אצלנו צר 217 סי' הי ואשר משקלו הוא 
משקל השיר שלפנינו. -- ויש להעיר עוד, כי כל בית מתחיל במלה 
אשר בסוף הבית שלפניו; ראה צר 115 שיר כיב. 


שורה 1--4: ,החלום לא ירפא מי שהוא חולה בהקיץ, ואם 
יחלום החסיד והנה עומד בעולם המלאכים ונהנה מזיו השכינה, לא 
יספיק זה לרוות צמאו ולרפוא מחלת נפשו אשור היא חולת אהבה 
לאלהיהי (שדיל). -- נפשי, בכייא: נפש. -- לבית אל, שם: 
לבית א ב, ורשדיל בחר בנוסח זה, ‏ מפני שלא ידע נוסח טוב ממנו, 
ולא מפני ,שהוא שיריי ביותרי כהשערת הרככי, אולם הנוסח העקרי 
הוא זה שלפנינו, שהוא מיוסד על לשה"כ תהלים פיד גי: נכספה.... 
לחצרות ד' . . . אֶל אֶל חי. -- בחלומות לחזותו, בכייג: לחזותו 
בחלומות. 


שורה 5--6: ,הנפש חולה וכואבת ביום שלא תוכל להתפלל 
לבוראה, אשר לולי זיו פגיו היקרים וההדורים, כבגד חבלה באהבתה 
אותו. המשל לקוח משירי החשקי (שריל). 


שורה 71--8: ואם בלתה (ביום לא חַלתה פניו) לא בלתה כי 
אם להתחרש אחיכ ולשוב עור לערנה, כי על כן היא יָגְעה 
לעלות במעלות גכוהים ולא תשכח אף רגע, כי לא לתהו. (ישעיי 
מיה ייח) גלתה ממעונה בשמי מעל וכי ירדה עלי תבל להשתלם 
בתורה ובחכמה. בארתי את דברי המשורר עפ"י הנוסח שלפנינו, הוא 
נוסח כייב (אוינ), אבל נוסח כייא וכייג הוא: ויגעה ל על נז, ועפייז 
מפרש שריל: ,הנפש תבלה בחולי אהבתה, אך לא למות ולהכרת, 
אלא להתחרש בהפרדה מהגוף, והיא יגעה (בעבודת האל) לעלוו 
אח'כ (בעוה"ב), כי כשגלתה (מבית אביה ובאה בגוף) לא גלתה להבל 
וריק (אלא כדי שתוכה למעלה רמה במעשיה הטובים)'. 


שורה 9--10: ,כשגלתה (ובאה לעוהיז) פתחה דלתות מעין 
(החכמה), ועיניה תלויות תמיד לרלות מים עמוקים (במצפוני החכמה)", 
כן באר שריל עפיי הנוסח שלפנינו, ‏ הוא נוסח. כייא וכייג, | ובכייב 
(אוינ) כתוב ודרלתה תחת ודלתי, והנוסח הוה פרשו ע עפיי 
משלי כ' ה' לאמו: נלתה ודלתה מעין אשר פתחה לה. ולשון 
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גם בשרש ,קרבי עתיד שיְַרַ וצווי פִרְבָה (תהלים סיט ייט); ושריל 
(והבאים אחריו) מנקד מֶדלֶה עימ אֶסְסָה (כמדבר ייא טיז),. עֶרְכָה 
(איוב ליג ה'). 

שורה 41--42;: ראה משלי טי ה'; איוב כיג ייג. ,אותם נורי 
אריות הם הלוחמים לחמה ועוסקים בתורה להלחם באפיקורסים 
הנלחמים בה, אשר בהפקירא ניחא להו, שיעשה כל ארם מה שלבו 
חפץי (שריל). -- לְלְחַס, פעל, ולפי שאין לשרש לחם פָעַל בתניך, 
עיכ רעת ב שציל אולי לְלְחֶם והוא שֶם (כמו שפטים ה' ח') וטעמו 
כמו למלחמת לוחמים לה, כלומר למלחמה על הלוחמים לה. -- 
לחָמִים ל ה, כיה בבי כהיי, ונראה שפרש רי"ה לחמים לי שבתהלים 
ניו גי כמו ונלחמו אליך שבירמי' א' ייש, ‏ ולא הסכים למשיכ ראביע 
(בתהלים שם) ,כי מלת מלחמה ואחריה למד היא לעורי, ואין הכרח 
להגיה בה ת' לה כהגהת שר"ל. 


שורה 49--46: ,ילך כל איש בדרך שיבור לו, ‏ כי פוף סוף 
האוכל הבוסר תקהינה שָניו, ‏ ועווכי התורה יאכלו מפרי דרכם, אבל 
אני (אדבק) [אחזיק] בה בכל לבבי ובכל נפשי" (שדיל). ראה ירמי' 
ליא ל'; ישעיי ניו בי; תהלים קיל ה'. -- אחזיק, כיה בכייב, 
ובכייא נשמטה המלה הואת בשגנת הסופר ושריל העמיר תחתיה מלת 
אדבק מדעתו. 

שורה 41--50: עדה'כ משלי ז' ד'; בראשית ייב ייג. 


פט. 


כייא חיא סי' שים; כייב חיא פיי רפיב; ‏ כיי שוחיה הנ"ל צר 
1 בהערתי הראשונה לשיר כיד (דף מיה ע'ב, = כייג). -- נרפס 
עפיי כייב עיי דוקס באוצר נחמד חיב צר 88; עפיי כייא. בריואן 
שריל דף כיא עיא פיי ניז (פיליב צד 41, והערותיו והשגותיו על 
שריל הם דברי הבאי כדרכו); הרכבי חיב צר 151 פיי ייד; בספרי 
שער השיר צר 98 פיי 85. --- כחוב ממעל לו בכייא וכייב: ולה 
פי מתל %לך איצא (,גלו עור דומה לזהי) ולפניו בכייא השיר לקראת 
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מסכמת לוה, ואין מעצור בער המשורר להעמיר את היוצא. ועיד 
ב ריל מרחות אותה הדוחים. ִלְתָה, טה"ד וציל ,עְלְמָה. 

שורה 19--20: און = הון (הושע ייב ט'), והדברים נאמרים 
ערה'כ משלי ח' ייח אשר על כן אולי ציל גם לפנינו: לי הון: -- 
ראה הערתי כרך א' צר 54 לשיר כי שורה 9--10. 

שורה 21--22: משלי ח' ייד טיו; דהי'א כיט ייא. ולא ש וו 
בפ ז, הרי זה לשון הפוך וריל: פו לא ישוה בהם (משלי ג' טיו, חי 
י"א; תהלים ייט י'א). 

שורה 98--24: עדה'כ משלי ב' ז'; דניאל ייא ל"ט. 

שורה 26: תהלים פיד ג'. 

שורה 21: תהלים קכיז ב'. 

שורה 28: עדהיכ ישעיה נ'ח ייא. 

שורה 29--80: ראה איוב ט' ייג, ורי יונה כתב בשרש רהב : 
,ויש שקורין העברים לחוקים בממשלה או ברע ובעברות רהב" ור"ל 
תומכי הגאוה, ‏ הגָאים העושים מעשים אשר לא יָעשוּ עפיי התורה 
בנאותם. 

שורה 91--82: עדהיכ שה"ש א' ח'; תהלים ע'ג בי, והרעים 
הם רעי ישראל גדולי התורה ומוריה. -- משכנות, בכייא: משכבות, 
וככר תקן רשדיל את הטעות מרעתו, 

שורה 88--84: ואת התורה לא העלימו יורעים וחכמי הלב 
את עינם ממנה ולא כחדו אמרי קרוש, אבל היא ירשת נחלה בידם 
מדור לרור. 

שורה 85--86: עדהיכ ירמיי מיח י"א; ויקרא ייג הי ליז; 
דברים ליר ז'. 

שורה 87--88: אל נא תהי כשועלים המחכלים כרם ד' צבאות, 
אשר עותה. דרכם על המלך (עדהיכ אסתר א' טיז), מלך די צבאות, 
ודתו, --- בכייב הבית הזה מאוחר לבית ,חרלה" (שורה 39--40). 

שורה 89--40: ,חדל להיות ראש לשועליםי (שריל), והדברים 
נאמרים עפ"י מיש באבות (פיר מט'ו) ועדהיכ יחוקאל ייט בי -- 
זֶרְלָה. נקדתיו על משקל השלמים, כי כן הדין ברב השרשים אשר 
פיא הפעל שלהם אות גרונית, ואולם מאחר שבא העתיר בפתח (יחבל) 
אולי היי מן הראוי לנקד את הצווי בחירק (חַדְלֶה), אעפיי שמצאנו 
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שורה 11--12: ערהיכ בראשית מיש כ'; ישעיי ליב ד'. 

שורה 18--14: אנשים צריקים יחוקקו בי צרק (משלי חי טיו), 
ואשר כחשך ילכו תפקחנה עיניהם ויראו כי מאורים, ‏ כי נר מצוה 
ותורה אור. 

שורה 15--16: הנפש אשר תשחר את פני (משלי ז' טיו) 
תמצא בי נעם, ועל ירי תפנה (הנפש) את כל עקלקלות נתיבה. הנה 
בחרתי בנוסח ,בי כל עקלקלות וכו'', כמו שהוא בכייא ובכייב, ושדיל 
הגיה ,מכל עקלקלות' ובאר לאמר: ,הנפש הנזכרת תפנה דרכה מכל 
עקלקלותי. ‏ וכבר תפס רמהיכ רייכערסאהן על שריל בעטרות לריבון 
צד 45 ויאמר: ,הרשריל דמה כי המלה נתיבה היא הפעול של 
פנתה, והמלה עקלקלות הוא שם צדרי, ולפייו לא יתכן לומר: בי 
פנתה (הנפש) את נתיבה כל עקלקלות, עיכ הוסיף שריל ‏ מים על 
המלה כָּל [והשמיט מלת בִי בשכיל המשקל -- חכיר] לומר: בי 
פנחה את נתיבה מכל עקלקלות. אכל באמת הנה המלה עקלקלות 
היָא הפעול בהחרוו הוה, והשם נתיבה הוא שם צררי, וריל: בי 
פנתה (הנפש) את כל עקלקלות של נתיבה, והשם עקלקלות הוא 
נסמך. אל נתיבה, ולא נפרר. וניל = כי הכריחו ‏ לרשריל לשבש 
הנוסחא הדיוואנית לפי שלרוב מוסב פעולת הפנוי על המקום ולא על 
הדבר הנפנה משם כמו פָּנִיתִי הבית (בראשית כיר ליא), וּפַּנָה דרך 
לפני (מלאכי גי א') ורומיהן, אבל הלא נמצא גיכ פַנָה אויכך (צפניה 
גי ט') הנה הסב קבלת פעלת הפינוי על האויב שהוא הנפנה מהארין, 
וכן מצינו במשנה (שכת פייח מיא). מפנין אפילו ארבע וחמש קופות 
. . . הרי לנו שהשתמשו בפעל וה וככנין זה גם על הדבר בעצמו 
הנפנה מהמקום ההואי, ועור הרבה להאריך בדבר - (עיייש דבריו 
במקומם) ולבסוף הוא מעיר אל נכון, כי טיו הטורים בשיר שלפנינו 
המתחילים במלת בי ובמלת לי הם ערהיכ במשלי חי ייד, טיו, טין: 
לי עצה, לי גבורה, בי מלכים ימלוכו, בי שרים יָשרו. 

שורה 17--18: ערהיכ תהלים ניו ייד, קטיו חי (ראה גם קייט 
קלינ); ‏ זכריי ייר יינ. --- מדחות, כיה בבי כה"י, וכתב = שריל : 
,מדחות, הוא כאן פעל עומד, רגל מבקשי היא נסעדת ונתמכת בי 
לבלתי תהיה נדחית, אךָ לא מצאנו שרש דחה בכנין הקל אלא פעל 
יוצא, וניל כי הסופר טעה, וציל מַבְּחִי, כמו רגלי מדחיי. ואין דעתי 
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כייא ח'א פיי שעיח; ‏ כייב חיא פיי רעיח. | נדפס בדיואן שריל 
דף כ' עיא פיי ניה (פיליב צר 88); הרכבי חיב צר 94 פיי טיז. -- 
משקלו כמשקל שיר ייט (צר 285).-- כתוב ממעל לו: ולה ממא כתב 
עלי שרח אלתורה (,ולו, מה שכתב על פרוש התורה"), ועל זה העיר 
שריל: ,וזה יתכן על שני פנים, | אם שהוא -- רייה -- עצמו עשה 
פרוש לתורה וכתב השיר הזה בראשו, אך לא ראינו ולא שמענו 
שעשה הוא זיל פרוש לתורה; ואם שאדם אחר עשה פרוש לתורה, 
והוא זיל כתב שיר בראשו, ‏ אך יקשה כי אין בשיר הוה שום תהלה 
לאותו הפרוש . . . ואולי הנכון הוא שהיה בלב הצדיק לפרש את 
החורה, ואולי ג'כ החל מלאכתו, ואחיכ נָחַם ועשה תחתיו ספר הכוזרי 
. . . והיותר קרוב בעיני הוא כי מאסף הדיואן טעה, והשיר נעשה 
בשבח התורה, ולא בשביל שום פרוש". וההשערה הואת היא 
המקכלת על הלב והסכים לה גם הרככי שכתב: ,ואולי ציל עלי מדח 
אלתורה (בשבח התורה) או עלי נסכה אלתורה (על העתק התורה 
בכתב)*; ועיר ב יתכן להגיה שרף (₪;3-) תחת שרח, ריל כבוד או 
הוד (ראה שורה 19 ושורה 21 ). 

שורה 1--2: ראה איוב מיא ה'. -- פני, כיה בכייב, | ור'ל 
מפני; ונכייא: לפני, ווה נגד המשקל, אשר על כן הגיה שדיל 
וכתב למול (וכן הדפיסו פיליב והרכבי). 

שורה 8--4: ,על שם ואהיה אצלו אמון (משלי ח' לי), 
והמשורר הרכיב המליצה ההיא עם מה שכתוב באסתר. (ב' ז') ויהי 
אומן את הדסה. לקחה מרדכי לו לבתי (שריל), והחכמה אשר שֶם 
החכם במשלי שם רברים בפיה היא התורה. -- לשורה 4 ראה 
בראשית ייח ייב, 

שורה 5--6: ערה'כ תהלים קייט מיו; ‏ משלי י"ר ליג; | הושע 
ייג ח'. 

שורה 7--8: ערה"כ משלי ח' כ"ב; תהלים עיח ניר. 

שורה 9--10: ערהיכ משלי טי בי. ,ולחם עשתה, הכונה 
עשתה סעורה, כמו לשחוק עושים לחם (קהלת יי ייט), עכר לחם רב 
(דניאל ה' א')י, שדיל. 
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הנוסח המשָבש הזה כי אם במהיע 1מ6\ז0, כי כן הדפיס דוקס 
בטעות. -- ויכלו, בכייא וכייב: וערבו, מלשון ערבה כל שמחה 
(ישעי' כיד ייא), וכחרתי בנוסח כייג מפני שיש בו כעין לשון נעיל: 
ויכלו כל. -- ותאניות, טעה דוקס והעתיק: ותושיות, ואמר 
שהוא משרש תשש. 

שורה 5--6: ירמיי לי ייח; רניאל ייא כי, כיא, ופרוש הדברים: 
הוקם . . . לעיני האנשים והגשים הבאים לביהיכ, וכלם טסתכלים 
בארון המחודש הוה, לרוב יפיוי (שדיל), ואיכ ענין מגד ל כענינו 
כלשון חכמים: שידה תיבה ומגדל (ערוכין דף ליב עיב), ‏ ואולי אין 
הכונה על ארון שספר החורה מונח בו (כדעת מי שכתכ הכחבת שעל 
השיר) אבל על שָלחן הקריאה, והוא מלשון המקרא: מגדל עץ, 
נחמי' חי די. --- כמשפטו, בכייא: במ שפטו. -- הוקם, בכייג: 
והוקם. 

שורה 7-- 8: המגדל תאוה הוא לעינים (בראשית גי וי), ‏ ויש 
עליו ציורים כעין תָמיוּת וכו', מיא ו' ייח, כיט והלאה, -- כתמרות. 
בלא דגש באות מים; ראה ריש בער ליחוקאל מ' כיב. בכייא וכייב: 
לתימורות. -- הנו, דוקס: הגה (טעות). -- עליו, חסר בכייג. 
-- ומקלעת, שם: ומקלעות. -- ומשכיות, כיה בכייב וכיינ, 
כמו ששער שריל, ובכייא יש כאן מקום פנוי. 

שורה 9--10: נודה לד' נומל עלינו, אעפ"י שנדע מראש, כי לא 
נוכל להשמיע כל תהלתו, כי קצרו הלשונות והפיות מלספר את חסרו. 
-- לשונות, דוקס: לשוננו (בטעות). -- חסרו, בכייב: חסריו, 
וכן היה כתוב בתחלה גם בכייג, ואחד הקוראים הגיה: חסדו, והענין 
אחד והמשקל אינו מכריע במקום הוה. -- פָיוַת, נקדתי כן עפיי 
משלי ה' די, שכן תמצא בכל השיר חיריק לפני הברת היציאה 
שהיא ביוד דגושה (-*ת), ושדיל (ואחריו הרככי) מנקד פָּייּת (שפטים 
ג' מיו). 

שורה 11--12: אחר התורה והתהלה הוא מספר לדור בקצרה 
לאמר: חֶרש הבית הזה וכו' ואז הוצב לתוכו גם מגדל בנוי לתלפיות 
(עדכיה שהיש די די). -- קָדש שנת, דוקס שגה ברואה וקרא 
גם הרפים: חודש טבת, = 


(ומתֶקן שם עמור 954), וכן הדפיסו דוקס וההולכים בעקבותיו. 
נגפך אל (שורה 11), בכייב: נגעך האל, ובהשון: ננעך 
אל. מחת (שם), בהשרון: מחא. לשורה 18 ראה גם איוב מיא ג', 


פז. 


כייא חיא. פיי שעיה; כייב. חיא פיי רניו; | דיואן רמביע. כיי 
אקספורר (נייבואיר סי' 1972) פיי פיש (= כייג). -- נדפס ע"י 
דוקס במהיע +ם0010 .6 .1401 לשנת 0 עמוד 647; דואן 
שריל דף ייט עיב פיי ניר (פיליב צד 87); הרכבי חיב צר 98 פיי 
טיו. ‏ -- כתוב ממעל לו בכייא וכייב: ,ולה ממא רפם עלי תיבה", 
וכיה גם ‏ בכייג | בשנוי קל, ‏ ופיליב העתיק את הכתובות ‏ שעל גבי 
השירים מתוך רשימת נייבואיר ולא מתוך כהיי, וטעה בקריאה והרכיב 
את הבזבת שעל גכ השיר שלפנינו עפ הכתבת שעל גב השיר שלאחריו 
בכייב (,עצל הלא תבושי, אצלנו צד 272 פיי נ'), והחכם ר"א 
שמיערל העיר אותו על הטעות ולא שת לבו גם לזאת ויעשה (בהערה 
אי) את סופר הכ"י טועה! -- משקלו כמשקל שיר ח'. וכבר העירותי 
(צד 122), כי מררך המשוררים במשקל הוה להקדים לפעמים שויא 
נע לפני הרגל 5--א3=\).), | וכן עשה רייה בשיר שלפנינו שורה 4, 
6 


שורה 1--2: עדהיכ ישעיי כיח כיט, ‏ וריל הפליא עצה הגדיל 
תושיה לעשות עמהם אות לטובה. 

שורה %--+: בהתחרש הבית -- בית הכנסת -- חֶָּש האל 
שמחה לכל נפש, ואו פסקו וכלו כל האנחות. -- בהתחרש, בכייב 
(דוקס) וכייג: כהתחדש. -- בית, כיה בכייג ונכון, ‏ ובכייא וכי*ב: 
שמחו, וככר העיר שריל על הנוסח הוה שהוא קשה ההבנה. ועיד 
הרכבי אפשר לקים את הנוסח הזה ,רק צריך לנקד שַמְחו (מן שָמַח 
כלשון הפייטגים וכדרכם לעשות ליו מלינ), וריל בהתחרש שמחת די 
החפץ בכבור חורתן", אכל עתה שוכינו לגוסח כייג אין צרך לפרוש 
דחוק כזה. ופיליב ,תקן" שמחה ,עפיי כיי אקסיי, ולא בכיי ראה את 
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אללה ענה (,ואמר, ירצהו האלי), ושר"ל העיר בשולי הגליון בכייא: 
,גיל שחכרו על מלכות ישמעאלי, וכן הרפיס בדיואן שלו, ואחריו כל 
אדם ימשוך, וכן יצא מפורש משורה פ--6 (ראה שם הערתי). -- 
נדפס עיי רוקס במהיע 4מ10ז00 .6 .1.001 לשנת 1850 עמוד 399 
(עפיי כייב, ומעיותיו של דוקס תקן גיגר בספרו עיר רייה צר 159 
עפיי כייא); | קאָמסף, 08 .6םה)מ910 חיב צד 232 (עסיי 
דוקס וניגר); עיי רשיי פין בהשרון אשר על יר הכרמל השבועי לשנת 
תרכיב (היא השנה השניה) עמוד 249 בשמו של חריזי (עפיי כיי 
פירקאוויטיץ); גראֶץ, לקט שושנים צר 89 פיי ייט (עפיי דוקס ותקן 
רק שנים משבושיו עפ"י גיגר, והוסיף עליהם אחר שהוא משלש, כי 
הרפיס ,אתה" תחת ,האת" בשורה 11, 15//13); דיואן שריל דף 
יים עיא סי' ניג (פיליב צר 86); הרככי חיב צר 61 סיי כיא. (עפיי 
גראֶץ) וצר 150 פיי ייג (עפיי שריל). בהערותי אשים את לבי רק 
לנוסחאות שבכיי (ונוסחאות ,השרון* שהוא אצלי ככיי), ולא לשבושים 
אשר מקרוב באו מחסרון יריעת המעתיקים והמדפיסים או מפחזותם. 
--- משקלו כמשקל השיר שלפניו. --- את הבית הראשון (שורה 1--2) 
לקח חריוי וישימהו לחרוז החוזר (מ126/?81) לפיוטו ,ישן בחיק 
חאוה" הנדפס ,בהשרון* שם עמוד 41?, וריי פאווסקאן העיר שם 
(עמוד 354) שהי' הרעיון הזה לעיני רוחו של חריזי בכתבו את שירו 
,בן איש למתיי הנמצא בתחכמוני שער ט'. -- שורה 2: בראשית 
ליו, יי. -- שורה 4: וכי שָפַ ל, נקדתי כן עפיי ישעיי בי ייא ועוד, 
ושריל מנקד שָ פַל. בה -הגר, 
ישמעאל (ראה צונץ, 200816 .אַץ₪ צר 444 והלאה); מבן- 
גברתך, ישראל (כני שרה), בראשית טיו ח'. קאָמפף מנקד: 
גְבִירֶתִּךָּ. תחת א מ רו נדפס בהשרון א מ ור. -- שורה 7: נופח 
השרון: שומם ראיתיך ונבזה בחלום. -- שורה 9: תֶּמץ, קאָמפף 
מנקר מּת ץ בקל ונכון גיכ; נוסח השרון: ושנת תתוץ לך עלי כל 
גאוה, ומספר השנים (תתיץ) חסר. --- שורה 10: ותחפר, בהשרון: 
ותחפר; קאָמפף מנקד וְמַחָפ. -- שורה 11--12: וראה בראשית 
טיו ייב; דניאל חי כיד. --- שורה 18--18: ראה דניאל פרשה בי, 

י, חי. מִמַלָל (שורה 19), יש גורסים בדניאל מְמַלָל, וכן נקר שריל, 
/ כן דעת המסורה. בקדישי (שורה 14), בהשרון: בקדושי 


וחדריו נשאו אותי, ומדוע וה ולמה לא יוכלו חדרי לכנך לשאת 
אותי עתה? כאשר פגשתיך אמרתי, אתה -- אשר הסבות את מחלתי, 
כי נחליתי מיום עובתני--- אתה תהיה רפאי, כי אוסיף ראותך ולהשתעשע 
בחברתך ושב ורפא לי, וכבר שמחתי לְהַמְּמךּ בחבלי ירירוחך (ערהיכ 
משלי ה' כיב), אף קואתי אליך -- ואתה לא עניתני! אולם אין 
ספק כי פנית לי ערף בשביל איזה חטא אשר חטאתי נגרך ואנכי לא 
ידעתי, ואם חטאתי וישר העותי (איוב ליג כיז), דע לך כי לא עשיתי 
כואת בורון רק כאיש שגה ופתי (עדהיכ יחזקאל מיה כ'). -- וקראתי 
(שורה 6), בכייא: ונקראתי. 


פה. 


כי"א ח'א פיי שסיח; כייב חיא סי רמיז, וממעל לו כתוב: ולה 
פי אלמעני (.ולו בענין הוה עוד", ולפניו השיר ,כנדה היתה תבלי, 
אצלנו צר 299 סי' סיח). נדפס בס' המבקש לרשיט פאלקירה (רפוס 
האג תקליב דף 1' עיא, ולא נזכר עליו שם מחברו) ומשם לקחו דוקס 
והדפיסו בספרו על רמב"ע צר 59, 1686ם0ת2זגם1310 .1890 צר 139, 
במה"ע %מ0210 .4 .101 לשנת 1851 עמור 578 (ואת השורה 
הראשונה הדפים שם שנת 1850 עמוד 475) ולא חש מלשבשו; 
גם אני הדפסתיו במהיע 118%ם81886ם110 .182861 לשנת 1896 
גליון בי עמור 7. -- משקלו כמשקל שיר הי (צד 217) -- 
שורה 8--4: טוב הזמן הוא כאברה אשר היתה בתחלה כנף לבן 
נשר ואחיכ נעשתה אברה לחץ יָעוף (כן ירְאָה לך טוב הומן יפה 
ומועיל ובסוף תכשל בו). טובו כאברה, בהמבקש: כָּלו באברה 
(קרי: כאברה), ומוסב על הזמן, והנוסח שלפנינו יתכן יותר. והיא 
אברה עלי, בהמבקש: והוא אברה על. 


פה 


כייא חיא סיי שעיד; כייב חיא פיי רניד. וכתוב ממעל לו בכייא : 
וקאל פי מא ינאם (,ואמר על מה שראה בחלומוי) ובכייב: וקאל רצי 
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מה ,תקן', אמת, פיליב הדפים א טָ ן, ואמר ,שתקן* כן עפיי כיי 
אקספרר, ולא עפיי כיי ,חקן" כן, כי בכ' כהיי נמצא אמת, אבל 
רוקס טעה בקריאה והדפיס אמֶן ופיליב נמשך אחריו ולא הרניש, כי 
.חקונוי הוא נגד המשקל. -- שורה 2: עיר מאמרם באכות פיב מטיו. 
-- שורה8: לבלתי, בכייב: אשר לא, ורוקס השמיט מלת ,אשר, 
ונמשך אחריו פיליב. ‏ -- שורה 4: שמר, המלה הואת השמיטה דוקס 
בשנגה ונעלם מעיני פיליב לטעות אחריו. -- שורה 5--6: ,וכשיורמן 
לארם לחטוא, או יאמר שהכל בנזרהי (שריל). יצוּר, יצו יצה 
לשון נעיל. 


פג. 


כייא חיא סי שמיר, וממעל לו כחוב: וקאל פי אלמעני (,ואמר 
על הענין הזהי, ולפניו השיר: ,עכר אשר יעירי, ריואן שריל דף ייו 
עיב פיי מיט). נדפס בספר עומר השכחה (הוא פרוש משלי לגבישון) 
דף קיח עיא ומשם עיי רוקס במה"ע %מ16ע0 .6 .101 לשנת 1801 
עמוד 369 ובספרו נחל קרומים צר 52; דיואן שריל דף ייח עיא פיי נ' 
(פיליב צר 84) ; הרכבי חיב צר 90 יי ייג; החרוז הראשון נמצא 
גם בספר הישר לריו היוני (שער י"ג).--- משקלו כמשקל שיר די (צר 
6). --- שווה 1--2: בעומר השכחה נשכחה מלת עבדי (לפני 
מלת עברים), ומלת הוא, וכן הדפים דוקס. -- שורה 8: על כן, 
בעוהיש (וכן דוקס): אכן. -- שורה 4: איכה ג' כיד. ראה את 
השיר ,עת כל אנוש" לריי חריזי בתחכמוני שער ט'. 


פד. 


כייא חיא פיי שסיה; כייב חיא פיי ק"ט, וכתוב ממעל לו: ולה 
אעתראף בדנכ (בכייב: ען דנב, וריל: ,ולו, הודאת עון"). --- משקלו 
כמשקל שיר אי (צד 215). -- יאמר: לפנים אהבתני ואשכון חוך לבך 
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שחרות לשערי, אבל הם -- החשיכו את תארי עור יותר, הנה כי כן 
לילה ויום חונים עלי כשתי מחנות אשר אין מנוס מהם. והנני נס 
מוה לזה כאשר ינוס איש ממלתעות דוב לארי (ראה עמוס ה' ייט). 
-- ילבן (שורה 1), הרכבי: ולבן. ‏ --- שתי מחגות (שורה 5), 
מחנה משמש לשון נקכה בכראשית ליב ט' ובתהלים כיז ג'; ונוסח 
הרככי הוא: שתי חיית, ונראה שהיא טהיד וציל חיות. -- לארי 
(שם), הרכבי: אל ארי. 


פא. 

כייא חיא פיי שכיא; ‏ כייב חיא פי' קים. -- ממעל לו כתובה 
בכייא רק מלת ,וקאל", ובכייב: ,וקאל איצא רצי אללה ענה" (,ואמר 
עור, ירצהו האלי). -- משקלו כמשקל שיר אי (צר 215). -- 
המשורר ראה את הים עת ישטף ויעכר על שפתו, יזעף וירעש וירומם 
את גליו, ובבוא הגלים עד שפת הים ישברו ויתפורו חיש והים ישוב 
לאיתנו, ‏ ווה דומה בעיניו לצבא עת יַפָקֶד (ישעיי ייג די): אנשי 
הצבא הולכים רצוא ושוב לנשק את ידי מלכם, ואחר כן יחור הצבא 
וישוב למקומו. ‏ -- מעללו (שורה 1), בכיי: מעלליו. 


פב. 


כייא חיא פיי שליז; כייב חיא פיי רמיה, ונרפס עפ"י כ"י זה ע"י 
דוקס במהיעץ +מ0116 .8 .1.001 לשנת 1850 עמוד 507, ועפ"י 
כי"א בריואן שריל רף ייז עיא פיי מיו (פיליב צר 24); הרכבי ח'ב 
צד 149 פיי י"א -- ממעל לו כתוב: ולה פי אלמעני (,ועוד לו 
בענין הזה", ולפניו בכייא השיר ,כל כוכבי בקרי, דיואן שריל דף ייו 
עיא סי' מיה, ובכייב השיר ‏ ,הה אל שמועהי, אצלנו צר 291 סיי 
סיו). --- משקלו כמשקל שיר ה' (צד 211). -- שורה 1: מה 
תאמין, המשורר מדבר אל לבו, כמו שהעיר שריל, ובכייב (דוקס) 
כתוב: מה אאמין, ועפייז ,תק פיליב והדפיס כן, ואנחנו לא נדע 
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עט. 


כייא חיא סיי שטיו, וממעל לו כתוב: וקאל באלסנד אלמרכור 
(לפניו נמצא השיר ,הי הירידי, אצלנו כרך א' סי' קינ). -- משקלו 
כמשקל שיר די (צד 195). -- שורה 1: תהלים עב ייג. --- שורה 2: 
ערהיכ איוב ל"ז ייא, וטעם א ו ר = מ טר לדעת המפרשים הקדמונים 
שם, וריל: אשר עיניו מורידות מטר (דמעות). -- שווה 3--4: 
מיום נדת ונפררת ממנו נררה גם שנתו והוא ער כל הלילה עד הבקר 
ורעָה את צבא. המרום (את הכוכבים) ואת השמש ואת הירח (ראה 
צר 281 הערתי לשיר ניו שורה 1--5). ירעה, בכיי: ידעה. וצר 
ואור, ישעיי ה' ל', ורסיג תרגם שם: ואלקמר ואלשמס, וכבר העיר 
ר' יונה בשרש צרר: ,ורוב המפרשים משימים צר ואור שני כנויין 
לשמש ולירחי. שורה 5---8: שעור הרברים: עזוב גנאוה וכוי לבלתי 
יחרה אף לכי ולבלתי אמַר למחשכותי אורו, ‏ כי אז יקללו כל טמא 
נפש ואת הדגה אשר ביאור (שמות זי ייח, כיא), ונראה שאטר רייה 
את הדבר הזה כאדם החולה קללתו כדבר אשר לא יחוש לו והוא 
קל וגבזה בעיניו. אור (שורה 6), לשון קללה (שסטים ה' כינ). 


כייא חיא פיי שייט; | כייב חיא. פיי רין, ונדפס על ידי בספרי 
עיר המשקל צד 38 בתור דוגמא למשקלו, הוא הנקרא בליע (=2 
בתמונחו העקרית, והרכבי הדפיסו בהאסיף הששי חלק ,אוצר הספרות' 
צר 152 עפיי כיי פטרסכורג. ‏ ממעל לו כתוב בגי כהיי: ,ולה (בכיי 
פטיב: ולה איצא) פי אלשיבי. -- יאמר: אני אמרתי אל לבי, ‏ כי 
מאור ימים ילבן בלבנת והרו את חאר פני ויהיו כפני העלם גם בעת 
השחרות (ראה צד 246 שיר כיד שורה 69--70 ומשיכ עיו בהערות 
צר 216), אולם מאור ימים פעל להפך כי לְבַּן את שערי (כי שער 
לבן ברכ ימים יַמָצָא), ואחשב בלבי כי ישיבו הלילות השחורים 
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עו. 


כייא ח'א סיי רציב, וממעל לו כתוב: וקאל מתעבדא, והעיר ב: 
ענין מלת ,מתעכד" הוא: ,מקדיש עצמו לעבודת האל", אבל לא 
ירעתי פה טעמו, ואולי ריל כי לא יאמר המשורר שירדוף שכר ממש, 
כי זה רבר מגונה, אכל כונתו שלא ירצה לראות כסיל וטוב לו וחכם 
ורע לו, ואם ישתה וישכר לא יראה זאת, ובאמרו זה הוא אומרו 
כעובד את השם. --- משקלו כמשקל שיר ני (צד 216). -- שורה 
1-: בראשית לי לי; איוב טיו ייד ושעור הדבור האחרון: ולחכם 
אראה כי יַפֶּרֶץ. -- שורה 8 -- 4: ישעיי ה' ייא; בראשית ליה טיז. 


עז. 


כייא חיא פיי רצ'ז, ‏ וכתוב ממעל לו: ולה יצף תפאחא (ולו, 
מתאר את התפוח), ואני ככר הדפסתי את השיר הזה בהערתי כרך 
אי צר 142 לשיר סי שורה 11--14, ראה שם. -- משקלו כמשקל 
שיר א' (צד 210). 


עח. 


כייא חיא פיי שיר; ‏ כייב חיא פיי קפיו. | ממעל לו כתוב בכי 
כה"י: ולה ממא רסם עלי זבריה; ראה הערתי צד 192 לשיר כיא, 
-- משקלו כמשקל השיר שלפניו. -- שורה 8: ל כַן = לְכָ1[ָ 
ראה שדיל, דיואן דף כיו עיב (הערה זי לשיר סיז) ‏ והרכבי, ‏ זכרון 
לראשונים ח"א (ריש הנגיד) צד 186 בהערתו לעמור 98 שורה 8; 
ראה נם למעלה צר 4 בהערתי לשיר ב' שורה 1ל--24, כפי אל, 
ככל אשר יש לאל ידכם, כפי כחכם. סוגר הבית הוא עדה"כ דהייב 
ליא י'. 


עד. 


כי"א חיא ‏ סי' ריצ; ‏ כייב חיא סי' ציה. וכתוב מטעל לו בבי 
כהיי: וקאל וקד אנפל ען אלאחצאר פי ולימל. ‏ --- נדפס בס' ציצים 
ופרחים לניגר צר 11. -- משקלו כמשקל שיר נ' (צר 216). -- 


שורה 1: נקראתי, הראשון משרש קרא (אסתר ר' י*א), והשני משרש 
קרה (= נקריתי, שיב אי וי), ‏ ויש בוה תנְנים שלם. -- שורה 8: 
אפקד, הראשון לשון ולא נפקר ממנו איש (במדבר ליא מ"ט), והשני 
מלשון ונפקדת (שיא כ' ייח), וריל: אם לא אהיה שם לא אחסר לכם 
ולא תבקשו אחרי, ויש גם בוה לשון נעיל. 


עה. 


כייא חיא. פיי רציא; | כייב חיא ‏ פיי רפיה. -- נדפס בננזי 
אקספרר צר 32, דיואן שדיל דף טיו עיב פיי ליט (פיליב צר 29); 
הרכבי חיב צד 88 סיי י'. --- משקלו כמשקל שיר חי (צד 217). -- 
שורה 1: מקור חיים, כנוי להקביה, ‏ ירמיי ב' ייג יי יינ -- 
שורה 4: .ולא אעריצה, ביויר, כן הוא בגנזי אקספרר (כייב), והכוונה 
לא אערוץ ולא אירא מזולתו, ולא אייחס לזולתו כח וגבורה, כמו 
ואת מוראו לא תיראו ולא תעריצו (ישעיי חי ייב); ובדיואן (כייא): 
ולא אערוצה בוייוי, כן כתב שריל, אף גם מצאנו במקרא שרש עוץ 
בבנין הקל בצרוף יחס הפעול באיוב ליא ליד: כי אערץ המון רבה, 
ופרשו שם הראביע: אָפְחַד, ואפשר לאמר שהיא גם דעת רייה, אבל 
רכ המפרשים פרשוהו שם מלשון הכנעה ושבירה ורציצה, אשר על 
כן בוחר ע לקרוא: לא ער יץ בלתו ולא אָעְרוּצָה, ריל וק את 
תקפו אכיר ולא אֶחַת ולא אגור. -- שורה 6: עדהיכ ירמיי ניא ליט, 
ניו. --- שורה 8: להביט, בגיא: לצאת (בטעות). 
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פטיב, ‏ ובכייב (ננוי והרכבי): | הלך. | ממסבי, הרכבי מנקר מִמְסְבִּי, 
-- מהיות וכו', ר"ל בגר בי ויברח ממני לבלתי אהיה נושק שפתותיו 
שני (שהיש די ג'), אשר בם צופי, והוא כנוי לנשיקה כמו שהעירותי 
כמה פעמים. 


עג. 


כי"א חיא סי' רפיז; כייב חיא סיי קציט, וממעל לו כתוב: ,ולה 
פי אלמדכור אביאת בעת בהא (כייב: בעתהא) אליה ללמדיחי (,ולו על 
הנזכר --- לפניו נמצא השיר ,גאם אסףי, אצלנו כרך א' פיי יז -- 
בתים שלח אותם אליו לשבחוי), --- משקלו כמשקל שיר א' (צר 215). 

שורה 1---6: הנחם גבירי חלפון על אשר חלף (שהיש בי ייא) 
הלך לו ממני, וע"י נדודו חלף (שפטים ה' כיו) וימחץ מחלפו (עזרא 
אי טי, וריל שַכִּיני) את לבבי, אף נם חַלִף (בראשית מיא ייד, והוא 
פָעָל) וישנה את מחלפות (שפטים טיז ייג, ייט) ראשי השחורות כליל 
בשיבה, כי שָבוּ וְשָבוּ להיות לבנות, ואת אור יומי החליף (בראשית 
ליא ז', והוא הפעיל, וענינו כענין הַפִֶל) בקדרות וישימהו שחור, 
ובני קשתו חליפות (מיא ה' כיח) חלפו (איוב כיט כ') בי, חדשים 
לבקרים, עד כי קרע את סגור לבי אשר רדף אחריו וירבק בו לאהבה 
אותו, ‏ המשורר השתמש פה בשרש חלף, אשר ממנו נגזר השם 
חל פון, להוראותיו ולבניגיו השונים. ‏ לשורה 8--4 ראה צר 999 
שיר פ' שורה 1--4. 

שורה 7--12: הנחם על לבבי כי עשק אותו ויררה בו בפרך, 
או נחם לגופי אשר נגפו (לשון נעיל) כל כך, עד אשר לא 
יכירו קרבי עוד את לבי והם מתנכרים ‏ אלין, ומאז יצא (לבי) ממני 
בצאת ידירי מעל פני, ‏ לא שאלו עוד (קרבי) איה איפה הוא, ואלו 
חור כעת לבי לחוך נופי יאמרו לו צלעי מה לך פה (ישעיי כיב טיז), 
כי כבר שכחו אשר גם הוא אכר מאברי וחלק מגופי. -- נחם (שורה 
8), כייא: נקם. -- לגבי, ריל לגופי, ראה כרך אי הערות צר 818 
לשיר קליח שורה 9--19. 
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בשביל שאני בוכה. מְרְעי (משלי י"ט זי לפי הנקוד בספרים מרויקים, 
ראה מנחת שי בסקומו), מְרְעִים (ישעיי א' די ועוד), וְרְעִים, 
לשון נעיל. 


עא. 

כייא חיא סיי רעיה; כייב חיא פיי רעיג. -- נדפס בדיואן שריל 
דף טיו עיא פיי ליו (פיליב צר 28); גיגר בספרו על רייה צר 130; 
הרככי חיב צר 81 סי' טי. -- ממעל לו כתוב בכיי: וקאל וקד 
(בכייא: וקאל פי) שרב דוא (ואמר כאשר שחה משקה של רפואה). 
-- משקלו כמשקל שיר ד' (צר 216). -- שורה 1: ירמי' ייז ייד, 
-- שורה 8--6: ,הסם שאני שותה הוא שלך, בין שהוא טוב בין 
שהוא רע, כי אני לא ארע מה הוא הסם המועיל לי, אבל אני מניח 
הענין לבחירחך, שתבחר לי מה שהוא טוב לי, כלומר שתתן בלבי 
לבחור לי הפם המועיל ולא המזיק. כי אתה הוא היורע מה יפה לי 
ומה רע לי, ואמר אתה (הוא) אשר תבחר ולא אני, ולא אמר ולא 
הרופא, מפני שהוא עצמו היה רופא" (שריל). 


עב. 

כייא חיא פיי רפיג; כייב. חיא סי' פיח, --- נדפס בננזי אקספרר 

צר 25; הרכבי חיא צר 188 סי' מיו, והוא היי לפניו גם כיי 
פטרסבורג, -- וכתוב ממעל לו בכייא: וקאל פי אלמעני (,ואמר על הענין 
הזה עוד') ובכיי פטיב: וקאל פי מתל דלך (.ואמר עוד כזה"). ולפניו 
נמצא בכייא השיר ,אלוף החן* אצלנו כרך א' סי' קכיו, ובכיי פטיב 
השיר ,עפרי צבי בית', אצלנו צר 31 פיי כיז; ובכייב כתוב ממעל לו: 
וקאל מתגזלא (,ואמר, שיר עפרהי). --- משקלו כמשקל שיר ה' (צר 
1). -- שורה 1: נגיד, כיה בכייא וכיי פטיב, ובכייב ‏ (גנזי 
והרכבי): גביר. -- שורה 2: בחשקו, ריל באהכתו, ובכייב (גנזי 
והרכבי): בחושקו, ואינונכון, -- שורה 8--4: בגד, כיה בכייא וכיי 
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והשתמש משוררנו ברמיון זה ביחס לתבל גס בכרך א' צר 129 שיר 
פיט שורה 7--8. חלצה, כיה בב' כהיי וגם פה טעה דוקס והעתיק: 
חולצת. 


סט. 


כייא חיא סי' ריע; ‏ כייב חיא. פיי קמיט. | וכתוב | ממעל לו בבי 
כה"י: ,וואפאה כתאב צריק והו פי אלחמאם פקאל" ותרגמתי הדברים 
בפנים; ראה הערתי לשיר שלאח"ו. --- משקלו כמשקל השיר שלפניו. 
--- שורה 1--2: איוב ט' ייו; ירמי' טיו ייח. --- שורה 5: לחבשם, 
לשון ומחבש לעצבותם (תהלים קמיו גי) ומוסכ על ננעי בשורה 
שלפיז. --- שורה 5--6: נוסח כייב: ורודי יחשבו וכו' ולא ירעו 
הכי המה רמעי. 


כייא חיא סי רע'א, ובינו ובין השיר שלפניו כתוב לאמר: ליפ 
קאם עלרה ברכול אלחמאם לאנה לים מן אסבאב אלבכא בל כאן 
יקום עלרה לו דכל לגיר חנעם בל לכתמאן סרה בונודה מע בכאיה 
לבכא דלך פי [א]לחמאם ויקול כמא קלת עלי מן פקדת (ריל 
לפי העתקת ב: ,לא תקום התנצלותו על בואו למרחץ כי אינו 
מסבות הבכיה, אבל התנצלותו היתה קמה לו בא [אל המרחץ] לא 
למצוא נחת כי אם להסתיר סורו במצאו עם בכיחו הככיה הואת במרחץ, 
ואומר כמו שאמרתי . . .>; סוף הרברים אינו מבואר). היוצא לנו 
מזה, כי בשיר שלפנינו תקן רייה את לשונו וישנה לטוב את הרעיון 
אשר בשיר שלפיו, ותחת שאמר שם, כי נכנס למרחץ במהשבה 
תחלה לבכות שם, הוא אומר עתה כי נכנס שמה יען בכה ולא 
רצה שירגישו בו רעים ומרעים. ‏ -- משקלו כמשקל השיר שלפיו.-- 
ונעים, מלשון כי נעים (משלי כיב י"ח) שהוא שַם לדעת רי יונה 
בשרשיו. -- שורה 8--4: ל ר ד, לשון חכמים הוא (לירר ממנה, מנחות 
קיש עיב) = רדת בלשון מקרא, וריל בשביל ירירת דמעי, 


>] 
- 
ש] 


סז 


כייא חיא פיי רניט; כייב חיא פיי רעיה, ונדפס עפיי כיי זה עיי 
דוקס במהיץ %מ0116 .6 .1401 לשנת 1850 עמור 5071. -- 
משקלו כמשקל שיר א' (צד 215). -- יאמר: ביום טוב כשתאיר 
לך ההצלחה את פניה, לבך דשן ושמן (רברים ליא כ'), והיי כי ירום 
לבכך ושכחת את ד' אלהיך, וביום רע וחלי לבך בער ועשן מרוכ 
הכעס והקצף, והעניות מעכרת אותך על דעת קונך. ובין כך ובין כך אינך 
מוכשר לתשובה ולעכודת הכורא, אולם מתי תהיה נקי ליוצרך (עדה'כ 
שם כיר ה') לעכדו בלב שלם אם לבך הולך אחר בצעו (ערה"כ 
יחוקאל ליג ליא) בכל עת ובכל שעה, בין כשהוא ער בין כשהוא ישן 
(עדהיכ שה"ש ה' ב'), ולא יחדל כרגע מלתור אחרי עיניו (במדבר 
טיו ליט), מלשלוח ברעה (תהלים נ' י"ט) היר והרגל והשן (אכות 
נזיקין, ‏ ביק דף ב' עיב, והוכיר היד שאינה בשור והשמיט הקון 
שאינה באדם). 


פח. 


כייא חיא פי' רסיב; כייב חיא פיי רמיו. -- נדפס עפיי כייב עיי 
דוקס במהיע 6מ0110 .6 .1406 לשנת 1850 עמוד 507. ועפיי 
כייא בדיואן שריל דף ייג עיב סי ליב (פיליב צר 24); הרככי חיא 
צר 58 פיי ז'. ‏ -- משקלו כמשקל השיר שלפניו. -- שורה 1--2: 
יחוקאל ליו יין; שיא כיו כיא. -- שורה 8--4: ישעיי מיב חי, מיח 
י"א; איכה גי כיד. ‏ חל קה, כיה בב' כה"י, ודוקס העתיק בטעות: 
חשקה. -- שורה 5--6: וה יא מ כשול עוני (עדהיכ יחוקאל 
ו' ייט ועוד שם בכימ), כוָנתו, כי תענוגי העוהיז מסירים את לב האדם 
מאחרי ד'. ופיליב העיר על מה ששר רשבינ: ותבל בחלה נפשי | 
ונפשי בחלה מומה, ובאמת אחרת דבר רשבינ, ראה באור דבריו בשיר 
השירים לריש וקש צד ט'.-- שורה 7--8: ראה דברים כיה ח', ט', 


סד. 

כייא חיא סיי רמיח (חסר); כייב חיא ‏ סיי קסיח, | וכתוב עליו: 
,ופי אלמעניי (,עוד בענין הזהי, ולפניו נמצא השיר ,צאי יפה", אצלנו 
צר 316 סי' קיה). -- משקלו כמשקל שיר א' (צד 215 -- 
שורה 1--2: שה"ש ו' י'; איוב גי ה'. -- שורה 9--4: ראה צד 
8 הערתי לשיר טיו שורה 1--6 וצר 19 הערתי הכללת לשיר טיז. 
--- שורה 5--6: ריחך הנעים ילך רכיל ויגלה את מקומך גם לרחוקים 
אשר לא יראן את תמונתך (דברים די טיו). 


סה. 
כייא חיא סיי רניג (חסר); | כייב: ח'א ‏ סי קסיד, | וכתוב | עליו: 
ולה פי אלמעני (,ולו בענין הזהי, ‏ ולפניו השיר ,שלומות. נקבצו", 
אצלנו צד 42 סיי מיב). --- משקלו כמשקל השיר שלפניו. -- 
שורה 1--2: איוב ליט ייג; שיב כיג די. ‏ -- שורה 3--4: משלי 
וי טיו; שהיש אי טיו 


פו 

כייא חיא פיי רניח (חסר); כייב ח"א פיי רמיח, ועליו כתוב: 
,ולה פי אלמעני" (,ולו בענין הזהי, ‏ ולפניו השיר ,אם הומן*, אצלנו 
צר 301 סי' פיה). --- משקלו כמשקל שיר ה' (צר 217). -- יאמר: 
אהה לשמועה אשר כל שומעה תצלנה אוניו (עדהיכ שיא ג' י"א, 
מיב כיא ייב, ירמיי ייש ג'), והיא: | כי אין לצרקה כף מאונים בתבל, 
ריל כי לא תתנהג תבל עם בני האדם בצרקה, אכל תהפוכות בקרבה 
וכרוחה רמיה, ואם חַראה פעם פנים שחקות לאיש וככר יחשב לחיות 
בה חיי ענג, חיש תהפך לו לאויבת ותמאס בו ותלך ותזגה תחתיו (ערה"כ 
ירמיי גי ח'; יחוקאל כיג ה'). = ראה דברי רשיו בשיורי ברכה (קכיץ 
עיי לחברת מקיג כרך ה' לשנת תרניג) צר 18. 
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שורה 5--6: נפשותינו קשורות ומרכקות יחר, לו יש חלק 

בנפשי ולי -- בנפשו, ואמנם אני נסיתיו טרם בחותין לאהב רבק 
מאח, והוא לא עשה כזאת, ‏ כי האמין בי בלא נסיון. ‏ כן אני מפרש 
את הנוסח שלפנינו, אולם לדעתי מלת ,ולא* משָכשת היא וצ'ל 
,והוא". 

שורה 7---8: אני עושה את כל אשר יחפץ ויאמר הוא, ולא 
אשאל ולא אנסה עור, וכן עושה גס הוא את חפצי, ‏ כי אני מאמין 
לכל דבריו ונם הוא לא ימרה את פי. 

שורה 9--10: הוא יקר מאד ונכבר בעיני יותר ממני בעצמי, 
ועל כן שמתיו בתוך לבי עלי נפשי (קורם לגפשי במעלה וכחשיבות), 
וכן עשה לי גם הוא. 

שורה 11--12: ראה הערתי צר 119 לשיר טיו שורה 49--54. 


סג. 


כייא חיא סי' רמיד (חפר); ‏ כייב. חיא סי' קכיד, | ועפיי כיי וה 
נדפס עיי דוקס במהיע 0011024 .6 .1401 לשנת 1851 עמור 386; 
ננוי אקספרר צר 27: פיליב צר 95 (והכנים בו שלשה שבושים ושנים 
מהם גסים); איגרס בספר היובל לכבוד גראֶיץ בחלק הלועזי צר 119 ; 
הרכבי חיא צר 138 סיי מיח, והמבארים (דוקס והרככי) לא כו 
לרעת המשורר עד שבא איגרס ובאר את דברין, ‏ ואני בעקכותיו אני 
הולך ואומר: הצבי הנזכר בשורה א' הוא -- צכיה, אהובתו של 
המשורר, ‏ והיה מררך המשוררים הערביים והעברים ליחס גס לנקכה 
שער לְחָייֶם, וכוְנת המשורר להזהיר את ילרי היום (פגעי הומן) 
מלנגוע באהובתו ‏ לרעה, והוא אומר להם: הוַסְרוּ,: ילרי זמן, בפני 
הצביה, וראו את השער הדומה לרסן על שני לחייה והוא כאלו כתב 
עליהן לאמר, דעו כי לא לעולם חטן (משלי כיו כיד), גם תקף חסנכס 
יָקֶח, אשר על כן הוהרו מלהרבות על בכח הוזרוע. ‏ ועל דבר ‏ דמיון 
שער הלחיים לכתכ סופר כבר מלתי אמורה למעלה צר 191 והלאה 
בהערותי לשיר ייט ושיר כי. --- משקל שירנו כמשקל השיר שלפניו. 
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גם במקרא שרש מלא משמש בביית אחריו (מיב ט' כיר; ‏ משלי כיד 
ד'; שהיש ה' ייד), ומשוררנו המשקל הכריחו לעשות כן. וע מפרש 
ובגיל לשונם ר; = ולשונם [מלאה] רן בניל. 

שורה 11--12: ערה'כ זכרי' ט' ייב, 

שורה 18--14: טורי אהבי יהיו על לבך תמיד לזכרון, ‏ כטורי 
החשן על לב אהרן הכהן (שמות כיח כיט). 

שורה 15--16: וטורי האהבה האלה יהיו מצפים מבית ומחוץ 
בהוד ותם, כמו שהיה הארון מצפה זהב (שמות כ"ה י'א), -- בהוד, 
כן ניל, ובכיי: כבוד, והוא מתנגד למשקל השיר. 


פא. 
כייא חיא סי' שימ; כייב ח'א סי+ רמיד, -- נדפס בדיואן שדיל 
דף יו עיב סיי מיח (פיליב צר 98); הרככי חיב צר 180 פיי ייב.-- 
משקלו כמשקל שיר אי (צר 215). -- שורה 9: משלי חי חי. -- 
שורה 8--4: ראה הערתי צד 219 לשיר כיד שורה 15--22. -- 
שורה פ--6: ירטי' מיה ה. וְרע, ‏ בכייב: ודע כי. 


סב. 


כייא חיא סי' רמ'א (חסר); כייב חיא ‏ פיי שניג, | וממעל. לו 
כתוב: ומן קולה צביאה (ומשירי העפר -- הירירות -- אשר לו). -- 
משקלו כמשקל שיר ה' (צר 217). 

שורה 1--2: את נפשי אתן פדות וכפר בער רעי, אשר אמצא 
בפיהו את כל משאלות לבי, ‏ כי גם הוא | מוכן לפדות אותי בזאת, 
ר"ל בנפשו. 

שורה 8--4: לבכו מקיף את כל פודותי ויודע את כלם, ואף 
אני יודע אני את כל מחשבותיו. ‏ ראה הרכבי, ‏ זכרון לראשונים חיא 
(זכרון ריש הנגיר) צד 194 הערה 3 שהעיר על המליצות מב בלב" 
או ,הקיף בשכלי בהוראת יריעה שלמה, שהן לקוחות מן הערביים 
(יחיט בעלמה). 
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נט. 


כייא חיא סי רכיט (חפר); כייב חיא פיי עיו, וממעל לו כתוב: 
ולה פי אלמדכור איצא בעד ספרה מן אסכנדריה, והגזכר הוא ר' אהרן 
החכר, אשר לכבודו כחב רייה את השיר אשר לפני זה בכיי (הוא השיר 
,אלהים העלני מתהומותי, אצלנו צר 262 פי' ל"). -- משקלו 
כמשקל שיר ד' (צד 216). 

שורה 1--2: מיום צאתך ממני בחפוון (רברים טיו ג') שלח 
הגרד רזון במשמני (ערהיכ ישעיי יי מיז), | כי מרכ כאבי על פרורך 
ונדורך כחש בשרי משמן. -- שורה 8: לבי, בכיי: לפי. -- שורה 
5--6: ראה איכה ב' טי, וענין רעיוני אבדו כענין אברו עשתנותיו 
(תהלים קמיו ד'), וטעם ממך = בשבילך ועל ירך (כטעם מקול הקורא, 
ישעי' וי ד', והדומים). 


ס. 


כייא חיא פיי רליג (חסר); כייב חיא פיי פיז, וכתוב ממעל לו: 
ולה פי הרון בן בטיכה ניע. --- משקלו כמשקל השיר שלפניו. 

שווה 2: שהיש בי א'. 

שורה 8--6: אם חבש אהרן פאר כבוד (עדהיכ יחוקאל כיד 
ייו), את המצנפת אשר על ראשו (שמות כיט ו'), הגה יש עוד יתרון 
לחבושך, כי המצנפת אשר על ראש אהרן היחה עשויה מפתילי שש 
(שם כיח ליט), וצניפך אתה הוא כליל יופי. -- צניפך, בכ": 
צנפך, -- פתילים, כן הוא לפי השעותי ובכיי לא חוכל המלה 
הזאת להקרא בברור. 

שורה 7--10: ואם נשא אהרן הכהן משבצות זהב. על לבו 
(שמוח כיח י"א והלאה), הנה עד דור אחרון ישאו בני ימים את 
משבצות הורך ושמך הטוב יהיה חקוק על לבס, ועל ירך ימלא פיהם 
שחוק וגיל ולשונס רנה (עדהיכ תהלים קכיו בי). -- ובניל, ככר מצאנו 
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4 והלאה)! ואני חשבתי כרגע לענות כסיל כאולתו, אולם נחמתי 
ואמר אל לבי, מי יוכל לרין עם דור תהפוכות, אשר למדו אל דוך 
הגוים לעשות כמקולקלים שבהם ולא כמתֶקנים שכהפ? שבקי' לרויא 
דמנפשי' נפיל! אולם עלובה היא הלאָמיות, אשר נושאי דגלה שופכים 
בוו וקלון על גבורי הלאום וגדוליו ומכטלים אותם בְּהְבָל פיהם ואין 
מכלים דבר! צאו וראו אפ יָעשָה כן במחנה לאָמיים מאה"ע! -- 
רחק, כענין הרחק לא תרחיקו ללכת (שמות ח' כיד) שפרש בו 
הראביע | ,שלא תרחיקו ללכת יותר מהשלשה ימיםי, ועפייו אני 
מפרשו: הוסף גם הלאה; וככר ראינו למשוררנו שהשתמש בשרש 
וחק בענין וה גם למעלה צר 255 שיר לי שורה 98, ראה שם את 
הערתי. ועיר ע ריל: רחק -- היה רחוק -- ככל אשר תחפץ או 
ככל אשר יכריחו אותך קורות הזמן, אבל חן לנו ממקומך את שיריך. 
עור הוסיף ע לאמר: ,ואפ ירחק הרבר בעיני איש, אולי יבחר ויקרב 
לקרוא וח ק תחת רְחַק, לשון על כפים חקתיך (ישעיה מ"ט טיז), ועל 
ספר חַקהּ (שם לי ח').' וב כתב אולי ציל ךְ ח ש, כמו רחש לבי בר 
טוב (תהלים מיה ב'), ריל הגה מלבך משליך ותן לנו. -- וּנֶת[ 
מקור במקום הצווי כדרך המקראות בהרבה מקומות (שמות ייג נ'; כי ח'; 
ויקרא בי ו', ועוד כאלה רבות), וטעם נתן מ שליך כטעם הנתן 
אמרי שפר (בראשית מיט כיא), = ויען שאין משתמשים במקור תחת 
הצווי רק במשקל פָּעַל (.40801 .180) ולא במשקל פְּעַל (אולם ראה 
יחוקאל כיא ל'א), אשר על כן לדעת ב נתן הוא צווי נבנה על דוך 
הפעלים השלמים, כמו ג ש א תחת ש א, ואולי יש לנקד נְתַן או נְחַן. 

שורה 49--50: הרבה להאריך את חכלי חרזיך ואל תוסף 
להשמיט חרוזים, כאשר עשית בשירך, כי באמת אין מעצור לך, אם 
תרצה, לכבוש גם החרוזים העזים (אשר קשה מאר להשתמש בהם) 
ולהביא אותם בכפל רסנך. -- עזוון, על הגליון: גיא ארזין (וצ'ל 
ארזן), ונוסח שלפנינו הוא הנכון; ראה את הערותי שרמותי עליהן 
בהערתי לשורה 98--80. 
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שורה 86: רמ זן, ריל הוכירם ברמו, לרמו לך כי שכחת את 

כל אלה. 

שורה 37--38: פפר ספררד, לשון נעיל, וראה הערתי צד 
8 לשיר טיו שורה 49--54. -- בגי שעיר, כוי לנוצרים 
אשר היה חכל הארץ ההוא תחת ממשלתם. -- ופרון, מלשון על 
ארץ פרזות (יחוקאל ליח ייא). 

שורה 89--45: יָכָל, לשון ותכל דוד (שיב ייג ליט), ור"ל 
נכספה וגם כלתה נפשי לרדות דבש מיערת הבינה והחכמה, ולמצוא 
פרי בערמון ולוו (בראשית ל' ליו) שלהן, אשר על כן השתדלתי 
לכָנֶם לפני ולפנים ולבוא עד מחקרי סורות החכמה הצפונים ואלמד 
להכיר ולהבדיל בין הישרה והנכוחה (ישעיי ניש ייר) ובין כל עקש ונלוו 
(משלי ב' מיו) בהן. -- יכ ל, כן נראה בעיני להגיה, ובכיי: יוכל. 

שורה 48--44: ראה הערתי צד 119 לשיר טיו שורה 68-- 
8 (ויש להוסיף שם: צונץ, ו צר 241). -- וגון מלשון ג 
צאנך (דברים י*ח ד'), 

שורה 45--46: ערהיכ תהלים עיב ג'. -- ומ ון, מלשון מוה 
בן מזה (כרכות דף כיח ע'א). 

שורה 41--48: הוסף גם הלאה תת את שיריך, ואנכי אשר 
בקרתי הפעם את שירך, אנכי מגן לך ואשסף את כל אשר יהין 
לדבר בשיריך ולתת בהם דפי. -- ואתה אל חתמה על רייה שהפליג 
לשבח את ידירו בשורה 15 והלאה ולאמר עליו שהוא נביא 
השיר ואין עוד זולתו, ועור בשורה שלפיז (46) הוא מכנה אותו 
בשם ,בחיר כל כהני השירי, ופתאם מצריך אותו לאיש שיגן עליו 
מפני בווי שירו. כי אמנם יש בכל דור ורור אנשים, אשר זה דרכם 
כסל למו לחפש אחרי מומי אנשי השם ולהקטין את ערכם בעיני 
הבריות, ולוה הם קוראים ,בקרתי, אף על פי שאין בדבריהם אפילו 
ריח של בקרת אמתית. ואנחנו ברורנו זה ראינו את אחר מן החכמים 
בעיניהם, שהרחיב פה והאריך לשון על רייה, על המשורר הנעלה 
הוה, אשר לא קם לנו בכל ימי גלותנו עד ימינו אלה -- וער בכלל 
-- משורר יהודי כמוהו, ,והוכיח" לקהל קוראיו שלא היה רייה 
משורר כלל! ולא עוד אלא שמצא הסופר הזה איש כלבבו, אשר 
לא בוש מלהרים פטפוטי מלין כאלה על נס (האשכול כרך וי צר 
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שורה 19--20: עדהיכ זכריי יי א', וראה מה שהעירותי בכרך 
אי צר 48 לשיר ייו שורה 15--18., 

שורה 21--22: עדהיכ יחזקאל כיז כיד, 

שורה 28--80: בני שירי פתחו לפני את גנזי אוצרותיהם 
ואמצא שם חמָדות (מלים ערבות, רעיונות נעלים ונשגבים וחרוזים 
יפים ומשבחים), כאלו נזלו את צבא המרום ניתנום באוצרותיהם וכאלו 
לקחו חרוזי פנינים מעל צוארי שָרוּת וישימום בכליהם, ואם אשאל 
לנפשי, איכה נהיה כרבר הזה, ‏ כי נתעשרו בני שירי הפעם עשֶר רב 
(ריל כי עלה שירי יפה כל כך), הנה סבת הדבר, כי שמעו את שמע רי 
יצחק ותחי רוחם, בוכרו לבשו מכלֶל רקמות, ובפוום נגדו --- רק בשמו 
פוזו (ראה הערתי בכרך א' צר 5 לשיר א' שורה 8--6 וצר 115 
לשיר מיט שורה 48--44), וגיריהם ברק חרב מנצ'ן בראשי בעלי 
השיר, כלומר: ממעל להם, למען התיו אותם (כי כל שיר כאין וכאפס 
נגרם), ובכל זאת אירא לנפשי לשיר לפניו ער אקח רשות ממנו, כי 
מה שירי ביחס לשיריו הוא, ופן חַיָבוּ חרזי את ראשי (ערה'כ דניאל 
א' י) למלך המשוררים בחפום. -- חר ו ון (שורה 24), לשון צוארך 
בחרוזים ‏ (שהיש אי י'), ורמז המשורר גם לחרוזי שיר. -- מַכָלֶל 
(שורה 25), נקרתי כן עפיי יחוקאל כיו כיד, פסוק שהשתמש בו 
המשורר בשורה 21 --22, ואולי יתכן לנקר מִדָ לול עפיי יחוקאל 
כ"ג ייב, ליח ד'. -- בפ זון (שורה 26), קל משרש פוו (בראשית 
מיט כיד) ונקדתי כן ולא בְפָעַל (שיב ו' טיז), בשביל המשקל, אשר 
רק בקשוי יסבול פה דגש חזק. -- להתיזן (שורה 98), מלשון 
הסיר הָתַו (ישעיי ייח הי) ששרשו תוו לדעת קצת המרקדקים, 
ולרעת האומרים ששרשו תוו צריכים אנו לנקד 085+ן. 

שורה 81--84: ולכן (למען לא ירע בעיניו אם ישאני לבי 
לשיר ולשים לפניו את שירי) אם ישאלכם לאמר למי אלה החרוזים 
(כלהיכ בראשית ליב י"ח, אלא שבא ישאלכם בְפָעַל בשביל המשקל) 
וגרזן מי חצב אותם (מהררי השיר), השיבו אותו לאמר: משורר מבני 
אסף הלוי אסף אותם הביתה ומאבדי עדריך --- החרווים אשר נעלמו 
ממך -- גוום. -- גַּרְזָן גרְזֶן (מלשון נגרותי, תהלים ‏ ל"א כיב), 
לשון נעיל, וכן אסף א ספן (שורה 88). -- גזון (שורה 84), 
מלשון גָזִי צאנו (בראשית ליח ייב). 


שורה 7--8: רי יצחק אשר המטיר מי הבין וַיַצְמַח עצי החכמה 
אף נשאו פרי ויאכל את שקדן ואנוון (שהיש ו' ייא). 

שורה 9--10: מתוך הרמזים הדקים יפענח וינלה את סודות 
החכמה ותעלמותיה. --- יפענח, בראשית מיא מיה, וענינו מִנַלָה לדעת 
הראשונים מתרגום אונקלוס והלאה, וככר העיר ר' יונה בשרשיו (צר 
9) ,שהלכו כל הפיטנין על הענין הזה"; ראה ריטיל צונץ, .אַ8מ57 
86 צר 429 והלאה. -- רמזן, לשון חכמים הוא (חולין דף 
ציב עיא ועור בכ"מ). 

שורה 11--12: הוא הסיר את החלודה אשר עלתה על לבב 
הפתי, כלומר: הסיר את טפשותו והחכימו, וביום קהו חדודי (איוב 
מ"א כיב) הלב --- חריפותו בחכמה --- הוא לטש אותם מחרש והשיבם 
לקדמותם, --- חל ד = חלודה, וכן ררשו חכמויל עהיפ ממתים מחלר 
(תהלים יז ייד), | הנחכאים מפני הצוררים ער שעלתה גופם חלורה 
וכו' (מדשיט במקומו, וראה שם הערותיו של ריש באכר), וכן באר רי 
משה הכהן (ואולי גם רהיג, ‏ ראה פאונאנסקי בספרו על רמה'כ צר 
2) ומצהרים יקום חלד (איוב ייא יין) מענין חלודה, וכן דעת 
המתרנם לפי הנוסח המובא בערוך השלם חיג עמור 897. -- שחון, 
לטש אותם, והוא לשון תרנום ולשון חכמים, ולא נמצא בכנין הקל. 


שורה 18--14: נראה בעיני שהשתמש המשוור במלת קרח 
במקום,הבדולחי שהוא מכנה בו במיא את דברי החכמה (ראה הערתי צר 
7 לשיר ליז שורה 8--10), כי עין הקרח כעין הבדולח (וראה פרושו 
של הרריק ליחוקאל א' כיב), ויאמר: אם ר' יצחק משליך קרחו 
כפתים בארץ ספרר, ארץ מלאה חכמים וסופרים, מי יעמד לפני קרתו 
בנוון, אשר אין שם לא תורה ולא חכמה, כי הוא מקום נשכח מני 
רגל, והדברים נאמרים ערהיכ תהלים קמיו ייו. 


שורה 15--18: אחרי שהלל רייה את ידירו בתור חכס הוא 
מוסיף לשבחו בתור משורר ואומר: אמרו לנכיאים אל תנבאו ולחזים 
אל תחזו, תנו את חזון השירים לחזן, נכיאם רי יצחק. וירכם אל תהי 
בו, שלחו את עדרי החרוזים לרְעם, אשר ינהל אותם וישגיח אליהם, 
ואת גדיי השיר שלחו לְעִנֶּם, אשר ילך לפניהם. -- ל ח זָן. מלשון 
חוָה וגביא. -- ל עִזָן. לשון עו. 
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כייא ח'א פיי רכיח (חסר); כייב ח'א פיי מיב, ולפניו (סיי מיא, 
וברשימת כייא חיא פיי רכיז) נמצא שיר לרי יצחק בן אלשאמי, תחלתו 
,אבי מוסר וגבר רב פעליםי, וממעל לו כתוב: ,וכתב רי יצחק כן 
אלשאמי בהרא אלקטעה אלי חזן ולי באלגיורה אלכצרה וקד זעם אנה 
חצר אלקפיה אלתי צמנהא", והדברים האלה משָבשים כנראה, אבל 
היוצא מהם מפורש הוא, כי כתב רייצ את שירו לכבור אחד החזנים 
ובחר בחרון הזן. ואחרי תם השיר, לפני השיר שלפנינו, העיר 
המאסף: ,ואעתדר ען כלמה גוון אלרי לם ירכרהא באנה לם ינתפם 
לה פיהא מעני פלמא וצל אלקציר אלי ר' יהודה זיל ראי אנה קד 
פאתה מן הרא אלקאפיה כתיר פאסתדרכהא פי קצאיר וקאל", ריל: 
,ובקש (רי"צ) מחילה על מלת נוון שלא הוכירה בעבור שלא נסתדר 
לו בה ענין, ‏ ואחרי שהניע השיר אל רי יהודה זיל ראה שכבר עבר 
(ריל נעלם) ממנו הרבה מהחרוו הזה (חרו הזן), והיה ממלא את 
חסרונו בשיר ואמרי, וההערה הואת חשובה מאד ונחוצה להבנת השיר. 
-- משקלו כמשקל שיר א' (צר 215). 

שורה 1--6: האמנם אפשר לאיש לכבוש (אסתר ז' חי) גם ארי 
שרי וזיון (תהלים נ' י"א, ם' ייד), ריל את העזים שבחיות, ולהתענג 
מטובן וזיון (ישעי' סיו ייא)? האפשר כי יבחר לו איש מכל מאורי 
אור את השמש למשול בו, ומכל עצי היער את הארוים החשובים 
מכְלםלשלוט בהם? האפשר לאיש להשיג את כל הדברים הגדולים, העזים 
והחשובים, כר' יצחק אשר עלה בירו כרבר הזה וכבש ומשל ושלט 
כחפצן בתעלומות חכמה וברזיה?! -- זיזן, הראשון (שורה 1) מין 
חיה, והשני (שורה 9) או שפרשו רייה כתרגומו: ותתרוו מחמר יקרה, 
או שפרשו לפי ענינו מלשון זיו, כרעת הרריק. או דשן כרעת ריש 
פרחון, בכל אופן הביל רייה בין שניהם, ניש בוה לשון נע'ל.. -- 
כמור, חאר הכבוד, ובלשון חכמים מר. -- בע לום חכמות, מלשון 
עלמנו למאור פניך (תהלים צ' ח') לרעת רי יונה. ראב"ע ואחרים.--- 
ורדן, פודן, דגיאל ד' ו', ובעברית ישעיי כיד טיו לדעת קצת 
המפרשים, 
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שורה 5--6: החלי אשר נסבלהו נאסף הוא מכל חלי רע: 
דלות, גלות, חרפה ובוז, ‏ מ כל, בכיי: מעל, ותקוני הוא לפי ענין 
החרוו. 

שורה 7--8: הגנו נקלים נמאפים ונכזים (תהלים טיו די), יוחר 
מכלי נמאס אשר אין חפץ בו, ואיך לא נמאס חיינו (איוב ט' כיא)? 
נמאסים, נמאם, שניהם מענין בוו וקלון, נמאסה, הפך הבחירה 
(כמו ישעיי מיא ט' ועוד) ויש בזה לשון נעיל. מכלי, בכיי: מבלי. 

שורה 9: חהלים וי ד'; שיא גי ייא ועוד. 

שורה 11: תהלים עיב ג'. 

שורה 1%: ראה ישעיי כיח ד'. 

שורה 15--16: הגזרה הרעה אשר נגזרה מאת ד', היא מיתת 
בנך, לא נגזרה עליך לבר, כי אם על שאר גויַנו, על עם ישראל כלו 
המשתתף בצערך ובצרתך לו צר, כי אכדחך היא גם אבדתו שאינה 
חזרת. 

שורה 17--20: ועתה אתה עבר די, אל יבהל הזמן הרע את לבך, 
כי לא לכבור יהיה זה לְך, ‏ ואם לא תחחזק בד' אלהיך וַתָחַת למקרי 
הזמן, יהיה זה מום בך, הרר צבינו ותפארתנו, ורע לך כי אתה בעיגינו 
מקור לכל חכמה ואת מימיך נשאב, אשר על כן השמר לך מלעשות 
כדבר הזה, אשר לא יאות לאיש נכון וחכם לעשותו, כי או הלא 
יעלה דליָנו ריקם (ראה ירמיי ייד ג'), כלומר: לא נלמד ממך את 
החכמה העמוקה -- תמצית כל חכמה --- להתרומם על הומן ופגעיו 
הרעים. 

שורה 21--24: כוְנת המשורר: כשם שלא חורבו מקורי ידידותי 
ואהכתי, כן לא חרבה רמעתי מעל לחיי להוֶתְךְ, וכשם שלמדו האבנים 
מכחך (ראה איוב ו' ייב) וקשי רוחך היה סמל לְקְשָיֶם, כן למדו 
העננים מבכיי להוריר נשם בשפע. 

שורה 25--28: והגזרה הרעה אשר יצאה מאת ד' לא בחטאיך 
היתה זאת לנו כי אם בעונינו אנו נתפס הצריק הוה, ובחר די בכנך 
כדי לנסותך, והוא ישיב לך את אבדתך ואת השבי אשר לקח מאתנו. 


לגאל את חניחן בדם אדם. ופלא בעיני כי השתמש רייה בשרש גאל, 
שענינו טנוף ולכלוך, ‏ ביחס לידיו של ידידו, אף הוסיף להשתמש 
בשרש זה שנית במוכן הניל בעצמו גם בסוגר הבית ביחס לחניחן של 
בנות הימים. 

שורה 65--66: ויריו אלה ימי נדבות הם (ראה הערתי כרך אי 
צר 115 לשיר מ"ט שורה 87--40), אבל תחת החול אשר על שפת 
ימים אחרים הנה על שפתם פנינים. וכדברים האלה אמר רייה גם בכרך 
אי צר 109 (שיר עיה שורה 11--12) על ירירו ריש בן אלמעלם, 
אשר כנה אותו בשם ,ים מזמות': אשר הושם סכיב כל ים גכול חול | 
והושם לו גבול גביש וראמות. 

שורה 67--10: הוא הגביר, ‏ אשר על ידו יגברו מעינות שירי 
-- כי ישאני רוחי לשיר תהלתו והחרוים כמו מאליהם יבואו. לידי 
-- אמנם החרבה הגותן למען השיג הוד שמו? האם באמת יעלה 
בירי לספר כל שבחו? הלא אין יכלת להגיע עד קצות תהלותיו, ריל 
ער תחלתן, ואיך יבטח איש בכחו להגיע עד קצתן, ריל עד סופן?-- 
גביר -- ינברו, לשון נעיל, וכן קצותן -- קצותן. 

שורה 71--12: אשר על כן אשים יד למו פי ואחדל מלשיר 
תהלתו, אכל אתפלל לדי ואשאל ממנו להרבות את חייו וכו' ערה'כ 
במדבר כ"ר כ"א. 


נז. 


כייא ח"א סיי רכיה (חסר); כייב ח"א פיי ליא, וכתוב ממעל לו: 
וכתב אלי אבו אל אלחסן בן אלדיין ענד מא אתצל בה מא נדי עלי 
אבנה. --- משקלו כמשקל שיר הי (צד 217). -- השיר כלו הוא קל 
ההבנה, ואעיר רק על פרטים אחדים. 

שורה 1--2: לרפאות, באליף נחה (כמו במיב בי כיא ועוד) 
בשביל המשקל, הרעיון שבחרוונו נמצא למשוררגו גם למעלה צד 288 
שיר ייח שורה 1--2. 

שורה 8--4: הנפש אשר נשאה תלאות כבר אמרה די, וכמעט 
חכתה כי יקל עְלָה, אבל התלאות לא אמרו עור די והן מוסיפות לבא. 
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(לשון כי רוח די נשבה בו, | ישעיי מי זי) וְאָ שב (הפעיל משרש 
שוב, יהושע ייר וי), לשון נעיל. 

שורה 48--46: פה מתחיל המשורר בשבח ר' נתן ואומר: הוא 
נתן אשר וכו'. 

שורה 47--48: הומן יחגאה בו, השחר יקנא את הערב, כי רב 
נתן חי בו ונותן מהודו עליו (וכן מקנא הערב את השחר) וימיו (של 
רי נתן) מאשרים קצתם את קצתם (כלומר: היום החולף יאשר את 
היום הבא, אשר יראה את רי גתן בהודו ותפארתו). -- ל ו, כלומר: בעכורו. 

שורה 49--50: מחלצות הכין חֶרשו אחוי בלותן (ערה'כ 
בראשית ייח ייב) בהלביש אותן הזמן את רי נתן חליפות (ריל בנדי 
כבוד), וריל כי הגדיל תורה והאדירה והרחיב נבולות הבין, וכמו שהוא 
מבאר בחרוו הבא. 

שורה 01--92: הוא מקור חיים אשר ינכר מעינות החכמה, 
ער כי גכרו מימי (כראשית ז' ייש, כ') תעלחן מני ים. תעלתן. כינוי 
לרי נתן, אשר אסף אל תוכו מימי החכמה. 

שורה 58--54: והתעלה הואת -- רי נתן -- תעלה ממנה 
רפאות תעלה לרפאות כל נגע ומחלה. -- תִעְלֶה (מ'א ייח ליב) 
העלָה -- מ עְלָה (ירמיי לי ייג), לשון נעיל. 

שורה 55--56: והנה הוא העביר, ריל הסיר, מבני האדם את 
מחלתם ובכן העביר (לשון העביר המוער, ירמיי מיו ייז) את זקני בנות 
הימים והשיב להן את שחרותן, 4 ריל כי שב הומן להיות טוב בעיני 
הכריות והם חפצים בו, תחת אשר ראו בו עד עתה רק רעות ומגרעות, 
נגעים ופנעים. 

שורה 57--58: שמו רכל ורקח לימים, כי הוא ממלא אותם 
ריח בשמים ומיטיב ומשביח את טעמם, ולכן הזמן עמו כחתן, מלאים 
ששון ושמחה (ראה משיכ בהערתי צר 44 לשיר מ' שורה 1--2). 
-- רכל וְרה5ח, ואה הערתי בכרך אי צר 55 לשיר כ' שורה 18 
--14, ואולי יש מוה ראיה להנוסח שהבאתי שם. 

שורה 59--64: לידיו, כלומר על ידיו, ע"י נעם פעלן ומתנותן, 
רמו חסרים על זמן, כי נדלו מאד, ועור לא נלחם אדם במות ויוכל 
לו, עד אשר ערכו ידיו מלחמה נגדו, כי הן מגאלות ומלוכלכות בסם 
חיים, והיה כל אשר תגענה בו וחיה, ובכן הן מונעות את בנות הימים 
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שורה 91 -92: מכרוני אחי ויבגדו בי וישכחו את אהכתי, 
אהבת אמת, אשר אהבתם נפשי, כאלו האמת שלא כמנהגס; ראה 
הערתי כרך א' צר 224 לשיר ק' שורה 21--24. 

שורה 28--24: ועתה כי בגדו בי ויפרדו מעלי, בעל כרחי אני 
מסתפק במעוט ואקח תמורת פניהם המאירים את קרני אור השמש 
הזרח לי מפאתן. ריל מן המקום אשר הם שם. 

שורה 25--28: נראה שממשיך המשורר את דבורו ואומר: 
וכן מסתפק אני ברוח הבאה אלי ממרחקים, מפאת ים, מקום משכן 
ידידי, ותעבור על פני בחליי, חלי האהבה -- ואשר אחשב כי מלתה 
(ישעיי ייר יי) גם היא מאהבת ירירי, (כי רפה היא וחלשה. וכן הוא 
אומר בשורה 29: לאט התנהלה וכוי) -- וברוחה הואת עוררה פאת 
ים את ריחה הטוב ותשב אלי את רוחי -- נשמתי -- אשר יצאה 
בצאת ירידי מעל פני (ראה הערתי צד 169 לשיר ייב שורה 17-- 
0( -- תחלה -- בחליי -- הְלתה, לשון נעיל, וכן ריחה 
ברוחה ורוחות. 

שורה 29---44: יתאר את הרוח אשר דבר עליה בחרוזים שלפיז ואת 
פעלותיה ויאמר: הרוח הזאת התנהלה לאט (בראשית ליג ייד) בעלות 
פני היום, ריל בבקר השכם. ועור הוסיפה לרחף בגן גם עת פנות פני 
היום, ריל בערב, ותעכר על ערוגות אשר שמחו על יגון עבים וכו' 
ואשר לבשו רקמת שש, צמחים ופרחים שונים למיניהם. אחר אשר 
נתנו העבים את כסותם שק נילבשו קדרות ויורידו גשם נרבות (ראה 
הערותי צר 168 לשיר ייב שורה 3--8 וצר 188 לשיר ייח שורה 
1, ובהיות הרוח בררך סחבה את מעילה על הררי מו ותגע 
בם בכנפיו ותשא אלי את עב חימרותם, את ריחם הנעים, ויהי בעכרה 
על פני וחרפה מעט את כנפיה (עדה"כ יחוקאל א' כ"ד, כיה) ותעמר 
כרגע לענות על שאלתי, כי כה שאלתיה: העכרת במחתת אהרן (ראה 
הערתי צר 169 לשיר ייב שורה 17--90), או בכשן הר אלהים 
(תהלים סיח טיז) נגעת או -- בנתן ירירי פגעת, כי הכאת אתך את 
הריח הטוב הוה? ואף היא תשיב אמריה לי מענה על שאלתי -- 
ומור עבר עלי כֶַּקֶח (שמות ל' ליה) בדברה אתי -- לאמר: בשם 
נתן לבר אשב ואשיב למחצית נפשך הנשארת את מחציחה אשר 
עובתך] -- רְחֶפָה (שורה 90), קרי: רְחִפֶה. -- שורה 49: אשב 
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משנתן אשר נררה מהן! הנה אתן נותנות לְסָנִי צבאות רום חלף 
צְבְאִָי, הם ירירי אשר נפרדו מעלי -- האמנם דמיחן את דמות ירירי 
לרמות צבא המרום במרום? הלא בהיות צבאי אני -- ידִיבִי -- אתי, 
אשכח את המאורות הגדולים ולא אשאל ולא אבקש עלות אורס, 
אשר על כן לא יביאו לי צכאות מרום חמורה בעד ידידי, אף אם אוסיף 
לרצותפ ולחככס, ומה יועיל אם אכיט בהם וארעה אותם? ראה הערתי 
בכרך א' צר 205 לשיר פיו שורה 21--22. -- אשר ליל עמיתן 
(שורה 1), פרשתי ענינו לפי הנוסח שלפנינו, אולם ברשימת כי"א 
נמצא הנוסח: אשר לבי עמיתן, וא'כ הכונה: אשר לבי להן 
עמית וְרַע, ‏ כי שחור הוא כמוהן; ואה הערתי בכרך א' צר 
1 לשיר ליו שורה 8-1 וער 241 לשיר ק' שורה 17 
--20, -- בצבאות -- צבאי (שורה 8) לשון נעיל, וכן 
הדמיתן רמותם אל דמותן (שורה 4), ומלת צבאי היא מלשון 
צבי, ריל יריר, וכן מלת הצכאים בשורה 5, שנפלה טעות בנקודו 
וציל הַצְכָאיָם (דהי"א ייב ח'). -- בכל ארצם (שורה 8), ריל בכל 
אשר ארצם, בכל רצותי אותם, ומצאנו כזאת גם במיא, ראה למשל 
ריי חריוי בתחכמוני סוף שער ליו (רפוס אמיד דף ניו עיב) : וכ 

אשר ירצה לברוח, לא יעצר כח. וכן יש לפרש מיש בכרך א' צר 49 
שיר ליב שורה 11: בכל אוחיק שלשתם ידבקו בי. 


שורה 9--10: הרברים קרובים בענינם לדכרי משוררנו צר 279 
שיר ניה שורה 1?--24, וטעם קצתן == אחריתן וסופן. 

שורה 19--14: או בינקו שרי נער, חלפו שנותיו כרגע, ועתה 
בימים אשר אין לו בהם חפץ, יארכו רגעיו כשנים. 

שורה 15--16: והימים ההם, ‏ ימי הנער אשר חלפו, נעמו לו 
כל כך, עד כי מוכן היה להקריב בעדם את נפשו -- לולי אבדה 
ממגו -- ולתת כפרם את חייו. -- וחיי הם, כן נראה בעיני, ובכיי: 
וחייכם. 

שורה 17--16: עדהיכ ישעיי ניא ייז. 

שורה 19--20: בראשית ליז ייז, וריל אחרי אשר מכרו אחי 
יוסף אותו ונפרד מהם, וכן הוא הולך ומבאר בחוון שלאחיז: 
מכרוני וכו'. 


על שמו (צפניה), ועיד שררשו בביר ריש פ'א: ואהיה אצלו אמון... 
אמון מכוסה אמון מוצנע. 

שורה 31--32: עדהיכ ישעיי מיו חי, ט'. 

שורה 88--88: אני אעשה לוכר שמם ושמעם צלצלי שמע 
(תהלים קינ ה') כררך שיעשו פעמונים לשולי מעיל הכהיג (שמות 
כיח ליג והלאה) למען יָשָמע קולו בבואו אל הקדש, וריל: אני אניר 
תהלתם בקהל רב, אולם אם אוסיף להגיר כהנה וכהנה לא אגיר 
חרשות (ישעיי מיב טי), | כי קול פעמוניהם נשמע עד למרחוק כקול 
המון (דניאל יי ו'), מעשיהם הטובים יכריוו עליהם ואל אשר יסעו 
יסעו וילכו לפניהם רוחות נושאות עם זכר שמם ריח מר וקנמון (משלי 
זי יי]) ההולך רכיל ומגלה סוד גדְלת תפארתם. 

שורה 89--46: המה רחפו עלי בכנפי הירירות -- ורק על זה 
לבי דוי כי נסעו מזה ויעקרו את לבי כאשר יעקר איש את האגמון 
(ישעיי טי יינ) --- ובכנפיהם אלה הביאו לי מרפא (עדה'כ מלאכי ג' 
כי) לכאבי, ובאהבתם אשתה עסיס רמון (שהיש חי ב') אשר בו 
חרופתי, בהם אגבר על הזמן המעביר אותי וארדף שלמונים (ישעיי 
אי כיג, וריל אשלם לו מרה כנגד מרה) להעבירו, ‏ ואני יודע כי לא 
יצלח בירי דבר זה והומן לא יכרע ולא ישתחוה. לי ולא יכנע לפני 
עד השתחויתי בבית רמון (מיב ה' ייח). ריל ער אם באתי לחסות בצל 
ירידי היושבים בבית רמון היא העיר גרנאטה (ראה כרך אי שיר ק' 
שורה 571--60); ראה הערתי בס' שיר השירים לרשביג צר ט' לשיר 
בי שורה 19--20. 


נו. 


כייא חיא סיי רכיד (חסר); כייב חיא פיי ז'. -- כתוב ממעל לו: 
וקאל ימדח רי נתן בן אלורק רחמאה אללה. --- משקלו כמשקל שיר 
אי (צד 215). 

שורה 1--- 8: אחן בנות ליל -- לילית וכל כת דילה, שרות 
הליל -- אשר ליל עמיתכן ורק את החשך תתרענה, השבנה לעיגי מעט 
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אשר תקנא בי לרב דמעי (ראה צר 242 הערתי לשיר מיא שורה 1 
--9), ובקנאה בי תשאלני: איך לא מַצמַח פרי בישימון עיי מי עיניך 
אשר חוריר ? ואף אני אשיב אמרי לה: לא מטעט בכיי, כי אין בכל 
המון כהמונו (המון, לשון רבוי, הפך המעט תהלים ליו טיו; 
כהמונו, לשון המון הגשם, מיא ייח מיא, ‏ המון מים, ירמיי י" ייג, 
ניא מיז, ויש בוה לשון נעיל), ולולי הרתיח יקוד לבי את מי אנם בכיי 
כמי אנמון (איוב מיא ייב, והוא דור גדול לרעת רשיי ורלבינ, ולרעה 
אחת הוכאה במחכרת הערוך לר-ש פרחון שרש אנם: הבל העולה 
מן הקדירה, ור' יוגה בשרש אנם כתב שיש מפרשים אותו על קיטור 
הגמא הנשרף, ורייה מפרשו כרשיי ורלכיג, ויש בדבריו לשון נעיל : 
אנם -- אגמו), כי אז באמת הרוה חררים (ירמיי ייז ו') והצמיח 
בם ארו שטה וערמון (ישעיי מיא ייט; בראשית לי ליו), ורק בהיות 
המים רותחים לא יוכל לרות את הארץ ולהולירה ולהצמיחה. 


שורה 19--22: בראשית כיר כיא; יחוקאל ד' טיז, ייב ייפי-- 
אם יש לי וכו', ריל אם יפול גם בחבלי איוה מטמון, איוו טובה מן 
הטובות הצפונות בחיק הומן ליהגות מהן בגי ארם לפעמים. -- הנדר, 
ניא על גליון הכיי, ובפנים: הומן, והראשון ניל יותר. -- אשתה -- 
ואשתאה, לשון נעיל. 

שורה 28--24: אעתר ואכקש ועוד אינני יודע אם יעתר לי 
(ערהיכ בראשית כיה כיא) זמני = ויואיל להטיב עמדי, ‏ או ישאר הכל 
רע כבתחלה ויומי האחרון יהיה כימַי הקדמונים. -- ימי, על הגליון: 
ניא יהיה. 

שורה 25--26: לא אוכל לכנות ארמון (להוציא את מחשבותי 
לפועל ולהשיג את חפץ לבכי) עם הזמן הרע הוה, כי את אשר אבנה 
הוא הורס (מלאכי א' ד') וישים לְאָל את מחשכותי ואת מעשי. 

שורה 21--28: עד אשר פנעתי בשני בני היקר, | אשר וחפו 
עלי בכנפי ירירות ויביאו לי מרפא בכנפיהם וכו', ‏ ועל ירם אגבר על 
הזמן וכוי (שורה 39 והלאה), ושורה 29--88 הם מאמרים מוסגרים 
מדברים בשבח בני עזרא. 


שורה 29--80: לא קם כמוהם עור איש, ומרברות פיהס 
כנכואת משה בן עמרם וכנבואת צפניה, והמשורר קורא אותו בן אמון 
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שורה 43--44: איוב מיב ז', חי, וריל אשר מצא את לככ 
ידירו זה נאמן לפניו יותר מלב שאר ירידיו. 

שורה 46: ערה'כ שיא ייא ייד, וריל כי יקים ד' בימיו ועל ידו 
את סָכת דוד הנופלת. 


נח. 


כי"א ח"א פיי רכיג (חסר); כייב חיא פי' וי (רק חרוז אי) ושם 
חיג דף י"ז עיא, וממעל לו כתוב: וקאל פי אבני עזרה רצי אללה ען 
גמיעהם (,ואמר על בני עורא רצון האל על כָלהסי). וקרוב לזה לשון 
הכתחבת גם בח"א, -- שורה 1--4, 25--82 נדפסו בגנזי אקספורר 
צר 111/\ בהערה. --- משקלו כמשקל שיר די (צד 216). 


שורה 1--4: למה זה ואיככה נהיה הדבר, כי רמעי אשר היה 
זך כטל חרמון (תהלים קליג ג') נהפך והיה כמי דימון אשר מלאו דם 
(ישעיי טיו ט')? והמשורר כאלו משיב: דמעי וה היה בימי האהבה 
הראשונים צח (צר 268 שיר ליו שורה 5), אבל הנדור פלח את כבדי 
והוא שֶם את דמעי אדמון (בראשית כיה כ'ה); ראה הערתי צר 218 
לשיר כיר שורה 87--88. -- בגנזי אקספורר נשמטה מלת ל מה 
בשורה 2. 


שורה 5--6: ואמנם זה הוא פרי הידידות! אין לך דוד אשר 
אין עמו נדוד (לשון נעיל), והוא, הנדוד, יהפוך את שירי בפי 
למספד הרררמון (זכרי' ייב י"א). 

שורה 1--8: הנדר יגוור את לבבי לגזרים רבים, עד כי ורק 
אני את הגזרים האלה כמו כמון (ישעיי כיח כיה), חלק חלק לכל אחד 
מירירי. ענין ההפלגה הואת הוא עיר שאמר בכרך א' שיר מי שורה 
5: נדָדִים ירבין ברבות ידירים | וגורי לב עלי כָּלם אצולים וכו', 
וראה שם הערתי צר 108 לשיר מיו שורה 29--34, 

שורה 9--18: ואני במרבר, במקום לא חראני שם עין אדם, 
אגלה את כל אשר אטמון במָבִי, את אהבתי העזה לירידי (ראה הערתי 
צר 249 לשיר ניג שורה 9--10), ושם אשא בכי ונהי, ואכעיס עב 
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שורה 11--12: גם אלה אני רואה סביבו המשרה וכו', וכלס 
סדורים באופן הראוי, בתבונה וברעת. -- א פֶן, מלשון דבר רִבֶר על 
אפניו (משלי כיה ייא). 

שורה 183--14: ערהיכ שהיש ה' ב'. -- העבירוגי, בכיי 
גאסטר: ה עב ירני, ואיכ יש לנקר: ףַ לומִי. 

שורה 15--16: בראשית ליג ייח; כיג ייח. 

שווה 17--18: עדה"כ ישעיי גיא ג'; בראשית ייח ייב. ראה 
כרך א' שיר עיח שורה 13--14. -- עדן -- עדנה, לשון נע'ל. 

שורה 19--20: משלי א' טי, ד' טי. אבו אסחק זה לוי היהו 
וכן אמר עליו משוררנו ככרך א' שיר קיכ שורה 1: צבי צבאות ב נ י 
יצהה -- לוית -- לויה, לשון נע"ל. 

שורה 21--22: ישכי קְצות (תהלים סיה טי) ילכו לאורו 
(ישעיי ס' ג') והוא במקומו יעמר ולא ילך אנה ואנה (מיב ה' כיה), 
ובוה נעלה הוא על השמש, אשר תתגלגל סביב לארץ (ע"ר הקדמונים) 
למען הָאירה מכבורה. 

שורה 26: לא נשארה לך תלֶנה על הזמן, אחוי אשר מלא את 
כל חפציך.--- נשאר לשון זכר, חנה לשון נקבה. וכן דרך המקראות 
כשיקדם הפעל לפועלו, כנון ישעיי כיד ייב. 

שורה 91--80: כוְנת המשורר על הכלה אשר היא מנן לו 

(לבלתי יַפְת לבו ולבלתי תִּשְט רגלו מני דרך) ולמקנאיו תתן מגנת לב 
(עדהיכ איכה ג' סיה), ומבטי עיניה, אשר מצאו אותם אחרים כחצים 
שנונים מפלחים כליות ולב, הם לו כצנה וסוחרה (תהלים ציא ד'). ראה 
הערתי צר 18 לשיר יי שורה 7--8. -- מגן -- מגנה, לשון נעיל. 

שורה 91--82: שהיש בי ז'; זי ז'; אי טיז. 

שורה 83 --84: השושנים אשר על לחיי הכלה, אשר זרע אותם 
בדמעה (עדהיכ תהלים קכיו ה'), כי רבת שבעה לה נפשו יגון על 
אדותם בימי הפרוד, יקטפם היוס כרנה, רע ם, מלשון הרעה בשושנים 
(שהיש ב' טיז, וי ג'). 

שורה 85--86: עדהיכ במדבר י"ב ח'. 

שורה 87--38: ראה הערתי צר 55 לשיר ני שורה 17--20. 
-- מַשַערָהּ = מַשֶערְהּ או מַשְעַרְמָה. 

שורה 42: עדהיכ אסתר ב' כ'. 


9 -- 288 -- 


שולח לרמביע, ויאמר: אולי ימהר ויבוא היוס אשר בו תשלם לי 
נמול שיר חלף שירי, ואיכ יש בוה לשון נעיל (ג מלו -- גמ5). 

שורה 56: דהייא כיש ייד, והכונה כי קצרה רוחו וכמעט לא 
יוכל לחכות ער אשר יראה את ירידו פנים אל פנים. 

שורה 57--58: ערהיכ תהלים ניה ז', | לא דלקה וכו', כי אז 
היה הוא ממהר לעוף עד שלא תוכל הצפור להשיגו. 

שורה 59--60: ומרב מהירותו יחשבוהו הברקים כאחיהם ואף הם 
יקראו אחריו: עמוד מעש אחינו עד אשר-נכוא עדיך | 


נד, 


כייא חיא סי' רכיב (חסר); כי"ב חיא פיי ייח, וכתוב שם ממעל 
לו: וכתב אלי אלמדכור (הוא אבי אסחק בן אלרביב) מהניא לה 
באלערס; ראה כרך א' שיר ק'כ. --- משקלו כמשקל שיר אי (צר 
5). -- אחד מגונבי השיר לקח חיוזים משירו של הלוי וישנה 
כהם והוסיף עליהם כרצונו, והחי רימ נאסטר הרפיס את הדברים עפ"י 
שריר מהגניזה שבאלקהירא בספר הזכרון להח' ר"ד קויפמאנן "ל (בחלק 
הלועזי צר 248), וראה מה שהעירותי עיז במה"ע 109 20118618 
.13101100 .צססו! לשנת 1900 צר 111/\, ואין כאן המקום להאריך. 


שורה 2: שהיש ד'ו', וכונת המשורר על החתן והכלה, וכן אמר 
עליהם בכרך א' שיר קיכ שורה 5: נבעת לבונה היא והוא הר מר; 
ראה נם למעלה צר 80 שיר כיו שורה 98 ועור בכימ. 

שורה 8--4: איוב כיט ג', והרי וה דמיון אחר לחתן ולכלה: 
שמש ולבנה; ראה צר 21 שיר כיא שורה 1. 

שורה 5: יצא, כן ניל, ובכיי נמחק ולא יוכל להקרא בכרור. 

שורה 7--8: שבעת כוכבי שחק הם שצים חנכ"ל, וכונת המשורר 
עיד שביארתי לעיל בהערתי צר 286 לשיר ליו שורה 1--2. 


שורה 9--10: ל גבו, ריל אצלו, המשורר משתעשע (כמראה 
החלום) בכל היופי והיקר אשר סביב החתן, נחום ב' י'. 
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שורה 85--88: הלבבות (שורה 83) עוד הם מדברים ואומרים : 
מי זה האיש יאבה וישים אותנו בגליון הכתב ומי יכתוב את הגותנו 
ואת רחשנו עלי ספר וישלחנו -- אותנו ואת דברינו -- אליך, או או 
תמצא בכפלנו אהבה כמוסה, אף את תשובהך החק שם על לוחנו 
(לוח הלבכות). -- כפלנו (שורה 37), כענין ,כפל מגלתי* בכרך אי 
שיר קי שורה 48 (ועיייש הערתי צר 250), אבל הכוְנה על הקמטים 
שבלב. -- אף (שורה 88). בכיינ: אך. 


שורה 89--40: ציר גאמן, הוא משה, ראה הערותי בכרך 
אי צר 121 לשיר ניב שורה 29--30 וצר 224 לשיר ציג שורה 
9 -- בשם כייג: כשם. -- פ5קח-קוחנו, ישעיי סיא 
אי; ראה צונץ, 200816 .קַאמע8 צר 84. ובכייג: פקח כחנו 
(בטעות). 
= שווה 41--42: שמות טיו כיה; שהיש חי ב'. -- במה'ג 
הגוסח: המתיק את מרה בועקתו . . . תשית, וכיה בגנזי אקספורר. 

שורה 48--44: המשך החרוו שלפיו: אתה תשים ים ומרה כיין 
הרקח בשיר אשר וכו'. דברים ליב ייג ; תהלים כיב ט'ו. 

שורה 45--46: ממערבך, ריל מצר המערב אשר אתה יושב 
שם, ירד של עננינו עלינו -- טל אורות -- כמן אשר הוריר משה 
בשעתו, ורוחנו, הרוח אשר יבוא אלינו מאתך, תנהג שַלְוִיִם כמו בימי 
משה (שמות טיו ייג והלאה). -- טל עננינו, בגנזי אקספורר: על 
עגנגר 

שורה 47: חרווי, במהינ: חרוזים. 

שורה 50: דברים א' ייב. 


שורה 51--52: שיב ייש כי. במדוחינו, נראה שהוא מלשון 
משאות שוא ומדוחים (איכה ב' ייד) וכפרוש המתרגם: ומילי פעוותא, 
ועיר שאמר למעלה צר 230 שיר טיו שורה 63--64: אל תפחדי 
משאת חוזיך | כי הוא יכפר לך ואם תעוי (ראה שם הערתי). 

שורה 58--54: גמלו, מלשון ויגטל שקדים (במרבר ייח כיג), 
וריל כי שירו זה אמנם לא ננמר עור בשולו ולא הגיע לשלמות, אבל 
עור יבוא יום ויהיו גם שיריו שלמים בלי מום ודופי. ואולי יש לפרש 
מל מלשון גמול ותשלום וְפַרְחַנוּ הכונה בו הפרח (השיר) אשר הוא 


שורה 18-- 14: ערהיכ מיא יז ייז; | ישעיי ייא ייב. ודברים 
דומים לאלה אמר רייה לרמביע גפ בכרך אי צר 92 שיר סיו שורה 
2: לולי לבבות יחלו יום שובך | אז יוס פרירה תמנו לנָוע. 

שורה 15-- 16: האם ינחני וינהגני רכב הנדוד מעיר לעיר, למען 
השקות את כל הארצות במטר עיני? 

שורה 17--18: כמעט סכותי אני ליָאש את לבי (עדהיכ קהלת 
בי כ') בגלותי מכל יקר, לולי היה לנגד עיני שר היקר ‏ (הוא ירירו). 
-- יקר, הראשון הוא מלשון חסן ויקר יקחו (יחוקאל כיב כ"ה) והדומים 
לו, ריל דברים נחמרים משמחים לב ונפש, והשני מלשון ואת יקר 
תפארת גדולתו (אסתר א' ד') והדומים לו, ריל כבוד וחשיבות, ‏ ויש 
בוה לשון נעיל. 

שורה 19--20: רכבי עננים אאסור (כלשהיכ -שמות ייד ו) 
ועל עב קל ארכב ער אשר אכוא אל אהל ביתו, ‏ אם לא יעמד. הזמן 
לשטן לי ולא ירפה את מוחי (כלשהיכ איוב ייב כיא). 

שורה 91-- 29: רברים רומים לאלה אמר רייה לרמביע גם 
בכרך א' צר 98 שיר סיו שורה 1--8: נר מערבי שוב למערבך 
היה | חותם עלי כל לב וכל אזרוע, -- על י, בגיא: על (בטעות). 

שורה 28 - 24: ראה הערתי צר 166 לשיר ייא שורה 5--6; 
כרך אי צר 196 שיר קליג שורה 28. 

שורה 26: א יך, חסר בכייב. 

שורה 27: את חרוויו, ריל חרוזי שירו. הנוסח שלפנינו 
הוא הנוסח אשר במהינ, ונוסח כייב: או אם חרוזיו יתנו, ובכייג: או 
אם חרוזיו יחזו. -- חוטי, בכייב על הגליון: ניא טורי. 

שורה 29--80: ערהיכ שהיש ב' הי, והכנוי במלת שַ מְנוּם 
מוסכ על חרוזיו בשורה 27. 

שורה 81--84: אם יענה עוות (משלי ייח כיג), ריל דברים 
מחָכמים מלאי ענין, והיו לו דבריו אלה כחנית ושלח לגבורים ביום 
קרב (ראה הערותי בכרך א' צר 89 לשיר ליח שורה 51--54 וצר 
8 לשיר ניז שורה 11--12) ואם יענה רכות (איוב מי כיו) יעביד 
את הלכבות במתק שפתיו, ער אשר יאמרו לו: קחנו ונהיה לך לעכדים 
(ראה הערתי צר 167 לשיר ייא שורה 18--14). -- גדוּר (שורה 82), 
קרי: גְדוּר. 
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1, 39--46 נדפסו בגנזי אקספורר צר 11'\ הערה ח'. -- 
וכתוב ממעל לו בכייב: מא כאטב בה אבו הרון [' עזרא מע קצאיר 
אלה. -- משקלו כמשקל שיר הי (צר 217). 

שווה 1--2: המשורר משחמש בלהיכ (נחום ב' ש') והוא 
מדבר על עצמו ועל ירידו בלשון רבים, כררך המשורוים, ויאמר: 
עמוד מעט אחי ער אם ברכתי (ברכת הפרירה) אותך ואת רוחי ההולך 


אתך בנסעך מוה. ראה הערתי צר 166 לשיר ייא שורה 8: - 


ונבוכה, מהע: ונשלחה. 

שורה 8 --4: המעט לך כי שלחת אש בעצמותי (איכה א' יינ), 
אש הנדוד השורף ומכלה בי, כי תשלח ירך לקחת גס את מלקוחי, 
לשבות את נפשי שני? של חתם -- השלחו, לשון נעיל. -- 
ידם, מהינ וכיינ: כי. -- במל קוחנו, לשון שבי (כמדבר ליא י"א, 
ישעיה מיט כיר). 

שורה 5--6: ואה הערתי כרך אי צר 248 לשיר ק' שווה 

.4 

שורה 7--8: לשון הבית הזה שוה בשלשת כהיי אין ביניהם 
שנוי (רק כי במהינ ובכייג כתוב א חרכם חפר יו"ד), והוא קשה 
ההבנה ואין בירי לפרשו רק ברוחק: איך מצאת את הנדור אחרי 
פנותי ממך ואיזה ‏ דרך עכר עליך רוח נכורה לעשות דרכך הלאה, 
והרי אני נשארתי אחריך, בהפררך מעלי, חסר אונים, כי האביד הנדור 
נצחי (איכה ג' ייח). 

שורה 9--10: אני הנני נלוי סוד, לא אסתיר את אהבתי העזה 
מעיניך, ולו חפצתי להעלימה לא יעלה הדבר בידי, כי אתה ירעת אותי 
ואת שיחי (עדהיכ מיב ט' ייא) והגות לבי אליך גלויה, ‏ ראה הערתי 
בכרך אי צר 281 לשיר קיכ שורה 9--20. 

שורה 11--12: אני חפצתי שיארך ליל הפרירה עד אין סיף ולא 
שאלתי שָיָאור הבקר אחריו(בקר יום הנסיעה), אבל הוא בא בעל כרחי. 
-- ליל הפרירד ה. הוא הלילה שלפני הנסיעה, וככר בארתי את 
הדבר במיא, ראה הערתי בכרך אי צר 260 לשיר כיד; ובמהיג ובכייג 
הנוסח: ליל יום פרידה, ונראה שהוא שנוי מי שלא הבין את הענין 
אל נכון. -- שאל נוהו מאור בקר, שני פעולים לפעל שאל 
כמו בדברים ייד כיו, תהלים קליו ג'. 
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לאל הרחוק ממני ורחמיו קרובים אלי העלתה בלבי להכות אש. 
ה על ו, מלשון בהעלחך את הנרות (במדבר ח' ב'), ל ר חוק, בכיי: 
לרחק. -- שורה 8--4: ואם כניתיו בשם רחוק הנה באמת קרוב 
הוא לי, ואין למצוא זולתו קרבת אלהים קרובים (תהלים עיג כיח; 
ישעי' ניח ב'; דברים ד' ז') ללבי כיוצר הקרבים (תהלים קיג א'). 
ואנה, בכ"י: ואני. קרבת, קרבים, קְרָבִים, לשון נע'ל. -- 
שורה 5 (בטעות נרשם 10): רוחי (נשמתי), בר וח פיו (במאמרו, 
תהלים ליג וי), לשון נעיל. --- שורה 1-- 8: שמות ליב טיו, וכונת 
המשורר על אהבתו ויראתו את ה' ותודחו לו החקוקות על לוח לבו. 


נב, 


כייא חיא סיי רייט (חפר); כייב חיא סי' קכיו. ממעל לו כתוב 
רק ,ולה איצאי (,ולו עודי), ‏ ורברי השיר מוסבים על טלית מצויצת, 
אשר אולי שלח אוחה במתנה לאחד מירידיו גדולי הרור, וכבר ראינו 
כי שלח לו כואת רי דוד אלריין למשוררנו (כרך א' שיר קכ'ב). -- 
משקלו כמשקל השיר שלפניו. -- שורה 1--2: לך, ירידי, מעטה 
אשר בשפתותיו גדילים לשר (כלומר לך השר) אשר גדל פלאים 
(איכה אי ט') על כל שר. בש פתותיו, ברשימת כייא: בכנפותיו. 
נדיל ים-- גדל, לשון נעיל. -- שורה 3--4: נדרים דף כ"ה ע"א; 
לאיש שקול וכוי עיר שאמרו (ברכות דף ו' עיב): שקול זה כנגד 
כל העולם כלו, -- שורה 5: ימ ינו, כיה על גליון הכיי ומוסב על 
לאיש בשורה שלפיז, ובפנים הכיי: ל מ ינו. -- שורה 7--8: 
ישעיי סיא ג'; במרבר ג' ליב. 


נג. 


כייא חיא פיי ריכ (חסר); כייב חיא פיי א'; עוד שם בחיג הוא 
והמחנה הנשארי דף ייד עיא (= מהינ); כיי שוחיה הניל (צר 211 
בהערתי הראשונה לשיר כיד) רף גיה ע'א (= כייג). -- שורה 1--2, 
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שורה 5--6: ת ה ל ך, בחרתי בנוסח זה, כי הוא העתיר לנקכה 
משרש הלך (שמות ט' כיג, תהלים עיג טי), ובכייב וכזי ברלין (איגרס) : 
ההלוך -- אצולת -- אצילים לשון נעיל. 

שורה 1--8: שעור הדברים: לשמש -- היא הכלה -- אשר 
החנה באהָלִים, ‏ ריל בסְפתה, כחנות השמש בְהַלָּ רה (ראה איוכ 
כיש נ'), כלומר שהיא (הכלה) מאירה ומזהירה כמוה. -- בבהלה, 
כזה בכייב, ובכי"א ואיגרס: ב צ ל ה, והנוסח הוה לא יתכן לרעתי.-- 
אהָלִים -- אַהָלִים (כמדכר כיר וי), לשון נעיל והשתמש בו 
משוררגו גם למעלה צר 223 (שיר ייב שורה 16). 


נ. 


כייא חיא סי' ריי (חסר); כייב חיא פיי רניז. -- נדפס עפיי 
כייב עיי דוקם במהיע +מ0116 .6 .1.001 לשנת 1850 עמור 507, 
והכניס בו שלשה שבושים, ואחייו הדפיסו פיליב (צר 90) והוסיף 
על שבושיו שלשה, ואחריו הרפיסו הרכבי (חיב צר 157 סיי טיז) 
עם כל השבושים, ואני לא אשים להם לב, כי הכיי לפני וראה אני 
את השבושים מי אביהם. -- ממעל לו כתוב בכייב: יעט ויוכך נפסה 
וקד סמע אלמורנין עלי אלמוארן לילא יעטון ויסבחון והו פי פראשה 
נאים, פקאל. --- משקלו כמשקל שיר ד' (צר 216). -- שורה 1 
--2: ראה משלי וי ט'; במדבר ייב ייד, -- שורה 8: ירמיה כיה 
ליו. --- שורה 5--6: שיב כיב מיד (תהלים ייח מיר); דכרים כ'ב 
ג'. -- עבדוהו, הנהתי כן בשביל המשקל, ובכיי יעבדוהו, וכן 
הדפיסו דוקם והנמשכים אחריו. -- שווה 7--8: יונה א' ו; 
דהייב זי 1'. 


נא. 


כייא חיא פיי רטיו (חסר); כייב חיא פיי שיו, ואין כתכת ממעל 
לו. --- משקלו כמשקל שיר א' (צר 215). -- שורה 1--2: אהבתי 
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עפרה; ראה הערתי צר 12 לשיר ח'), אשר היה גָעור בלילה וכוי 
ובראותו בירי כוס אמר אלי שתה נא יין מבין שפתי (כנוי לנשיקה, 
ראה הערתי בכרך א' צר 26 לשיר ייג שורה 18--16), ואין רואה 
זולתי הירח הדומה בעלות השחר על פני השחק כיויד נכתבה במי 
זהב (והשוה את הירח ליו"ד כתובה, שהיא כנקורה עגולה)..-- מטיבים 
(שורה 2), לשון מיטיב נגן, שיא טיו ייז. 


מח. 


כייא חיא סי" קציו. --- ממעל לו כתוב: וקאל וכחב לרנל דעאה 
מע ש5ץ א5ר פי ארסה תם נפל ענהמא מעאתכה. מן כט רי דוד (את 
עקר הכתבת תרגמתי בפנים, ‏ ומלות ,מן כט רי דודי ריל: | ,מחוך 
העתקו של ר' דודי, אחר ממאספי הדיואן). --- משקלו כמשקל השיר 
שלפניו. --- ראה במרבר ייא כיו. 


מט. 


כייא חיא פיי קצ'יז; כייב חיא פיי קסיב; כיי ברלין :4 סי 576 
דף קכיו עיב, | ונדפס עפיי כיי זה וכייב. ע'י איגרס במהיע .1160 
101108 כרך כי (לשנת 1880) צר 26. -- כתוב ממעל לו 
בכייא: ‏ וקאל פי אלהנא בזואג, ‏ ובכייב: ומן מקטעאת אקואלה פי 
אלחתונה. --- משקלו כמשקל השיר שלפניו. 

שורה 1--2: השחקים נקרעו למען היות מעיל תפארה לכַּלֶה 
וצבא השמים קצצו להם -- למעילים -- את הפתילים אשר נארגו 
מהם. -- ק צצו, כיה בבי כהיי והוא הנכון ע'פ שמות ליט גי וכמו 
שפרשתיו, 4 ובכיי ברלין (איגרס): קוצצו. -- פתילים, כיה בכל 
שלשת כהיי, וביג העתיק לאיגרס בטעות: פת ול ים. -- 

שורה 9--4: פהר -- ש הרון (שפטים חי כיא, כיו, ‏ ישעיי 
גי ייח), לשון נעיל. -- עגילים, כיה בג' כהיי, וגם פה טעה ביג 
והעתיק: עגולים. 
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ו בכ ש /, לבות - = 8 ו 3 30 
ובמה"ע הניל שם הראיתי לרעת, שהיו הבתים האלה לעיני רמביע 
באמרו בשירו ,אש קרחו אוריו" על כופות היין: 

כברו והם ריקים והעת מלאו | קלו ואל פיהם כעוף פרחו 

כן הפגרים בנפשים נמצאו | קלים וכלתם ארצה צנחו 
וכן באמרו בשירו ,השמש בגביעים' (הרפסתיו בספר היובל לרמשיש 
בחלק העכרי צד 40): יליר שורק בתוכמו כרוח | לחיותם והמה 
כקרבים, ‏ וריי נאלרענטהאל יש לו בכוככי יצחק שם מכחב ארוך 
ובו הוא מבקר את העתקחו של רייה שלא ישרה בעיניו. --- שורה 2: 
ישעיי מיה ט'. וה ם, בקצת נוסחאות: והן. -- שורה 8: נוסח ריש 
פוחון הוא: ויקלו בעת יהיו מלאים וכן הרפיס הרכבי; 
באָריעָנט: וא מ נם המלאות הן נקלות, ובכיי פטיב הנוסח כמו 
שהוא לפנינו, הוא נוסח כי'א. 


מן. 


כייא חיא סי' קיצ. --- ממעל לו כתוב: ולה פי מן תשכי ברמר, 
וכן תרנמתי. --- משקלו כמשקל השיר שלפניו,. -- שורה 1--2;: 
ואמָר, לכל האומר (השואל) מה לעפעפי וכו' עניתי הם כלי הרג 
וכו'. -- עין עיניו, מראה עיניו. ‏ -- שורה 8: כל י הר ג, מוחצים 
והורגים במכטם. -- שורה 4: מיא ייח כ"ח. 


מז, 
כייא חיא סי' קציב. -- וכתוב ממעל לו: וממא נסב אליה מן 
אוראק (,ומהמיוחס לו בספריםי). --- משקלו כמשקל השיר שלפניו. 
יאמר: נופי ונפשי נתונים פרות וכפר העפר (ועפר זה גראה שהיא 
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שורה 1--9: יאח! ראשי דברים, כלומר שאינו נכנס לפני 
ולפנים להבין את הדברים על בוריָס, מ ש כ יל, כיה בכייב, ‏ וכחרתי 
בנוסח וה מפני שמצאנו שרש ש כ ל בבנין הפעיל והוא עומר (ישעי: 
מ"ר ייח ועוד), ובכייא: מ חכ ים, הפעיל שלא נמצא במקרא רק פעם 
אחת (תהלים ייט ח') והוא יוצא לשני. --- שורה 4: והלכה כאחרים, 
ברכות מיו עיב ועוד בכמה מקומות בשיס. 


מר. 


כייא חיא סי' קפיה; כייב חיא פיי ציו. -- כתוב ממעל לו בבי 
כה"י: וקאל וקר וצלה סלאם בעץ. א5ואנה פי כתאב. גירה (,ואמר 
כאשר הגיעוהו שלומות ממקצת ידיריו --- ריל מאחר מירידיו--- במכתב 
כתוב ביר איש אחרי), --- משקלו כמשקל השיר שלפניו. --- שורה 1: 
מ ש מותם, כלומר: דברי שלום אמורים בשמם, --- שורה 4: יבמות 
דף ל"א עיב ועוד בכימ בשיס. 


מה. 


כייא חיא פיי קפיח; ‏ כי"ב חיא פיי קטיו ועור שם בחי;; | כ" > 
אקספורר טיי 2000 ברשימת נייבואיר, ח'א אות 8. -- גדפס ע"י 
דוקס בנחל קדומים צר 48; במהיע +מ0116 .6 .1.401 לשנת 1848 
עמוד ‏ 822; אוצר נחמד חיכב צר 40; כוכבי יצחק מחברת כיד צר 
8; קאָמפף, 200816 .0ם1018. חיב צר 286; הרככי ח"א צד 
5 (והי' לפניו גם כ"י פטיב); ואני הדפסתיו במה"ע .81880011₪מ110 
לשנת 1896 צר 166 הערה 3, נמצא במחברת הערוך לר"ש 
פרחון בשרש גיד בשם רייה. --- משקלו כמשקל השיר שלפניו. -- 
שני הכתים הם תרגום בתים ערביים, והם נמצאים בכייא חיא םי 
קפיו ובכייב חיא סי" קטיו, וכבר נדפסו באו"ג וכוכבי יצחק שם ובספרו 
של גיגר על רייה צר 125 ואני הרפסתים במה"ע הנ"ל, והם: 
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עניחיהו היתכן | לשום חרס בתוך חוס (שירי שלמה צר 52. ראה 
שם הערה 2 ותמצא שלא הכין דוקס . את הדברים, והעיר. ע'ז גיגר 
במהיע :212316 כרך ‏ 111 צר 514). -- בתוך חרש, בכייב: 
בתוך חרס. -- נשם, שם: ל ש ם. 


שורה 5--6: מוסיף בשבח המִהֶלל ויאמר לו: אתה הוא מאור 
עינים משמח לב כל איש ומעיר ומעורר אהכה, אתה הנך מצהיל פני 
אנוש (ערה"כ תהלים קיר טיו) ומגדיל גשם (ישעיי מיד ייר), וטעם גשם 
-- גוף, כדעת יש אומרים שהביא רריק, וכן מפורש על גליון כייא: 
נסם, ונוסח כייב: יגדל ג ש ם, וטעות היא. 


מב. 


כייא חיא סי' קעיח; | כייב חיא. פיי שליר. --- נדפס עיי דוקס 
(עפיי כייב) בכוכבי יצחק מחברת כיר צר 25; פיליב צר 19; הרכבי 
חיב צר 31 פיי כ'. -- משקלו כמשקל שיר א' (צר 215). -- גרשם 
בראשי החרוזים: יהו . ., ואולי חסרים ב' בתים והיה בתחלה שמו 
של רייה נרשם כלו ברהיח. -- שורה 1--2: ישעיי נ' יי. בך, ריל 
בנללך. הנס כים, בינוני פעול משרש נסך (ישעי' מ' ייט ועוד), 
ופיליב מנקר: הנִסָכים| -- שורה 8: הטוב = הלא טוב (ש'א 
> בי כיז, איוב כי די, מיא א'). -- שורה 6: וברצוגו, דוקס קרא 
והדפיס: ועת רצוגו, נגד המשקל, ופיליב והרכבי נמשכים אחריו. 


מג, 


כייא חיא פיי קעיט; | כייב חיא | פיי קניה. -- נדפס. עיי דוקט 
במהיע 6מ0116 .6 .1.601 לשנת 1850 עמור 18% (עפיי כייב). 
כתוב ממעל לו בכייא ,וקאלי, ובכייב: ,וקאל יהגו אנסאנא אסמה 
שלמה לכונה מרעיא מא לא יחסן (,ואמר, לועג לאיש שמו שלמה, יען 
הוא מתפאר במה שאינו יודע היטבי). --- משקלו כמשקל השיר שלפניו. 
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לו בכייא: וממא רסם על ובריה, ובכייב רק מלת ,וקאלי (,ואמרי); 
ראה הערתי צר 151 לשיר בי וצר 192 לשיר כ"א. 


שורה 1--2: שעור הדברים: לכל עופות ואפרוחים אשר עפו וכו'. 


שורה 3--4: ריל: מה נעמו העופות לחיך יום שסעו (ויקרא א' ייז) 
אותם ידי אהביו ופיות אחיו (של בעהיב). 


מא. 


כייא חיא סי' קעיו; כייב חיא פיי קינ. --- ממעל לו כתוב בכייא 
,וקאלי ובכייב ,וקאל איצא זילי (,ואמר עוד זילי). --- משקלו כמשקל 
שיר הי (צר 217). 

שורה 1--2: אם לך, אב המון, קנא המון הגשם, יען גדלה 
שפעת נשמך -- גשם נדבות -- משפעת מימיו הוא, הנה לי קנאו 
העכים בשביל דמעי כי רבו ממים הצרורים בתוכם. -- ואם, חסר 
בכייב, ‏ -- אב ה מון, כנוי לאברהם (בראשית ייו די, ה'), ונראה 
שהיה זה שם המהֶלל; המון הגשם, מיא ייח מיא, ויש בזה לשון 
נעיל. 

שורה 8--4: כָּסָא באליף, כמו במשלי זי כ', ובתהלים פ"א די 
הוא בהיא, ‏ והענין אחר וכמיש רבינו יוגה בשרש כפא ששניהם ע"ר 
כס אלשהר בערבית, וראה ראביע בתהלים ומשלי שם, וכוָנת המשורר 
על הלבנה, וכן כתוב על הגליון בכייא: אלקמר. אולם ענין הבית כָלו 
איננו כרור כל צרכו, ולדעתי ר"ל: אם תעמוד הלבנה בער השמש 
(חרם = שמש, איוב טי ז', ועל גליון כייא: אלשמס) למען קבל 
ממנה אור, ולא תשור אותך, או או תראה רק שמש דומה לתכנית 
גשם (= גולם קרוץ מחמר, וכן מתְרגם ערבית על גליון כייא: אל5וף) 
נתון בתוך כלי חרש (ראה ישעיי מיה ט'), אשר אין לו זיו וזהר ואם 
יש לו לא יראה החוצה, ואתה לברך הנך שמש מאירה ומשפיעה 
אור. והרעיון הוה מצאנוהו בעקרו גם בכרך אי שיר ציא שורה 7-- 
8 חכם אשר גזרת פני חרם | נגדו לחרש היא ממשלת, ורומה לוה 
מה שאמר רשביג בשיר ,הלא נפשיי חרוז ד' על היין הנתון בכלי: 
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אלמעני (ולו עור בענין הזה, ריל בענין השיר שלפניו, והוא אצלנו 
הלאה צר 290 סי' סיג). -- משקלו כמשקל שיר ד' (צר 216). -- 
ראה הערותי צר 190 וצר 191 לשיר ייט ושיר כ', ונת המשוור לאמר: 
לו היה הכהן הגרול המשרת את פני די עחה, בימי ראות טורי השער 
אשר צמחו על לחייך, ‏ כי או צוה לְצַיָר אותם על האפור והיו לו 
במקום טורי החשן. 


לט. 


כייא חיא סיי קסיח. --- כתוב ממעל לו: ולה וצף תפאחתין 
(.ולו, מתאר תפוחים'). --- משקלו כמשקל שיר כיה (צר 247), ויש 
להעיר כי יציאת הרלתות שוה בכל בתי השיר (לא בכית הראשון 
בלבר) ליציאת הסוגר. 

שורה 2: משלי ט' ב'; שמות ל' כיה, ליב. 

שורה 8: נחם, נהגם והשגיח עליהם שיעלו יפח. 

שורה 5: כמו שָרָה, בכיי: שניישדה, ומלת שדה נראה שהיא 
לשון יחיר ממלת שְָיֶם (ובלשון המקרא: שַד, איכה ד' ג'), והתפוחים 
עגולים וכן הַשְדִים, ועל כן המשילו אותם המשוררים וליו (ראה צר 
6 שיר ג' שורה 7 והערתי שם). 

שורה 6: תהלים ייט י"א, 

שורה 1: דברים ליג כיר. | גזירם, שהוזיר עצמו מן התפוחים 
ושלחם לי. 

שורה 9--10: במדבר ייא ייז, כיה; ירמי' ניא ייא ועוד, ורוח 
שלפנינו הוא הנושא את הריח הטוב; במדבר כיז כ'; ישעיי ייא ג'. 

שורה 11--12: ירמיי מיח ייא; דברים ליד ז', וטעם עיגם 
מראיהם. 


מ. 


כייא חיא סי' קעיג; | כייב חיא | פיי קפיט, -- משקלו כמשקל 
שיר די (צד 216), וברפוס גפלה טעות ברשימתו, -- וכתוב ממעל 


שורה 47--50: בראשית מיט חי, תהלים כיח  ;'‏ ישעי' כיט 
ייג; | דנואל יי י"א ייט; | דהי"א ז' מי; | ישעיי מיב יינ. -- א צחק, 
כי יצחקו בשמעם את שירי, ואעפיי שאמר ,ו יחק אצחק" מוסב גם 
על יהודה. -- ראה כרך א' הערות צר 249 (ושם נדפס בטעות : 
מ צחק); רמשיש זוו1.100781 .טגי\. צד 186; רשיא פאונאנסקי, 
עט)הץ100 .סגּזה-.₪0[ ץט2/ צד 68.--יהודה אהודה לשון 
נעיל, וכן ויצחק אצחק. | 

שורה 58--56: וכרם יתן לי אבר כיונה. לַרְחִיק נרר (עדה"כ 
תהלים נ"ה ז', ח') ולעבור ים ומדבר ער אשר אבוא אליהם, אבל 
החסדים האחוונים אשר פנעתי בם פשטו (שסטים ט' מיד ועוד) 
וילכדו לי דרכים ומעברות (עדה'כ שם ג' כיח, ייב ה') ולא אוכל 
להגיע אל מקום משכן ירידִי, ‏ והמשורר לא פָּרש החסדים האלה מה 
המה ואיך הוא מכנה בשם ,חסדים" דבר המעכב אותו להשתעשע 
בחכרת ידידיו, ‏ ואולי מלת ,חסדים" משָבשת, אבל לא מלאני לבי 
לשנות, כי כבר אפשר שרמז לחסדים שנמלו לו במקום אשר הוא 
שם ועיכ לא יוכל כעת לעזוב את מקומו. 

שורה 57--58: עדה'כ משלי זי ייח; שהיש בי ייא ייב. 

שורה 89--60: בין כך ובין כך, ריל ער כה וער כה. עד אשר 
אבוא אליך. -- מְעות -- מָעוּח, לשון נעיל. = הראשון לשון 
חכמים: דבר חורה מעות קונות (בכורות י'ג ע"ב), והשני לשון וצאצאי 
מעיך כמעותיו (ישעיי מ"ח ייט), ר"ל כמעות הים הנזכר בפסוק שלפיז, 
והכונה על הרנים (ראה שם ראביע ורריק), וא'כ טעם ,מאת מעות 
ה ים' מאת הדגים, אשר הוא שולח לו את מחירם, וכן פרשו ב וע. 

שורה 69: ערהיכ תהלים עיב ג'. -- כמעותיו, ראה הערתי 
שלפיז, וטעם הדבור פה הוא עד וידגו לרכ (בראשית מיח טיו). 


לח. 


כייא ח'א סי' קסיה; כייב ח'א סי' קכיה (רק החרוז 8 
וכתוב ממעל לו בכייא: וקאל פי פתי טל עדארה, ובכייב: ולה פי 
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מצאוה ויתנוה כפיהם, כי טחקה לְחַכֶּם (שהיש ב' ג'). -- מַכּו 
לְחַכָּה -- חִַכֶּם, לשון נעיל. 

שורה 83--84: שמות ליג ו'; ויקרא ייא טי, והסנפירים 
והקשקשים הוסרו מעל הדנים טרם שנצלו או נתבשלו, 

שווח 85--86: רייה מודיע כן לרעהו: הדגים אשר שלחחֶם 
לי אמרו אלי השר שלחנו וכוי. --- ירמיי ני כיב; | יחוקאל ייט מ'. 
-- למלת של חיך ראה הערתי לשורה 27--80, וגם פה דעת ע 
לאמר: ,אומר אני שהוא כמו השולח שירו אל יךָ, אם אין אנו 
חפצים לשבש את כתיי ולקרוא ל ש ל ח יהם, והיה פרושו = כשם 
שלחיהם, כמו ל ך אמר לבי (תהלים כיו ח')". 

שורה 87--40: אל ירע בעיניך ‏ על עורנו כי שחר, שהרי 
מירך היתה זאת לגו ושמשך שופתנו (ערהיכ שהיש אי ו'), ריל להב 
חשקך ואהבתך לידירך, אכל דע לך כי תחת לבושנו -- עורנו -- 
השחור תמצא בשר לבן כלבן-השהם, ובין קוצים וררררים (בראשית 
גי ייח וריל עצמותיהם הרקות) תמצא גזרים בצרים, חתיכות בשר לבנים 
ומהורים ככסף. -- בצרים, ניא על הגליון וניב שהוא מלשון ושית 
על עפר כצר (איוב כיב כיר), ופרשו בו שהוא הוהב, אבל ראביע 
כתב: ,בצר, כמו כסףי, ובחרוו שלפנינו יתכן הפרוש הוה יותר. ובגוף 
הכיי הנופח: נזרים בדרים, ואולי ציל : כדרים, ור-ל לכנים 
כמו דר (אסתר א' '), ויהיי פה נם לשון נעל: דוים -- 
דודוים. 

שורה 41-- 42: ירמיי ה' כיח; שהיש ה' ייד; איכה די ט'.-- 
בה ככי: יזובון. 

שורה 483-- 46 : הרגים אשר עוזבו כרם בלי חמר (ראה ישעיי 
כיז בי), ריל את המים, באו כאכזרים לשפוך דם אשכול (יין), ‏ כי 
אכילת הדגים עם השתיה היא באה, ואנחנו אמנם לא נשים מעצור 
לרוחנו -- השקות ואין אונס (ערה"כ אסתר א' ז', ח'), נשתה ואין 
שֶכְרֶה, ריל עד בלי די, על אהכת דודים וכו'. והנה על הגליון נמצא 
ניא: ושֶתהּ עדי שכְרָה, ונראה בעיני לְאָשר ולְקִיָם נוסח וְשָתהּ (וָשֶת) 
ותהי' מליצת משוררנו כלשהיכ חני אי ו', אבל הנוסח עדי שכרה 
הוא לרעתי שגוי ששנה אחד הקוראים או המניהים שלא הבין כוָנת 
המשורר, שהיא כמו שבארתי. 
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אבקת רכָל מעפרים (ראה שיב טיז ייג; שהיש ג' ו') הכונה על העפר 
שהיו נהגים לפורו על הכחב לְיִבָּש את הדיו. 


שורה 21--26: כנראה שלח לו ר' יהודה ידירו עם מכתבו גם 
מנות לפורים שני דגים גדולים, אשר דרך הדיּנִים לפרש מכמורת כרי 
לתפשם, ודגים קטנים הרבה, אשר יִמְשָכוּ בחכה (שורה 28--82; 
ראה ישעי' ייש ח'), ‏ ויאמר: הכתב לקח אתו מנחה (ורבר בלשון 
רבים, כי כן אמר בשורה 17: כת בי, גיכ לשון רבים) ממערני מלך 
(בראשית מיש כ'), את השנים -- שני הדגים -- שנפלו במכמורים 
(ערה"כ תהלים קמיא י'), וגם הם חלו חלי לבי כאלו היו גם המה 
מיָסרים בנדוד כמוהו, ‏ ומה הוא החלי? כי הנה באו באש וכמים 
(עדהיכ שם סיו ייב, והרגים היו צלויים או מבְשלים) כמו לבי (שורה 
8%, ראה הערתי צר 8 לשיר די שורה 29--82), ואולם 
בפנענן, אני והם, בגביר אשר אהכנוהו, חביבין לנפשנו היסורים (עיד 
מאמרם ברכות ה' ע"ב) בשביל שכון, היא הֶרְאִיָה. -- במכמורים 
(שורה 22), על הגליון: ניא במ המ ורים, ואיכ הוא ערה"כ תהלים 
קימ ייא, וזה יתאים מאד למה שאמר אחיכ ,באש ובמים", ובכל זאת 
הנוסח שלפנינו בפנים נראה לי עקר וכמו שפרשתי. -- אהבנוהו, 
כיה על הגליון, וכגוף הכיי: אה וביו הן. 


שורה 27---80; והם נחמדים ככתם ורמוני כפר לי אני האיש, אשר 
שלחתם לו, כאשר אחיהם, הרגים הקטנים, האכוסים ככרברים (מיא 
ה' ג', וריל שהם שמנים), אשר התאוו לבוא לרוב אחרי שני רעיהם, 
כתבואת הקציר אחרי הבכורים. -- ל של ח יהם, אעים שהוא בינוני 
פועל מוכרחים אנו לאמר, שהכוָנה: לאיש אשר שלחתם לו, כי כה 
אמר המשורר גם בשורה 85: אמרו ל ש ל חיך. ועיד ע יתכן לפרש 
לשלחיהם = מאת שלחיהם, כמו לך אמר לבי (תהלים כיז ח'), 
או = למחזיקים בם, וכבר ראינו כי יש אשר יחס הפעול יד ימֶה 
במחשבה, כגון שיב וי ו'; כיב ייז (תהלים ייח ייז); ואולי גם עובריה 
פסוק ייג, אשר אמר שם רשיי זיל שהוא מקרא קצר. 

שורה 81--82: מבאר מה שאמר בביח שלפיו: ה שאפים 
(שהוא מלשון כעבר ישאף צל, איוב ז' ב', וריל שהיו מצפים ומיחלים 
לוה), שהרי הועלוּ בחכה אשר חכו לה ויבקשוה במעמקי מים אף 


עווי יוו ה, 


שלישי באמרו בשירו ,הברק או ברק חרב" חרוו טיז--י"ו (דוקס, שירי 
שלמה צד 12); 

ובעולם שני אורים גדולים והגה עס תמונחך שלשה 

ושבעת כוכבי רוס בך שמונה = וארבעה שרשים כך חמשה 
ראה גם מה שכתבתי במחכרתי עשר שירות משירי רמביע צר 11 
הערה 11. ולמה שאמר מעורר חנית החן וכו' (ערהיכ שיב כיג ייח 
ועוד) ראה הערתי צד 167 לשיר ייא שורה 15--14. 

שירה 8--10: כבר העירותי כמה פעמים, שהיה מרוך המשוורים 
להמשיל את הדמעות לגרגרי בדולח (ראה הערתי בכרך א' צר 224 
לשיר ציר שורח 1--4). וכן הם מדמים לברולח גס את הַשנִיֶם, וגם 
דברי החכמה נמשלים לבדולח וכל אכן יקרה, והנה יאמר המשורר: 
ְַבֶר ר' יהורה ירידו יתפור בדולח בתוך מליו, ומן הברולח הוה חַכרו 
לו שני טורים, הם הַשַנִיס, והם צחים כדמעותי ווכים כאהבתי (ראה 
הערתי צר 170 לשיר ייב שורה 21--24) וכו', והיה כי אבכה אני 
מראה אותו את טורין מפְָרִים, ‏ גרגרי דמעות דומים לברולח אכל הם 
מפָָרִים ומפררים, ‏ וכי ישחק הוא או אז יראני את שנָיו הדומות 
לרמעותי אבל הן מחֶכרות; | וטוריו הם וכים וממלאיס כמַלָאת 
חרשיש (עדהיכ שמות כ"ח י:) ומוהירים והלכים כחברת אחי מוסר. --- 
נוסח שורה 5 הוא בגוף הכיי: נחם כמי עיני וכמו אהבים בו, 
ונוסח שלפנינו נכתב ביני שיטי, אבל גם הוא יש בו מעות: צחים 
כמו עני. -- שורה 6 יש בה לשון נעיל: פמים -- מָמים, 
מאירים -- אורים. -- ואראנו טוריו, בגוף הכיי: ואראם 
טוריו, ועל הגליון: וא"אנו טור ים, ומתוך שניהם יצא לנו הנוסח 
הנכון. כמלָ אות... מִמָלאים, בכי": במלאות, . . ממולחים. 

שורה 12-11 : כוככ כימה מה זהיו ומה יפיו, הלא כאין המה 
לפני יפי חכרת ידידים, רזנים בני שָרִים (נדולים בני גדולים), בְהוְקָרֶם 
יחד. -- כי מה-- כימה, לשון נעיל. -- בנ י, על הגליון: נ*א פני. 

שורה 14: ערהיכ איוב כיו ח', ראה גם משלי לי ד'. 

שורה 15--16: ערהיכ בראשית מיד ל', ראה הערתי צר 216 
לשיר כיר שורה 79--80. 

שורה 17--20: ראה כרך א' הערות צר 19 (לשיר ז' שורה 67 
--70) וצר 228 (לשיר ציד שורה 45--56). ומה שאמר בעפר 


עיש ויבתר אותם בתוך, בראשית טיו יי, כי שם נפרדו האהבים איש 
מעל רעהו), וכשובם אחרי נסעו וישקו את המקום אשר דרכה עליו רגלו 
וילחכו את העפר (ישעיי מ'ט כיג) והגה מצאו את טעמו מתוק כדבש 
ואת ריחו כי טוב הוא, מחיה לבות ומחזיר נשמות לפגרים מתים, 


לו. 


כייא חיא פיי קניו (חסר); | כייב חיא פיי עיה. -- וכחוב ממעל 
לו: ולה ימרח פי אלחבר אלמרכור (הוא ר' אהרן אלעמאני). -- 
משקלו כמשקל השיר שלפניו. --- שורה 1--2: תהלים עיא כ'; 
במרבר הי ייח ועוד. -- שורה 8--4: ובאתי בנא אמון אל שתים 
עשרה וכוי, | כבני ישראל אחרי עברם את הים (שטות טיו כיז). -- 
שורה 5--6: יחוקאל כיו ייב; שה"ש די ייג. --- שורה 7--8: יואל 
ד' ייח. זכים, אולי צ'ל | זרים כלשהיכ ירמיי ייח י"יד. --- שורה 
9: במרבר י"ן כ"ג (והשכיל המשורר לרמו במלות לבית לוי 
-- בשנותו את מקומם -- על עצמו, ‏ שהי' איש מבית לוי); איכה 
ג ביג, 


לז, 


כייא חיא סיי קניט (חסר); כייב חיא פיי מיו (רק חרוז א') וח"ג 
דף קעיט ע'א, וכתוב ממעל לו: ולה ימרח ר' יהודה בן גיאת. ואבי 
הרון בן עורא זיל אלי גראנאטה מן ואדיאש פי פצל פורים והול 
בעץ הולה בחסב מא כאן בינהמא פאקאל", וכן תרגמתי. --- משקלו 
כמשקל שיר חי (צר 167), ראה מה שהעירותי עליו למעלה צר 129. 


שורה 1--2: שָלַש שני אורים, שהיו שנים ועמו נעשו שלשה; 
הרעיון הזה מצאנוהו למשוררנו גם במ'א, ראה למשל כרך א' שיר 
קיש שורה 1 וככרך שלפנינו צר 22 שורה 11, ורומה לוה מיש צר 
6 שיר ניד שורה 1--8: ושבעת כוכבי שחק כאחים | סבבוהו 
והיו בו שמנה; ורשביג השתמש בשני הרמיונים והוסיף עליהם עור 
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רקיעות, ריל גליונות, וכן הוא אומר במיא, ראה למשל כרך אי 
שיר זי שורה (67) [68]: ורקיע ברקועי כתכו, ואמר ש ב ע רקיעות 
כדי להתאימו עס ש ב ע ה מתוחים בסוגר הבית, וסגלת מספר שבעה 
ידועה, ור"ל: גליונות רבים. 


כייא חיא פיי קניד (חסר); כייב חיא פי' נ', --- ממעל לו כתוב: 
ולה פי קלב אכיאת ערביה (,ולו בהפוך חרוזים ערבייםי), אבל נראה 
בעיני שאין לפנינו תרגוס חרוזים ערביים וריה ראה ראה שיר ערבי 
אשר ישר בעיניו ויעש כמתכָנתו. --- משקלו כמשקל השיר שלפניו. 


- שורה 1--14: המשורר רואה בדמיונו אשה מבנות הערב, אשה 
צנועה הנשקפת בעד סתרי סתרים, ריל מבער הצעיף המכסה את פניה, 
כדרך הגשים הערביות, והיא הולכת לחור מנוחה (עדהיכ במדבר יי ליג) 
לבגה, מקום שפ יִּבָדַל וילך לו בררך הנזירים המקדישים כל ימיהם קרש 
לד', והוא מרמה אותה בהלוכה לאילה שלחה (בראשית מ"ט כיא) 
הרעה צבי -- ריל את בנה -- במרום הרים (ישעיי ליו כיד) ; ובראותו 
אותה חררה על בנה ויחפ] לרבר על לבה ולהריגיע את רוחה ויקרא 
לה: אל תורגזי ואל תפחדי, רעית עפרים (איָלת אהבים), אבל היא לא 
שמה לב לרבריו ותפן ללכת, ויהי בחפוה לנוס (שיב ד' ד') מַלְאֶה 
את כל הככר ריח בשמים, ואחר כן הלכה לאטה מערנות. (ישעיי 
חי ו'; שיא טיו ליב) ותעבור בשלום ובלי פנע נם. על מעון כפירים 
(עמוס ג' ד'; ראה שהיש די ח'. ואולי יש בוה איוה רמו ולא באתי 
בסודו), והיא באשר הלכה נגעו שולי בנדה את עפר הארץ נַישָאָרו 
שם עקבותיהם והם דומים לנחש עלי דרך וריח להם כנרד וכפר. 
הדמיון הוה לקוח הוא מן הערביים, והם אומרים כן גם על מדוך 
כפות רגלי הרעיה, וכן אמר משוררנו לפנינו על מדוך פעמי יצחק 
ידירו. 
שורה 15-- 20: והיו עקכות שולי מעילה כמדרך פעמי יצחק 
בהפררו מעל אהביו על הר בתרים (שהיש ב' ייו, וקרא כן את ההר 


שורה 8 --34: שמואל הוא נעם וענג לכל דוד וגואל, ‏ צבי 
ותפארת להררי אל (לשהיכ תהלים ליו ז'), | הם הררי. ציון, וחן 
הידידים, כי הוא נותן על ירידיו לוית חן ומושך עליהם חוט של חסר. 


שורה 85--36: ואם תרצה לגעת ער צרוק עליך לעלות עד 
השמים (כי גדול הוא ורם מאד ומשכמו ומעלה גבוה מכל העס), ועליך 
לדוש הרים ולרוק (עדהיכ ישעיי מיא טיו) ולהרחיק נדר (תהלים ניה 
ח') ער אשר תמצא ותשיג איש כמוהו. וכבר היה ברעתי לפרש: עד 
אשר תמצאנו ותשיגנו ולאמר, שלא היה ר' צרוק בנו של ר' אהרן 
באותו מעמר, אבל הפרוש הוה לא יתכן, כי משורה 17--18 נראה 
ברור שהיו חמשת בני ר' אהרן מסָכים אצלו בעת ההיא. 


שורה 87--40: זה ר' צרוק ירירי בן =-זקונים הוא לאביו 
(בראשית ל"ז ג') וצעיר הוא לימים, אבל ,לבבו בָן כמו בָן השמוניםי 
כדברת רשביג (בשירו ,עטה הוד", שירי שלמה צר 14), וחמשת 
האחים כלם אדנים המה, אנשי היחש והמשרה, אבל הם בעיני עצמם 
כעברים (ערה'כ הלוא אם קטן אתה בעיניך וגוי, שיא טיו יין). ואתה 
אל תתמה על הדבר הזה, כי מי אביהם (שיא יי ייב) הלא רי אהרן, 
ואת דרכו הם למדים ובמנהגיו הטובים יהלכון. ועל דעת ע פרוש 
והמה עבדים, עברי ד' וְַרְאִיו. 


לד. 

כייא חיא סי' קניג (חפר); כייב חיא סי' עיז, --- ממעל לו כתוב: 
ולה פי אלמרכור איצא (,ולו עור אל הנזכרי). ‏ -- משקלו כמשקל 
שיר א' (צר 215). -- שורה 2: יחוקאל ט' ד', והמשורר על עצמו 
כוּן ורבר בלשון רבים כררך המשוררים, ‏ -- שורה 8 --4: ויקרא אי 
וי ועור; יחוקאל כיד ה', והכונה על אש הפרור. -- שורה 5--10: 
לבי יכיל את הפרור ואת אשו הגדולה בדרך נס, ‏ כאשר יכיל לב רי 
אהרן חמדות ומדות טובות, אשר אין לגמור עליהן את ההלל והשבח, 
ואלו באנו לכתבם יכולים היינו למלאות בהם שבעה נליונות וכמעט 
אמַר;: שבעה מתוחים (ר"ל : רקיעים, | ערהיכ ישעיי מ' כיב) -- 


היין ווהרו; ראה צר 171 בהערתי לשיר ייב שורה 88 --86: -- 
וסְכַּת -- ושוכת, לשון נעיל. ועיר ב ,ורעים ודוריםי אינם בני 
ארם ושתי המלות הן תארים ,לתורים וסיסים", ואות ויו במלת 
רעים נוסף. 

שורה 17--18: ושם בנן לר' אהרן מסבה: חמשת ילרים כנגד 
חמשת בני עש, וכן אמר רייה על בני ר' אהרן גם בכרך א' שיר עי 
שורה 99: חמשה חברו חברת בני עש, ראה שם בהערותי צר 174 
וצר 295. והראשונים מנו לעיש זי כוכבים, וכן אמר רי יונה בשרש 
בנה: ועיש על בניה תנחם, משבעה ככבים האובעה נקיאו עיש 
והשלשה נקראו בני עיש, וראביע אמר (איוב טי ט'): עש, הם שבעה 
כוכבים, ורי"ה מונה מספרם חמשה, ויש טעם בדבר ולא אוכל 
להאריך בו; ראה במה"ע 201)80(11%/ .200 שהויל. גיגר שנת 
9 צר 275. 

' שורה 19--20: ל מוער קריאים = קריאי מוער, במרבר 

טיו ב', וטעם הפוגר: נכונים ועתירים לכסא מלוכה. 

שורה 21--22: רפירים קרובה לסיני (שמות ייט בי) ויאמר: 
המה רצים להשיג מעלח אביהם אף ישינוה בקרוב, כי הוא בא לפיגי 
(כבר קבל את התורה והיא בירו) והמה באו עד רפירים ואך עור מעט 
ויהיו גם הם בסיגי. 

שורה 23 : ראה בשיר שלפיו שורה 11--14, 

שורה 25--26: ועתה יצאו גרודים (מיב ה' בי) איש על 
דגליו (כמרבר א' ניב, ‏ ב' בי) ולפניו חיליו, איש לפי מהללו (משלי 
כיז כיא), כלומר: יעמרו הכן ואנכי אגיר לכל אחר מהם את מהללו! 
-- לפי בכיי: ול פי. 

שורה 27--28: אתה, רב ישועה, קרא לחכמה ודעה, שהם 
חיליך, והרע חרועה (יהושע ו' ה' ועוד) -- וייראו נגירים וחכמי הלב 
יאחזמו רעד1 -- וירא ו, לשון יראה, וראוי היה לְהנקר [ָיָךְ א \, 
אכל לא אבה בו המשקל, ועיר ע וב יתכן לנקר וָרְאוּ (וייוו מהפך 
מעבר לעתיר). 

שורה 29--80: הארי רך, כן ניל, ובכיי: תאויוןך - 
מעם הפוגר: תרחב ותארך (ערהיכ ישעיי ניז ד') לשון המעירים 
על גרלו. 
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מים לפניהם'), --- בשורה 8--16 יתאר המשורר את הגן, אשר 
ר' אהרן ובניו מסָבים בו, ואת היין אשר הם שותים שם, ובשורה 
7 הוא מדבר בשבח ר' אהרן וחמשת בניו. 

שורה 1--4: לדודי אשכל הכפר ממיטב הכפרים וכו' (ראה 
שהיש א' ייר; די ייר) יש גן ערוך סכיב. לַבְרְכַת מים, בעטק בְרְכָה 
(רהייב כ' כיו, ראה שם) על מעין חסרים (הם החסדים, אשר רי אהרן 
עושה תמיר). -- ערוגה ערוכה, לשון נעיל (ראה הערתי צר 
8 לשיר ייב שורה 8--6), וכן ברְכה -- ברְכה. 

שורה 5--10: ובגן בתוך רצפת אדנים, כלומר שורת אִרָנִים, 
רפודים בחרוץ ופו רב (עדה'כ איוב מ"א כיב), ‏ יש רצפת אבנים -- 
צנור מקלח מים (מסממוופשמוזק5) -- ומבין האבנים מקלחים מים 
ממעמקי האדמה ועולים למעלה וממטירים השחק (שהם עולים עד 
גבהי שחקים ומשם נופלים על הארץ כמטר). והמים איכ עולים 
ויוררים (בראשית כיח י"ב), ‏ והרי הוא כאלו מקנאים המים התחתונים 
למים העליונים ועולים גם המה ועפים וראים למעלה אעפיי שהם 
כברים, -- ר צפת אבכנים (שורה 5), לשון רצפת בהט ושש, אסתר 
אי ו', והכונה על קרקעיתו של ברכת המים אשר מתוכה עולה הצנור 
המקלח (ראה למעלה צר 228 שיר ייב שורה 21: על רצפת שש 
שחקו מים); בר צפת אדנים, מלשון ורצפה עשוי לחצר סביב, 
יחוקאל מ' י"ן, | שבארו מנחם ענין מצע, ורשיי פרשו שהוא לשון 
עְלִיָה, ובחרוז שלפנינו נראה שהכונה על רצסה כזאת עשויה אדנים 
ארנים, ויש בוה לשון נעיל (רצפ ה לשתי הוראות שנות), ‏ וכן 
עדנים -- אדנים. 

שורה 11--16: ובגן גם סְכת הדסים גם שוּכָת עבותים עשויות 
לצל, בם תורים וסיסים (ירמי' ח' ז') יקננו וירננו ותחתם רעים ורודים 
מתעלסים באהבים, ויש בו גם כפרים ושושנים נותנים ריח, גם כל 
מנדים חרשים גם ישנים (שהיש ז' ייד), והנפש תִרָשן (משלי ייא 
כיה, = ייג די) בכל המחמדים האלה ותמצא ענג נם בראותה את היין 
הנחמד בכוסות וכדים, אשר גם הכוכבים צרק ומאדים חרדים להם 
ותמהים ליפים, ונראה ששם המשורר כוככ צרק לסטל הוכות והצחות 
כשמו, ואת כוכב מארים לסמל עין הָארֶם (כי שופך דמים הוא), 
ויאמר כי צרק יחרד לצחות הכוסות והכדים ומאדים יחרד לארמימות 
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לב. 


כייא חיא סי' קניא (חסר); כייב חיא סי' סיט, -- ממעל לו כתוב: 
ולה פי אלחבר אלמדכור (.ולו על החבר הנזכרי), וריל הנזכר על 
השיר שלפניו בכיי, הוא השיר ,איה ככוד האל" הנדפס אצלנו בכוך 
אי סי' בי. --- משקלו כמשקל שיר אי (צר 215). -- במאמורי עיד 
ר' אהרן אלעמאני וכניו (במהיע .13191 .עט6ג .1 201186116 
לשנת 1902 צר 18 והלאה) הרפסתי את השיר כָלו, ראה שם מה 
שהעירותי עליו ועל השיר ,למיטב כפרים" הבא אחריו (ראה גם הערתי 
למעלה צר 175 לשיר ייג), ואין צרך להכפיל את הרכרים פה, ואעיר 
רק, כי כתכ רייה את שירו זה לא לר' אהרן כי אפ לידיריו בארץ 
מרחָקִים, והוא מוריע להם, כי ר' אהרן אספו אל ביחו ויקכלהו בכבוד 
גרול, וזה מספיק להבנת השיר כָלו. --- שורה 1: ערהיכ תהלים עיב 
ני. -- שורה 4: שם טיו ו'. -- שורה 7--8: בבית א רון, אשר 
לוחות הכרית וספר החורה נתונים בו; מקום ר]. שהיה רי אהרן מליץ 
ומשורר; מקום שרון וכו', שהיה עושה חסר וצרקה (ראה הערתי כרך 
אי צר 115 לשיר מיט שורה 87--40). -- שורה 9--10: כרברים 
האלה אמר משוררנו על ר' אהרן גם בכרך אי שיר ע' שורה 85 : 
שאל חבר שאל בי שאל רב. -- שווה 14: בהוי הבשמים, 
שהיש ח' ייר, והכונה על הררי ציון. 


לג. 


כייא חיא סי' קניב (חסר); כייב חיא סיי עי. --- משקלו כמשקל 
שיר יי (צד 14). -- שורה 17--18, 28--40 הדפסתי במה"ע 
.1 .602 .1 261180116 לשנת 1902; ואה הערתי לשיר 
שלפיז. וכתוב ממעל לו בכיי: ולה פי אלמרכור ופי בניה והו יצף 
מקאמהם מעה פי דארה וזראקאת מא בין אידיהם (,ולו על -- ר' אהרן 
החבר -- הנוכר ועל בניו והוא מתאר עמדם עמו בביתו . וצנורות 
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שורה 8--4: ערה"כ ישעיי ייח ד'; מיא חי ליה (רהייב וי כיו). 

שורה 5--6: שָאֶר = שָרִיד, והכונה: הנך פליטת הטוב לומן, 
ריל לתועלתו ולטובתו, למען יהי לו שארית (בראשית מיה ז'), ולחפר, 
לתועלתו ולטובתו, למען הקים יסורתו. וככר עלה ברעתי לפרש: הנך 
לומן שריר מן הטוב, למען יהי לו ל טוב שאוית, אכל הפרוש 
הראשון ניל יותר. וקרוב לו פרושו של ע: אתה פליטת הטוב לשום 
שארית לומן, ואתה פליטה לחסד להקים יסודת הומן, כי עולם חסר 
יבנה (תהלים פיט גי). וב כתב: | ,לדעתי שאר טוב כמו שאר רוח 
(מלאכי ב' טיו) = יתרון רוח (רריק), לשון חשיבות (שאר = יחר, 
מלשון יתר שאת ויתר עז, בראשית מיט ג')', 

שורה 1--8: והנך פליט מאנשי השם ומפליט את השארית 
הנמצאה מלומדי התורה -- אין עז אלא חורה -- בעת הזאת שהיא 
עת צרה. 

שורה 9--10: תהלים קייט מיא; ‏ מע ניקים, מלשון העניק 
תעניק לו (דברים טיו ייד). 

שורה 11--12: עדהיכ בראשית כ"א ח'י; ישעיי סיו ייא. 

שורה 18--14: ויקרא כיו ליג, -- ביום, בכיי: בים. 

שורה 15--16: תצרק ברברך, ר"ל אין בפיך רמיה, בעור אשר 
אחרים מחליקים לי לשון ומדברים אחת בפה ואחת בלב. 

שורה 11--26: ומה הגמול אשר אוכל לשלם לך בער חסדיך 
אשר תגמול עמי בכל שעה ובכל ‏ רגע, | מה אוכל ואתן לך חלף 
טובותיך? רק את לבי אשר יעטף (תהלים סיא ג') ואל אלוה יתחנן, 
ואת נפשי אשר תעוג כאיל על אפיקים (שם מיב ב'י) ותתפלל אל 
האלהים, כי ישלים חקך (איוב כיג ייד), ‏ יחוק פעליך הטובים בספר, 
יצפון לך רב הטוב הצפון ליראיו (תהלים ל"א כ') וימלא את מספר 
ימיך בטוב ובנעימים והיו מתוקים כטעם זכרך הטוב המתוק לכל פה. 
-- וחלקים (שורה 18), ראה הערתי בכרך א' צר 280 (לשיר 
ציר שורה 71--19). -- לְמַלָאוּת (שורה 25), קרי: למלאת. 
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שורה 81--54: אם טוב בעיניך לשכות שני את לכות בני 
האדם -- הנה לכי לפניך, שכת שביו (ערה'כ רברים כ"א >"), 
ואף אם תגפני או תהדפני לא ארסך, וגם או מחמר לבי אתה ומאו 
(תהלים ק'מ ט'). ורבר המשורר על עצמו בלשון רבים כדרכו בכים. 

שורה 89-- 86: עדהיכ מיא ייח ד'. 

שורה 87--88: אם מנעו ממני הימים טובה, הנה בהראותם 
אוחך לי שלמו את גשָיֶם (מיב די ז'), אשר אני נשֶה בס. 

שורה 89--90: הפץ באור שכלך את ענני הכסל אשר מרומים 
ישכון ושם עבִים סתר לו וְעִבְיֶם (עב העבים = עב הענן, שמות ייט 
ט') רכובו.--- כסל, נ'א על הגליון, ובגוף הכיי: וכסיל. 

שורה 91--92: בך החל וכך סְיָם, ריל נפל כלו בחלקך ואין 
לורים אתך. ומשיכ ,המהלל חפץ להתהלל* הוא עיר שאמר במיא 
(כרך א' שיר מי שורה 50): ובו יתהללו כל מהללים; ראה הערתי 
צר 213 לשיר כיד שורה 88--84. 

שורה 98--94: רחק, ריל לך הלאה בדרך השלמות, מעלה 
מעלה; ראה צר 287 שיר ניח שורה 47: רחק ונתן וכוי. ‏ שוו 
ארי וגדי הם המזלות הירועים. 

שורה 95--96: א תָךּ, ניא על הגליון, ובגוף הכיי: אותם. 
-- שיָם, לשון לך יובילו מלכים שי (תהלים סיח ל'), ובא על משקל 
צי -- ביס 

שורה 97--- 98 : בכיי: ולהררי מור שם יקראו, ‏ ועל הגליון 
נא : ולהררי מור ע וד יקראו, ושני הנוסחאות לא יאבה בם המשקל. 


לא. 


כייא חיא סי קמיט (חפר); כייב חיא פיי ניח. -- ממעל לו 
כתוב: וכתב אלי בעץ אכואנה, וכן תרגמתי, ‏ -- משקלו כמשקל שיר 
א' (צר 215). 

שורה 1--2: ערהיכ משלי ח' ליה ועור. -- ענ קים, הכונה 
בו במקום הזה למין תכשיט, ולא למיוחד לצואר, שהרי אמר שיהיו 
הענקים על מצח ומן כציץ הזהב על מצח אהרן (שמות כיח ליח). 
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שורה 65--66: אחר אשר הוהירו לבלתי לכת אחרי טובות 
הזמן ולבלתי ירא את רעותיו, הוא מוהירו לבלתי ירא ממקנאיו החפצים 
שיהיה להם סָתִי (איכה ג' מיה) ועפר תחת כפות רגליהם. -- יניאוך, 
כיה על הגליון בתור ניא, ובגוף הכיי: יביאוך. 

שורה 61--68: ראה הערתי צר 158 לשיר ג' שורה 5--6. 
סוגר הבית הוא. עיר שאמרו (סנהדרין גיב עיא); שויפת נשמה 
וגוף קיים. 

שורה 69--70: והיה כי יראו .עריך (ערהיכ ‏ ישעי' מיד ט'), 
שמך הטוב ושמע חכמתך אשר עד ים ננעו (עדהיכ ירמי: מיח ליב), 
או אז ישוב לעדים (ישעיי סיד ה') | צבי עדים אשר לגאון שמוהו 
(ערהיכ ‏ יחוקאל ז' כי), | כי התגאו בו עליך. -- עדים, עדים, 
עְדְיֶם, לשון נעיל. 

שורה 71--12: החרוו הוה קשה ההבנה הוא, ע פרשו לאמר;: 
מָרִים לשון הפרשה, זמן המרים תרומתו לבני אדם (-₪0110% 088 
1), ויחסר בו הפעול (תרומה) כמו בדהי"ב ליה חי. על דעת ב ציל: זמן 
מָרִים (איוב ליט טי), והכנה: ,הזמן מרים את קרנך יותר מקרן ראם", 
אבל כנראה כון המשורר לחרוו פנימי דרים, ואולי יש לפרש: מי 
שֶמָרִים (לבני האדם) את הומן, ריל האל אשר בירו מקרי בני האדם, 
הוא מרים לך קרן. בך ועל ירך מתקו מָרִים וכואבים ימצאו בך צרי 
ומרפא לנגעי לבם -- ובראות מקנאיך את כל אלה וסר מַרִים (נחמיי 
ט' י"ז). מָרִים -- מָרִים -- מַר יָם, לשון נעיל. 

שורה 74: דל ים, מלשון יול מים מדליו (במדבר כיד ז'). 


שורה 75--78: יחוקאל כי ו', טיו, והשכיל המשוור לרמוו 
במלת צב י לשתי הוראותיה: הנך היום צבי תפארה לכל הארצות, 
ואס הנך היום דומה דודי לצבי, הנה יבוא יום ותהיה כאריה (גדול 
הדור), והיה כזה יום מחר, יום תחזיק בידי חעודה וכו'. -- תעודה, 
ניא על הנליון, ובגוף הכיי: תב ונה. -- בְּרְיֶם, לשון חכמים הוא, 
ראה ערוך השלם ערך בר ה' (חיב עמור קסיח), והגוסח הוה נמצא 
על גליון הכזי בתור נ'א, אבל בגוף הכיי כתוב: על צ'ריו, וניב: מן 
,חסוב על צירה* (משלי כיו ייד), והוא נוסח משבש. 


שורה 79--80: ראה הערתי צד 127 לשיר ייב שורה 61--62. 
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נגע (לנאוה וגרל לבכ וכרומה) וכהביאו עליך רעה וקול נהי, גם בוה 
תמצא איוה צר ראוי שָמְרון עליו. כן גיל לפרש את הבית הוה ואין 
לי פרוש אחר זולתו, ועל אמתותו מעידים החרוזים הבאים. אבל ע 
פרש לאמר: פצעי הומן עוברים כמוהו ויש מרפא, אף אס ימציאך 
אָנָל ונהי אל תתיאש, כי עור יבוא יום ותשמח, 

שורה 49--52: דע לך, כי תולרות הומן הס כפתנים, אשר 
על כן אל תחור מפניהם כי רפאי נלער הלא יעשו צרי מן הפתנים 
(שורה 51--52, ראה הערתי צד 26 לשיר כיב שורה 19--22 
וצר 158 לשיר ייח שורה 19), אבל היה והיר! חכה רפואתם וקח לך 
את המועיל בהם, וגור חָלְיֶם, יַרָא וְהַשְָמַר מפני החלי אשר יש בכחם 
להביא עליך. --- והגה אמר המשורר גם בזה ,תולדותיהם* (שורה 
9) אחר שאמר ,בני ימים" (שורה 45), ואין כוְנתו על בני בניו של 
הומן כי אס על בניו, וכבר העירותי עיו למעלה (צר 215 לשיר כיר 
שורה 11--14). ועיר ע נפלה טעות בזה, ותחת וגור צ'ל וְשָא 
או וְסֶר. 

שורה 8פ5--56: כוְנתו כמו שאמר למעלה צד 219 שיר חי 
שורה 11--12: אל יאמינך עת רקור | אל יחרירך עת ספוד. -- 
רָס יֶם, לשון דסי (תהלים ני כי); ש פִיָם, לשון וילך שפי (כמרבר 
כיג גי, לדעת רי יונה, ראביע ואחרים). 

שורה 7פ-- 58: בראשית לג ייד; ויקרא כיו כיא. וטעם 
לאטך, שלא יתרעם ולא יתאונן, אבל ישא בנחת ויסבול בדממה. -- 
אתם, בכיי: א ותם, -- ב ע 1 כיה על הגליון בתור ניא, ‏ ובנוף 
הכיי: ברב. 

שווה 59--62: עיר שאמרו (ביצה טיו עיב): חציו לדי וחציו 
לכם, וכָנת המשורר: אל תבלה את כל עתותיך בבקשת צרכיך ואל 
תפנה את כל לבך להם; חן להם את חצי ימותיך והחצי יהיה לך, 
כלו קדש לצוכי נפש החכמה אשר שם כך ר', ואס ככה אתה עושה 
ואת חחך תשים על לחיי ימותיך (ערהיכ יחוקאל כיט די, | ליח די) 
לבל יטרירוך בעתותיך המקרשות לחורה ולתעודה, אתה מלוכה תעשה 
עתה (עדהיכ מיא כיא ז') ותלך הלוך וגדול. -- לצרכך, על הגליון: 
גיא ל חהפצך. 

שורה 68--64: עדהיכ משלי כיו כיב. 
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שורה 28--24: ענני הכבור והבאר, שנסתלקו אחר מיתת (משה) 
אהרן ומרים (ראה תענית ט' עיא) חזרו בוכות ר' אהוב. 

שורה 27--28: בהוד צַבְיֶם, מלשון לצבי ולכבור (ישעיי די 
בי), ומוסב על דבריך: נגידים תדבר ועיכ אחריך ‏ כל ארם ימשוך 
(עדה"כ איוב כיא ל"ג). 

שורה 29--90: אבותיך קראוך ,אהוב" והזמן קְים את מאמרם 
(עדה"כ אסתר ט' ליב), כי אהוב אתה כשמך. 

שורה 81--82: בִּיון (עמוס ה' כיו) כבר הזכיר רי יונה בשרש 
כון שהוא הכוכב שבתאי (ובערבית: כיוָאן) על דעת רב המפרשים, 
והוא אמר שזה הבל, ואעפ'כ הוא הנכון. תִּלְיֶם, מלשון ת ל י, הוא 
הכוכב אשר דברתי על אדותיו בהערתי לכרך א' שיר זי שורה 17 -- 
8, וראה משיכ הח' לעוו בספר היובל לככוד הרכבי חלק הלועזי צר 
9; ונקדתי מִלְיֶם אעפ'י שמצאנו תָלְיָ (בראשית כיו ג') כי הנקוד 
הוה יתכן רק כשהיויר היא בשויא (ובמלת לְקָיו באה הלמיר בסגול 
מפני אות הגרון שלאחריה): טרי, מֶריףּ. מרום; פּרִי. פְָיָף פיֶם. -- 
בנוגע לרעיון הנכלל בחרוו שלפנינו ראה הערתי צר 166 לשיר ייא 
שורה 7--8. 

שורה 84: יפהדפים, היותריפים בכָלם, וכתבתי כן עפיי ירמי! 
מו כ', ובכזי: יפיפים. 

שורה 85--38: לשון ארם ערב וענר --- אתה מושל בכלם, 
ולא היחה להם שלמות גמורה ער שקמת אתה להוסיף להן שלמות 
ברב חכמתך וברחב שכלך; ואולי כתב ר' אהוב ספר בחקירת הלשונות 
הניל, ‏ אשר על כן אמר לו רי"ה רקמת וכו' וכנוי הוא לכתיבה (ראה 
הערתי צד 179 לשיר טיו שורה 68--68. -- מערבך. .. שתים, 
לשון בשתי או בערב (ויקרא ייג מ"ח ועוד). ‏ -- ראה הערתי צד 216 
לשיר כיד שורה 68--64. 

שורה 99--40: נחום בי ה'; שמות ייר ו'; בראשית כיז ג'. 
בדבר נקור תִלְיֶם ראה הערתי לשורה ‏ 81-- 82, 

שורה 49: התעל, ריל עדה גאון וגכה (ירמי' ניא ג'). --- לב ש, 
בכיי: לבוש. -- מִשָיָם, לשון מָשי. 

שורה 45--48: לעג לעברת בני ימים ולחרי אפם, כי כמו שאין 
בומן טוב בהחלט כן אין בו רע גמור ואף בפצעיו תמצא מרפא לאיזו 


0 


, \ 


שורה 9--12: ראה ירמי' מיח מי; ישעיי ייט ייב (ראה גם לי 
ייו; ליג כיג),. הכוָנה כי שמו ושמעו של המִהֶלל יניעו ער למרחוק 
וחכמי הלב אשר במרינה ומרינה כאין נגדו, ‏ -- אפוא (שורה 12), 
קרי: אִיפה, 

שורה 18--14: סביב סביב, מכל עברים, ילקוט שביבים ורביבים, 
רשפי אש ואגלי טל, ואותם יחכר אחד אל אחר ויעשה מהם שביס 
(ישעי' ג' ייח) והיי להם לְעדִי; וכנראה הכונה על מרברי פיהו, ‏ כי 
כה דברו כאש וכטל תַול אמרתו, וחכמי לב (שורה 12) יתפארו 
ויתהללו בם. -- סבב סָביב, נסמך (עמוס ג' ייא) בשביל המשקל. 


שורה 15--18: עְלָה, נקרתי כן יען כי המלה הזאת מוסבת 
על ר' אהוב שעלה כאור בקר והי' לאות כי תם ומן עניָם של בני 
הגולה וכי עור מעט ויצא בעקכי הצאן (שהיש אי ח', והכונת לישראל 
וכמו שררשו רויל בשה"ש במקומו) צבי רצון (הגואל) והוא ישיב עדרי 
צאן קרשים אל נאות הרועה אותם (ערהיכ שהיש שם, עמוס איב'), 
הוא הקביה (וכרברים האלה אמר משוררנו גס על ריש הנגיד, בכרך 
אי שיר ציו שורה 87 והלאה). ואולי יתכן לנקד: עִלֶה, כרי לְקים 
את החרוו הפנימי, והמלה מוסבת למלת אות שנבראה זכר ונקבה, 
ופרוש הדברים: ר' אהוב הוא אות עְלֶה כאור וכוי. -- בעקבי, 
קויף בלי דנש כמיש בקצת נוסחאות בשהיש שם, ונקדתי כן בשביל 
המשקל. -- בַע יֶם, נראה שהוא מלשון ארמי: בַ.עיָא (ועקרו רַָיָא); 
ואולי הוא מלשון כאהל רעי (ישעיי ליח ייב באתנח), ואו יש לנקדו 
רְעָיָם (על משקל תְלִי, בהפסק חלי, עם הכנוי חָלְיֶם). ועיר ב רעים 
הוא מלשון תרגום (מיא ה' נ'), וטעם רעי = מרעה. 


שורה 19--20: סלל, הוא הנוסח הנמצא על גליון הכיי בתור 
ניא, ובחרתי בו עפ"י ישקיי סיב י'; ובפנים הכיי הנוסח: סקל (ראה 
ישעיי שם). -- דחים, לשון דחי, וריל את כל המקומות אשר הם 
נדחים שם רפר באבני שש, גם בארצות גלוחם הוקל עלם והוטב 
מצבפ; ומן הראוי לנקד בְּחְיֶם מפני אות הגרון; ועל גליון הכיי ,גיא 
רְחְיָסי, ובליס טעות היא. 

שורה 21--22: ערהיכ שיא ג' א'; ישעיי ליה ו'; תהלים קיד 
ייב. --- ךָסְיֶם, לשון אל בָּמִי לכם (ישעיי פיב ו'). 
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ובלב תמים אתם דורשים את טובתי עורוני וחלו נא פני אל שימחה את 
חובי מעל הספרים אשר כתב, ואולי צ"ל : נְאֶל יָכַפָּר וכו' וריל: אתם 
אומרים לפתות את לבכי שאעשה כזאת וכזאת ומבטיחים אתם אותי, 
כי יכפר לי האל כל חטא שאחטא לפניו בגלוי ובסתר -- אם האמת 
אתכם וכדבריכם כן הוא ואם תוכלו לרצות פני האל שימחול את 
חטאי, חלו נא פגיו שימחול את אשר חטאתי לפניו עד עתה; אבל 
בכ"י כתוב: יכופר, מלא וייו (יִפר). 
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כייא חיא פיי קמיז (חסר); כייב חיא סיי מיד (רק חרוו אי) וחיג 
דף קצ'ט עיב. -- וממעל לו כתוב בכייב (חיא): ,ולה אלי ר' חכיב 
אלמהרוי זיל". ‏ -- משקלו כמשקל שיר די (צר 216). 


שורה 1--2: דברים ל' ייג; תהלים סיה ח'; ציג גי, והכונה 
פה על ים החכמות. התשובה על שאלת המשורר בבית הזה ובבתים 
הבאים לא נאמרה בפרוש והקורא יבין אותה מדעתו: רי אהוב. 


שורה 8--4: איוב טי ח'; שפטים ה' כיא, ישוט, מלשון ולא 
שטין עים המים (ביצה פיה משנה ב'; ראה יחזקאל כיז ח', כיו); 
איָם, מלשון דמו ישבי אִי (ישעיי כיג ב') ונת המשורר לאמר, כי 
נכנס (רי אהוב) בשלום ויצא בשלום. 


שורה 5--8: הוא ישוט (שיב כיד ח') ויצער על ערוגות הַבַּין 
בין אשכלות כפר (שהדש א' ייר) ופרי מנדים (מתהלך הנה והנה בגן 
החכמה ופררס המומה ומתענג על פרי מחשבות. גדולים חקרי לב), 
וצפרים שם יקננו בין כפתוריה ופרחיה (שמות כיה ליא ועוד) ומכין 
אֶבִים (שהיש ו' ייא) ועפאים יתנו קול יחדו ירננו (המתהלך בגן 
החכמה ימצא בו נעם וענג). -- ויצער, על גליון הכיי: ניא ויתור. 
-- עִסְיֶם, יחיר על משקל חֶלִי, ובעכרית לא נמצא ממנו רק לשון רבים 
(תהלים קיד ייב): * עָסָאיֶם, | על משלקל צְבְאיֶם, פְּמָאיִם, והיחיר בא 
בארמית (דניאל די טי): עסְיָה. ‏ הכנוי במלות אכֶּס וָעַסְיִם מוסב על 
פרח וכפתור. 


. 


ויוי 


הויו ור ריר יי ויו 


שורה 39--40: אולי בשמיו של ידידי (זכרו) יולו (עדה'כ 
שהיש ר' טיז) עלי אני האיש אשר תמיר בפיו: ,תן ריחך בשמי". 
והרכרים האלה יתכנו -- כמו שהערותי -- אם נאמר שהם לרמכיע 
והוא רמו לרייה, אשר שירו ,חן ריחך בשמיי תמיר בפיו, ואם מחכר 
השיר שלפנינו הוא רייה על כרחנו אנו צריכים לאמר, שרמז בעצמו 
בשירו לר' יהורה בן עזרא על שיר שחכרו בשכח רמביע, ופרוש וה 
דחוק ואינו מתישב על הלב. ועיר ע נכיא מתנבא פעמים בסגנון אחר, 
ורייה משתמש פה באותו מבטא בכקשה: הואל נא לשוב ולכתוב אלי 
והיו מכתביך לי צרי לצערי על פרודנו. 


כט. 


כייא חיא סיי קמיב, ‏ נדפס בספרי עיר המשקל בשירי רייה צר 
8 בתור דוגמא למשקלו, אשר לא נורע שמו ואולי הוא מין ממיני 
המשקל הנקרא בלשון ערב נ+ב1., -- ממעל לו כתוב בכיי: וממא 
נסב אליה פי אוראק ואטנה לגירה (,ומהמיוחס לו בספרים ואחשוב 
שהוא לוולתו"). 

שורה 1--2: שיב טיזיי ועור; ובכיי כתוב: מי לי, אכל ברשימת 
הכ"י הנירסא נכונה כמיש לפנינו. --- שקרים, הם הכלי העוהיו, 
אשר לב בני הנעורים נפתה אחריהם. 

שורה 8: ע ש רה, בכיי: עש ר ה, והתקון חקונו של ע (המליץ 
לשנת 1896 גליון מיב) ערהיכ משלי טיז ליא. 

שורה 7--8: לְפַתָּנִי -- פַתֶתוּ, כן הגהתי וכן נקדתי מרעתי, 
וב הפנים על ירי והוסיף לבאר את הדכר לאמר: ,לשון פְעַל זה 
משרש פתת נבנה על יסור בנין הפעיל שנמצא במשלי כיד כיח, 
ולרעת רייה וְהַפְתּיהָ = והפתות, כמו שפרשו חיוג, ועניגו כענין פתָה, 
ובעבור המשקל בנה בנין פַעל במקום הפעיל ואיכ לְפַקְתַנִי = 
לְפתוחָנִי, וּסַתְתוּ = פַוּי; ובכיי כתוב: לפתותיני. 

שורה 9--19: אבל בכל זאת תאמרו לפתותני, אשר על כן אל 
יכְפר לכם כל עון בין נגלה ובין נסתר, לא כן! אבל אם האמת אתכם 
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החרוו הוה לא נוכל לפרשו ולהבינו רק באמרנו, ‏ כי היה רי"ה מחבר 
שירנו. 


שורה 27--80: ולמען אשכח את יגון לבי, אשר הסבה לי 
פרידת ירירי, ‏ תנו נא שכר לי האבר (עדהיכ משלי ליא ו'), נודו 
(איוב בי ייא) לבת עיני הבוכיה ונחמו אותה בכוס של תנחומין, כופ 
מלאה בת כרם (יין), אולי יעלה בירי לחפוש ברשתה (ברשת בת כרם) 
את ינוני ואולי אנכר ואנקם באיש חרמי (מיא כי מיב), | הוא היגון 
אשר ירכא לארץ חתי, ‏ -- ברשתה (שורה 29), כייא: ברש תם, 
ומוסב על השכר והיין, וכן הדפסתי במה"ע החרשי הניל, אולם כעת 
בחרתי בנוסח כייב, שהוא גם בכייג, ובכגון זה אין דבריו של כיי אחד 
במקום שנים. -- ואנ קם (שורה 80), בכייג: ואתנקם, 


שורה 51--92: והיין שאמרתי יין אהבת דורי הוא, אהכת 
כרוב ממשח (יחזקאל כיח ייד), | אשר עיי נדודו מסך את דמי בבכי, 
ריל ברמעותי (תהלים קיב יי); ראה הערתי צר 218 לשיר כיר שורה 
7 -- אהבת כייג: אהב ה. 


שורה 88--86: כי אמנם דמוע תדמע עיני מיום ‏ עזבני ידידי, 
ועתה גם עתה יתקדרו שמי (עדה'כ מיא ייח מ"ה) בְּצַוּתִי את שלוחי -- 
ההולך ונושא אתו את מרי שיחי (איוב כיג ב') ואת ברכת שלומי -- 
לאמר: נהג ולך (מיב די כיר) פן יעצרכה גשמי (ערהיכ מ"א ייח מיד, 
ופה הכנה על הדמעות) מהלוך. -- יעצרכה (שורה 86), כיה 
לנכון בכייג, ובכייא וכייב:. יעצרך. -- מהלוך (ששם), בכיי: 
להלוך. 

שורה 87--38: ורק זאת נחמתי בעניי, כי עור עמי זכר כרובי, 
אשר העלה עמו את לבי בנסעו ממני (ראה הערתי צר 166 לשיר 
ייא שורה 8) ויעוב רק את היקור (ע"ר שאמר למעלה צר 292, 
שיר ייא שורה 9--10: הה יעוב אידו בלבות בערו תמהו). כן גראה 
בעיני לפרש את החרוז הזה עפ"י נופח כייג: העלה עמו, והנוסח 
הוה לא היה עוד לפני בהדפיסי את השיר במה'ע החדשי, כי 
השתמשתי רק בכייא וכייב, אשר בם כתוב: הַעַלָה עמי, ועיכ אמרתי 
שם (הערה 14) שנעלמה ממני כוָנת המשורר. -- כרוב לב, בכייא: 
כרובי. -- עובו, בכייג: עצבו. 
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1 והלאה ומה שכתכתי שם (צד 167) בהערתי, והשוָה גם רברי רמביע 
שרמותי עליהם בהערתי שלפני זו. -- יחכם (שורה 9), בכייב: 
יחכים. -- לא (שורה 11), בכייג: ל ו. 

שורה 18--16: ברב יהורה ידירי אני נשבע, שלא אעוב עד 
תָּמִי, ריל עד מותי, את מָמִי, ריל את הרבר אשר גמרתי בדעתי ובתם 
לבכי, והוא: לבל אבטח לעד בילדי יום, ‏ אשר בה בעת שנעמו לי 
גרמו את גרמי (במרבר כיר ח', בראשית מיט ייד). ועדיו אמר רמביע 
בשירו הניל חרוו 18: בימי חכרה | חצי עכרה | הָכַר וסגור | לבי 
רמה; ראה שם הערתי, -- לער (שורה 15), בכייג: תמי. -- בילדי 
(שם), בכייב: לילדי. 

שורה 17--18: ואף אפ גמרתי אמֶר לבלתי שום לבי לתענונות 
תכל, בירעי כי אחוית שמחה תונה, הגה יש דבר אשר אסערה כו 
את לבי, ויש עת אשר אשמחה שמחה בלי מצרים: בראותי מכתב 
ירירי, אשר חקוק הוא על לבי כחותם (שהיש חי ו'). -- בשור, בני 
כה"י כתוב: בשיר, אולם ,שיר מכתבי לא ירעתי מה הוא, ולפרשו 
= בשיר כתוב נראה בעיני דחוק. וכבר העירותי במה"ע -815מ10 
במקום הניל (צד 195 הערה 1) על דברי רמביע בריואן 
כיי פיי סיר (,בין ההדסים" חרוו ט') : נועם בשיר מכתכ ידיהם 
מנעים | ריח כפרינו ותפוחנו, ולרעתי גם פה ציל: בשור מכתב. -- 
כחותמי, בכייב: בחותמי. 

שווה 19--20: אם אמנם יש קספ מחיה לככות -- הכתב, 
כתכו של ירידי, היה קסמי אי אשר החיה את לבי. -- הקסמים, 
כייב: כקסמים. -- יחיון, שס: החיו, ובכייג: החיה. 

שורה 21 : עדהיכ בראשית מיב ייט, ליג. 

שורה 28--24; במכחב הזה מצאו אוני נועם ונרצעו לאדוניו, 
אשר על כן אהיה לו עכר כל ימי עולמי (כל ימי חיי), והרברים 
נאמרים ערהיכ שמות כיא ו'. -- ונרצע ו על גליון כייא: ניא 
ונרצעתי 

שורה 25--26: וכר יהודה ירידי יחריר את לבכי, | אשר 
על כן אבקש מכם אהבִי: אל נא תקראו עור בשמי (עיד שאמרה נעמי, 
רות א' כ'), כי שמע שמי, הוא יהודה, יכירני גם את יהורה 
ידירי, והוא הרבר אשר דברתי בהערתי הראשונה לשיר שלפנינו, כי 
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לכבור רייה והיא תשובתו על השיר ,תן ריחך בשמי" (כרך א' סי פיו). 
ואח'ז הדפפתי את השיר כָלו במהיע .\ .ט .61 .1 -849800116מ0ז1 
.1 .4 לשנת 1902 צר 154 והלאה ובהמשך דברי שאלתי את פי 
החכמים להגיר לי, ‏ אם השיר הוא לרי"ה או לרמביע, | כי יש פנים 
לכאן ולכאן, ואין מגיר. ומה שהעיר הספק בלבי הוא, כי שורה 39 
--40 נבין אוחן על נקלה ובלי דוחק רק אם נאמר, שכתב אותן 
רמכיע ורמו בהן על השיר ,חן ריחך בשמיי הג"ל, ‏ גם שורה 19-- 
0 נשביח את טעמן באמרנו שהן תשובה על מה שאמר רייה בשירו 
הניל שורה 16--11: אם יחשך נומי | מחזות באלופי || קסם ואוב 
נסה | בעדו ולך שפי, אולם מצר אחר יש ירים מוכיחות, אשר שירנו 
רי"ה חכרו; ראשונה: כי כן נמסר בנ' כהיי, ושנית: יען שורה 25-- 
6 אין להבינן רק אם נאמר שהן דברי רייה, והרחבתי הדבור בענין 
זה במה"ע 110281886(118 שם, וראה בהערותי הבאות לפנינו. 

שורה 1--2: ש כ מי, חלקי (בראשית מיח כ'ב) -- שכמי 
(ערהיכ ישעיי ט' נ', יי כיז), לשון נעיל. 

שורה 8--4: ערה"כ שיא טיו ליג, | והרברים מוורים כפי רייה. 

שורה 5--- 8: ועל מי חמסי בכוא התלאה ועל מי תלונותי, את 
מי אריב ריבי, ‏ האגיש עצמותי (ערה"כ. ישעיי מיא כיא, ור הספרים 
גורסים שם עצְמות והוא בחרוזנו נגד המשקל) לומן הרע הוה עצום 
העין (ישעיה ליג טיו), אשר גדל יגוניו ועצמתם (שם מיז ט') עצמה 
עצמי (ירמיי ני ייז; ‏ יחוקאל ליז ז'). -- הרעיון הזה מצאנוהו לרייה 
בכרך אי שיר ליז שורה 81 והלאה: למי יגיר אנוש נגע לבבו | זמן 
חרש ולא ישמע לקולו וכו', ראה גם בכרך שלפנינו צר 248 שיר 
כיר שורה 8 והלאה והערתי שם. אבל מצאנוהו ניכ לרמביע בפנים 
שונים, ראה למשל דבריו בשירו ,לומן בנדי (הנרן,. חלק ז' צר 64) 
שווה 1--8, והם הם הדברים הנאמרים בחרוזים שלפנינו והלאה 
שורה 11--12 ושורה 15--16. 

שורה 9--12: לו היה הומן חכם ויודע, | אשר אני מבין ומכיר 
את תהפוכותיו ואינני נפתה אחר טובותיו, ‏ אשר על כן ביום טוב אני 
מפחר תמיד ממחותו, כי או לא בא להברותי (שיב ג' ליה) מעט 
נטת להיטיב לי כמו רגע, למען הפוך לי אחיכ את לחמי ללענה ורוש 
-- כי אותי לא יוכל לרמות, ‏ ראה למעלה צר 222 שיר ייב שורה 
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רע? ועיכ היחה ואת לך כי תחילי למקרה הומן תחת אשר היה 
לך לבטוח בד' לברו. --- שכנת, וקס: שונכנת. -- האו, 
כייג: מוסר. 

שורה 9--10 : ,יום נדודך (הוא יום המיתה) הולך וקרב, ולמה 
את נוטה מדרך האמת אל הימין ואל השמאל ? הת אמיני, עיד כי 
תאמיני (ישעיי לי כיא)י, כן באר שריל ורכריו נכונים. ובכייב (דוקס) 
וכייג: מה תימיני, והוא נגד המשקל. -- קוב, דוקס: תרב 
(טהיד), בכייג: קרוב. 


שורה 11--12: ,הלא הימים (מאורעות העולם) אינם נאמנים 
עמך ואם תכנדי בהם (ותעובי אהבתם ותמאסי מובותס) קודם שיבגדו 
בך, או תשכילי ותצליחי. ‏ ולמעלה אמר ותמאסי מוסר ולא תשכילי, 
להוראת שכל וחכמה, וכאן אמר תשכילי להוראת ההצלחה, כן נילי 
(שריל). ואולי יש לְקיִּם בשורה 6 את הנופח תכילי, שהוא נמצא 
בכל שלשת כהיי, ותהי' הכונה: ותמאסי מוסר ותלאה הכיל את כל 
דברין, ומלת תשכילי בחרוו שלפנינו ענינה כמשמעה: חהי לך זאת 
לחכמה. 

שורה 18--14: ,עובי מה שלא תקחי אתך במותך, אך תצטרכי 
להניחו ליורשיך, כלומר אל תרדפי אחר הממון* (שריל). ראה הערתי 
צד 206 לשיר כיב שורה 89--90. 


כח. 


כייא חיא פיי קליו; כייב חיא פיי יי (רק החרוז הראשון) וחיג 
דף מיו; כיי שוחיה הנוכר בהערתי הראשונה לשיר כיד, דף גיט ע'א. 
-- משקלו כמשקל שיר די (צר  .)916‏ -- והנה בכייא כתוב 
ממעל לו ,וכתב לאבי יהורה בן עורא נואב כתאבי ובכייב ‏ חיא: 
,וכתב אלי אבו אלחסן בן עזרא אכה עלי כתאב ורר מנה", ריל 
שכתב רייה את השיר הוה בתור תשובה לרי יהודה בן עורא על שיר 
שקבל ממנו, וכן הוא מיוחס לרייה ‏ גם בכייג, ‏ ואני כבר שערתי 
בהערותי לכרך א' צר 201, אשר השיר שלפנינו אולי רמביע חברו 
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7). שורה 18--14 הביאם ר' תנחום הירושלמי בפירושו לס' 
קהלת, כמו שהעיר כבר דוקס. 

שורה 2: תְחִילִי, העיר רייכערואָהן בעטרות לריבון צר 44, כי 
המלה הזאת ,איננה | מן לבי יחיל בקרבי (תהלים ניה ה') ‏ וכיויב, 
ני או היה נקשר עם מים ובחכור השם פנים, כמו חילו מפניו 
(שם ציו טי), מפניו יחילו עמים (יואל בי אי) וכיויב, אלא הוא 
מענין תקוה ותוחלת וכו'". ‏ ועיז כתב הרכבי: ‏ ,אולם לי נראה כי 
הוראת המלה מענין פחר ורעדה, כי ציור הומן ומקריו אצל המשוררים 
הם עפ"י רובא דרובא לרעה ולא לטובה. והערתו כי בהוראה זאת 
הפעל נקשר עס מפני אינה צורקת מכל וכל, ‏ כי מלבר שככמו זה 
נתנה רשות למשוררים, הנה נמצא גם בכה"ק כמה פעמים בלי מפני, 
כמו הכיתה אותם ולא חלו (ירמי' ה' ג'), | חול תחול סין (יחוקאל לי 
טיז), חולי ונוחי (מיכה ד' יי) וכדומה", והנה הראיות שהביא הרכבי 
לרבריו אינן נכונות, וולתי האחת מיחזקאל ל' טיז, ‏ אבל בענין הוה 
אין אנו צריכין לראיות, כי גם רייכערזאַָהן ירע, אשר יש שמשתמשים 
בכה"ק בשרש חול (חיל) להוראת פחד ורעדה גם בלא שום קשור, 
אבל רק כשלא נוכר הדבר אשר רערים מפניו, | לא כן כשהמשורר 
מזכיר את ,מקרה הזמן", כי או בוראי היה לו לאמר: מפני מקרה הומן 
(או רק: ממקרה הומן, ראה תהלים ניה ד'---ה': מקול אויב . . . לבי 
יחיל, ויחל מאד מהמורים, שיא ל"א ני וכיויב). ואם לא צדקו השגותיו 
של הרכבי הנה פרושו אמת, ומלת תחילי שלפנינו הוראתה פחד 
ורעדה, ולא אמר המשוור מפני מטעם שכתב היכבי ,שבכמו זה 
נתנה רשות למשוררים", או שהכוָנה: למה זה תחילי בראותך את 
מקרה הומן (ולא מפני מקרה הומן). 

שורה 8--4: ואה צד 98 שיר ייב שורה 9--10, צר 109 
שיר ייח שורה 9--10, והערתי צר 204 לשיר כיב שורה 79 - 16, 
והרעיון מצאנוהו למשווונו גם במיא; ועיר ב טעם תגילי = 
ת רערי, כמו שפרשו וכמריו עליו יגילו (הושע י' הי) שלא מלשון גיל. 

שורה 6: תשכילי, בכייא: תכילי, וכיה בכייב (דוקס) ובכייג, 
והתקון חקונו של שריל, וראה הערתי לשורה 11--12. 

שורה 7--8: באין מוסר ובאפס שכל (שווה 66) תשכני חשך 
ולא אור, ואם אין דעה הברלה מנין ואיך תוכלי להבחין בין טוב ובין 


שורה 35--36; בכרך שלפנינו צר 268 שיר ליו שורה 15--16. 
-- יחבר, בכייב: יחובר. 


כה. 
כייא חיא סיי קכיה; ‏ כייב חיב פיי רניב. ‏ נרפס. בננזי אקספור 
צר 27; הרככי חיב צר 74 סיי די. -- משקלו כמשקל השיר צר 


4 פיי ג'.--- וכתוב ממעל לו: ,ולה ממא רסם עלי כפן* וכן תרגמתי ; 
והרככי כתב: ,ואולי הפתגם הזה הוא כפתיחה לשיר מספר על פטירת 
איש נכבר ממכירי רייה", --- שורה 4 היא ערה'כ קהלת בי י', טי ט'. 
על תבל, כיה על הגליון בכייא וכייב, ובפנים בבי כה"י: מתבל, 
ובגגזי אקספרר (וכן הרכבי) בתבל. 


כייא חיא פיי קיל, וכתוב עליו: וממא ינסכ אליה (.וממה 
שמיחסים לוי). --- משקלו כמשקל שיר א' (צר 215). -- שעור 
חרוז א' הוא: רסיסי לילה (שהיש ה' בי) ירוו נן הבשמים וכו'. 
בעליו, הראשון הוא לשון בעל ואדון, והשני לשון עלה (בראשית 
גי וי) והביית בו שמושית. 


כז, 


כייא חיא פיי קליא; כייב חיא פיי רמיג; | כיי שוחיה הניל 
(בהערתי הראשונה לשיר כיר) רף ניר עיא (= כייג), ושפ כתוב 
ממעל לו: ,מועתק מלשון ערבי להרי יהורה הלוי ו"ל-! נרפס במהיע 
.6 .1.001 לשנת 1850 עמור 617 (עיי דוקס, עפין כייב); 
דיואן שריל דף ייב עיא פיי כיח (פיליב צר 21); הרכבי חיב צר 
2 סי' ה'. -- וכתוב ממעל לו בכייא: וקאל מתוהרא, ובכייב : 
וקאל פי אלזהר איצא (לפניו נמצא השיר יונה תקנן על אמיריה 
הנרפס אצלנו כרך א' פיי קיי). ‏ -- משקלו כמשקל שיר הי (צר 


גללו הספר על מה שנכתב בו אחרי חתימתו גם הם מלאו בשם 
מרקחת, ואחר כן הוא הולך ופורט את מעשה הבשם אשר בספר. 

שווה 68--64: נושא המאמר הם גלילי הפז (הירים) בחרוו 
שלפין, וטעם במ כת בך = בכתבך, ריל צורת האותיות. ראה 
הערתי כרך א' צר 68 לשיר כיה שורה 81--89; הלאה צר 258 
שורה 35--86. -- הָל או, עיר ב אולי ציל הָ ל או, והנושא ידי 
עבר. -- שפתי, בכייג: ספרי. 

שורה 65--10: הירים לא תפשו קנה לעט, בכתבם את השירה 
ההיא, כי אם קנה בעם וכוי (שה"ש די ייד; ירמיי וי כי), והגיר הלבן 
והטורים השחורים דומים הם לעיני צבית חן, אשר כחלו אותן בפוך, 
אשר שחור מראהו חכלית השחרות, והמשורר מוסיף תת משלו ויאמר: 
הידים לקחו מגלה זכה וצחה כפני הארם בזמן הנערות וריו שחור 
דומה לפגי האדם בומן השחרות, ושם את זמן הנערות סמל הלוכן 
והצחות וומן השחרות סמל טראה השחור. 

שורה 71--14: לקחו (הירים הכותבות) את אכניו -- אבני 
המכתב (שורה 68), ריל אותיותיו המזהירות והנוצצות כאבגי חן[ -- 
מעל ירי משה (ועיר שדרשו רויל בשהשיר ה' ייר: ידיו גלילי זהב, 
אלו לוחות הברית . . . של סנפרינון היו), או נאצלו מאבני החשן 
אשר על לב אהרן; אמנם בנוגע לתכן השיר הלא כה דבריו כאש, 
ויש במכתחב הזה אות ומופת כמו בסנה (שמות גי בי), כי בערה בו 
אש (במדבר ייא ג') והוא איננו אכָל. ודברים דומים לאלה אמר משוררנו 
בכרך א' שיר ציר שורה 61--64. והמשורר השתמש כאן במלת 
אגרותיך בלשון זכר. 

שורה 75--16: אגרותיך החיו בקרבי את רוח השירה ועל ירם 
לבשו שירי עדנים (שיב א' כיד) אחר אשר כבר התנצלו את עדיִם 
(שמות ליג ו'). -- שירי, בכייג: שירינ. 

שורה 11--18: שעור הדברים: ישאו את שלומי הררי עד 
אשר שחחו (תהלים ע"ב ג'; חבקוק ג' ו') ויסתבלו, ‏ ריל יתדלדלו 
וילכו שחוח (קהלת ייב ה'). -- בכייג הנוסח: ישאו אל שלומי . . . 
והסתבלו. 

שורה 719--80: הרעיון שבחרוז הזה נמצא דוגמתו בכרך א' שיר 
ה' שווה 29--26 ושיר עיח שורה 45--46, ועיייש גם שיר קיא 
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הנוסח: ו כב רק (חסר ויץ, ואיכ קרא המעתיק ( כ בְרַק) ובכי"ג: 
ובנבוק. 

שורה 53--54: ואתה הסר נא איפה ל א ט ל א ט את המסוה 
אשר על פניך, כי בהסירך אותו שת א ום כ לו יראו כי קרן עור 
פניך ויתהוללו וייראו מברק אורך ווהרך. הדברים אמורים ערה*כ שמות 
ליר כיט והלאה, והכונה שישפיע על שמעי לקחו כפי כחם ולא כפי 
כחו, וזה יהיה להם לתועלת, כי אז יבינו לשכל מליו ויתחכמו, ‏ וכמו 
שמבאר והולך. 


שורה 85--56: ואם אתה עושה כן יהיה. לדורך פי שנים 

מחכמתך וילמרו יותר מאשר יקוו, כי ירדו לסוף דעת דכריך ויבינו אותם 
על ברין, משאיכ אם תרבר עליהם רמות ונשנכות, ‏ כי אז יהיו להם 
דבריך כספר החתום. מליצת המשורר היא ערהיכ איוב כיט כיג. 
ונוסח כייג: ממטר חכמה ומ לק ושך אשר וכוי, והוא נגר משקל 
השיר. 

שורה 57--58: אולם לי אני ירירך תוכל לגלות מעט מחכמתך 
העמוקה, מהפניגים אשר חָברו ממחשכות לבך, אולי אכוא עד תכליתם 
ויאצלו עלי מעט מרוחך (עדה"כ במדבר י"א ייו, כ*ה). למלת חברו 
העיר ב שהיא כמו :2 בליע, כלומר נחרזו; ראה מה שהעירותי על 
מליצת ,מחִכר ומפררי בכרך א' הערות צר 116 (לשיר מיט שורה 
7),, 

שורה 89--60: אחר שרבר בשכח רייצ הוא מרבה להלל את 
השיר, אשר שלח לו ידירו זה, ויאמר: את רוחי אתן פדות וכפר בער 
הטורים, אשר הלכו רכיל (ניקרא ייט טיז) ויגלו סוד ויעידו על מחכרם 
מי הוא. כי הם רכלו (שהיש ני' ו') בערוגות בּשְמֶךָּ, וכל רואה אותם 
יכיר מיד וידע מי אביהם. -- רכילים -- רכלו, לשון נעיל. 


שורה 61--62: החרוז הזה חסר בכייב, וכמו שהוא לפניגו לא 
אוכל לפרשו. אכן נראה בעיני שציל בסוגר: עת מרדדרור על ספרך 
גללו, ופרוש הדברים: נפשי כפר הידים (גלילי והב, שהיש ה' ייד) 
אשר כחבו (גללו, יען כנה אותם גלילים) טורים שחורים (מרדררור) 
על ספרך, ראה הערתי בכרך אי צר 298 לשיר ציר שורה 45--56. 
ועיד ב מר דרור הוא כנוי לתכן הספר, מה שנכתב בו, והירים כאשר 
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4 לשיר ציו שורה 1. -- יכלאו -- יכלו, לשון נע"ל, ונוסח 
כייג: ולא יכלו עדי יתכוססו וכו = = 

שורה 39-- 40: כשאני מוכיר ידידות ידידי אשר רחק ממני 
נכספה וגם כלתה נפשי לו ויתרות לבי יסעו (עדה"כ ישעי' ליג כי) ויטו 
אהל על כנפי נרור, ‏ כי נחפו לבי לצאת אחרין. הרעיון הוא כעין 
הרעיון בשורה 99--86, ראה הערתי שם. 

שורה 41--42: ידעתיהו -- ירעתיהו,. הראשון כענין כי 
ידעתיו (כראשית ייח ייט), והוא לשון חכה כפרוש רשיי, והשני יריעה 
כמשמעה, ומשיכ ולא גמלו, ריל שהוא מוסיף עור לינק משר החכמה 
והדעת, ונוסח כייג: ולו גמלו, ותהי' הכונה: גמלו אותו; ראה כרך 
אי שיר ליו שורה 87--88. 

שורה 48--44: כל משל מָשָל ממנו ילמד למשול (יחוקאל 
טיו מיר), וכל משַל ארץ בעצתו ישאל וכדבריו יעשה, והשתמש 
המשורר בשרש משל לשתי הוראותיו, אף הוסיף לברוא מלה חרשה, 
מַמְשָלוּתִיו = מָשָלִיו אבל ב מפרש להפך ואומר, ,כי בדלת החרוו 
ידבר המשורר על המושלים וממשלותיו היא המלה הירועה (תהלים 
קל" ט'), ובסוגר הוא מרבר על מושלי משל ומליצה, וראיה לוה 
מלת ובדב רותיו כמו דבריו, כלומר דברי משל שלו". 

שורה 45--46: הוא מהיר לשמוע, וברכבו על כרובי רעיון 
ממחשבה למחשבה ומדבר חכמה לדבר חכמה, אף הברקים הקלים 
והזריוים ילאו מהשיג אותו במרוצתו. והדבר הזה אמרו רייה במקום 
אחר בשנוי לשון, ראה כרך אי שיר ייז שורה 98--24 והערותי שם 
צר 49 והלאה וצר 89 (לשיר ליח שווה 49--50). 

שורה 47--48: ראה הערתי לשורה 88--84. 

שורה 49 --50: לא אפארך כי אם בשם אבכותיך הגדולים, אנשי 
יחש ומשרה, אשר נחלו תהלה מאבותיהם וינחילוך אותה; ראה 
הערתי בכרך א' צר 159 לשיר סיז שורה 14. 

שורה 51--52: המשורר מדמה את רייצ ירירו לחרב שנונה 
במלחמת החכמה, ויאמר: חכמי ספרד אוו צאתך מתערך (יחוקאל כ'א 
ח'---י'), ריל התאוו תאוה לבוא אתך במשא ומתן בעניני החכמה, אבל 
בראותם את ברק להטך (בראשית ג' כיר) נבהלו ולא נשאר רוח 
בקרבם,. -- וכברק, מקור משרש בוק, וכן נראה בעיגי, אבל בכייב 
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שורה 23--24 כפשוטן, אבל אפשר שכון המשורר למשיכ ברגיאל 
חי י': נַתַפָל ארצה מן הצכא וטן הכוככים, ואם הכוככים אינם 
בטוחים כמקום אשר הם שם ויש שהם נופלים ארצה, מה חקוה לבן 
אדם ומה כחו כי ייחל להיות עומד וְהַיָם. 

שורה 21--30: ואחר אשר דבר המשורר על בני היסים ויאמר, 
כי אין לשנות את משפט הזמן ומעשהו וכי אין דבר קִיִם תחת השמש, 
ישים את פניו לקונן על ימי החכרה אשר עכרו גם הם ועל הירירים 
שנפודו מעליו באשמת הזסן הרע. והגה הוא מכנה את ידידיו בשמות 
של חִבָּה ,כתמי חלי אהבה* ,ואבני קרשיםי ומטליץ עליהם בלשהיכ 
(איכה ד' א') ויאמר: כתמי חלי האהבה, ידידי החשובים אצלי ככתם 
וחלי, השתפכו, נפרדו מעלי ונפוצו לכל עבר, אולם היתכן כי אבני 
קדשים כמוהם יתחללו (כי בלא משא פנים חלל זמן שרי קרש ודרכו 
עמהם דרך חל)? עתה ראה, אהה! פני אידם נִנְלוּ ושמי ההוד אשר היו 
רקועים ממעל לראשם נְגלוּ --- עכרו ימי הטובה ובאו ימים אשר אין 
חפץ בהם -- וגלו אל מקום אשר לא נלו שמה לפני זה, לארץ 
אחרת אשר לא דרכה עוד רגלם עליה. -- ג ; ל ג (בראשית ליה זי), 
נְגלוּ (ישעיי ליד די), וֶגָ לו (עמוס אי הי), לשון נעיל. אמתת 
פרושי למלות ,אשר לא נלו* מסֶפקת אצלי. 

שורה 31-- 82: כלם קדושים, ‏ ריל הידירים; ‏ כמדבר טיז ג'; 
יחזקאל ליח כיג. 

שורה 98--34: ראה הערתי צר 112 לשיר ייב שורה 68-- 
4, ומיש דגלי יקר וכו' ריל כי היקר בעצמו מתיקר ומתרומם בנושאו 
הוא ר' יצחק. והמפואר יפאר את פארו, והוא הרעיון הנכלל גס בשורה 
7, ואני כבר דברתי על אדותיו בכרך א' הערות צד 100. 
ָּנְלוּ הוא מלשון ובשם אלהינו נרגול (תהלים כי '). -- דגלי -- 
דג ל ו, לשון נעיל. 

שורה 35-- 86: ראה הערתי צד 166 לשיר ייא שורה 8. -- 
נשאלו כמו שיא כי וי, כיח. ובכייג: שאל ו. 

שורה 871--38: לא יכלאו ידידיו -- והכונה על המשוור 
בעצמו --- את דמעותיהם ולא יעצרו בעדם עד אם יכלו ויסופו ועד 
אשר יתכוססו ויתגוללו בדמים (עדהיכ ישעיה ט' ד'; יחוקאל טיו נ', 
כיב), ריל בדמעות מהולות ומעורבות בדם, ראה כרך א' הערות צר 
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או רק חאנות יבקשו (שפטים ייד ד') ויתעללו בהם. -- והנה אף כי 
אמר המשוור בשווה 11 ,עם תולדותיהפי אחר שהוא מדבר 
,בתולדות הומן' (שורה 5) ,ובבני ימים" (שורה 7), | לא היתה כונתו 
להזכיר נם תולדות תולרותיהם, וכונתו ‏ רק על תולדות הימים, וכן 
מצאנו לו גם בשיר ל' שורה 49 כמו שהעירותי שם. 

שורה 15-- 22: ותולרות הומן לא יתנכרו] איש נכון וחכס 
יכירם אף אם ירבו להתחפש וירע, כי הם הם בעצמם, בין אם ייטיבו 
כפי רגע ובין אם ירעו, בין אם יעשירו איש או ישללו ממנו את כל 
אשר יש לו, כי אי זה מבני האדם הזה או זה (ערה"כ קהלת י"א 
ו'), יכון לעד, העשיר או העני? הן מות וה כמות זה עשיר ורש 
ידמו וישוו יחר, ‏ כי שניהם על עפר ישככו, כן ההולך ערום ויחף 
וישבע עמל מבלי הרעת למי הוא עמל (ערהיכ ישעיי ניג י"א; קהלת 
די ח') וכן העשיר הסוחב שולי מעיל מן הומן, ריל שיש לו יתרון וסרח 
העורף מטובות הזמן וחמָדוַת תבל, גם הוא יכשל בשולי המעיל (כי 
יש עושר שמור לבעליו לרעתו), יפול ולא יוכל קום. -- יתנכוו 
(שורה 15), כיה לנכון בכייג, ובכייב: א ת ג בר ה, ועל הגליון: ,גיא 
יתנכרוי, ונוסח זה עקר; ראה הערתי צר 167 לשיר ייב שורה 1--2. 
-- מות זה וכוי (שורה 18), נוסח כייב: מנת וה כמו מנת וה 
וזה נמשלו, ובכייג: מות וה כמו מות ובכו', ואני הגהתי עפיי כייג 
ומשקל השיר, והלשון כלה'כ קהלת גי ייט. -- הם (שורה 19), בא 
רק לחוק הענין, ריל: אותם הערומים וכו'. -- עיר מליצת סחוב 
שול ים (שורה 21) ראה דברי במה"ע 110281880211 שנת מי 
צר 34 הערה 2, ובנוגע לפוגר הבית (שורה 22) ראה דוקס, 
סקט צר 60, והוא מביא שם מיש משוררנו (הלאה צד 
9 שורה 3--4): ראה כל מאריך שולי מעיליו | יהי באחרונה לו 
למוקש, אבל לא הבין את הרברים על ברין. 

שורה 28--24: ובאמת די לו לארם שיהיה ככוכבי מעלה, אשר 
גם הם יש שיגבהו ועת שישפלו, ‏ כי על חוג מהלכם, ואם לכוכבים 
כך, לבן אדם על אחת כמה וכמה, ואם יתנעשו הרים ויתקלקלו איך 
לא תמוטינה הגבעות (ערהיכ ישעיי ניד י'; תהלים ייח ח'; ירמיי די 
כיר), והרברים גאמרים עיר שאמר אחר הספרנים (מויק דף כיה עיב); 
אם בארזים נפלה שלהבת מה יעשו אזובי הקיר וכו'. --- הגה בארתי 
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יילישוי יי ריוור יקייר ררה --.- 


כד. 


כייא חיא סיי קייז (רק החרוו הראשון); כייב חיא סי' ניש; כיי 
שוח'ה (קהלת שלמה סיי 818, כעת בבעהיס אשר לנית מדרש 
הרבנים, 62011686 8או16, בלונדון) דף ניו עיא (= כייג). -- כתוב 
ממעל לו בכייא: ,וכתב אלי אבי אכרהים בן עוראי, ובכייב: ,וכתב 
אלי אבי הרון ואבי אכרהים בן עורא רחמהמא אללה'. -- משקלו 
כמשקל שיר ה' (צר 217). 

שורה 1--4: הומן כשהוא לעצמו עושה מעשהו בכלי דעת, 
הוא לא יחכם ולא יסכל, לא ייטיב ולא ירשיע, אכל אנוס הוא על 
פי הדבור לכל מעשיו, אם טוב ואם רע, הגלגלים מתגלגלים ומנהיגים 
תבל ומלואה כפי חפץ בוראם והומן לא בירו טובו ואין בירו לשנות 
את מנהנו, ואם נגזר רע ממרומים אך לשוא תבקשו טוב וישר מזמן 
בהיותו רע, והיתה בקשתכם כאלו שאלתם אור בחצי הלילה, שנוי 
מבע. הרעיון הנכלל בחֶרוזים האלה ככר מצאנוהו למשוררגו בכוך 
אי שיר קיא שורה 3 והלאה; ראה שם הערתי.-- ל א חכמו, בכייא: 
לו חכמו. 

שורה 5--8: הנה כי כן אם אתחנן לתולרות הומן, לפגעים 
הרעים, ואם אשאל מהם לאמר: הרפו מעט, התצא לי מזה. איזו 
תועלת, הישמעו אלי ואם יחרלו (יחוקאל ב' ה' ועור) ממעשיהם 
הרעים? אנכי אתנפל לפניהם (דברים ט' י"ח, כיב) והם מתגוללים 
ומתנפלים עלי (בראשית מיג ייח) | --- אתנפלה -- יתנפלו 
לשון נעיל. 

שורה 9--10: וכשם שלא תועיל תחנתי ובקשתי, כך לא תועיל 
גם ההשתדלות והזריזות, כי מי יוכל לדין עם שתקיף ממנו? מי יציב 
גבולות (דברים ליב ח') אשר הרפו או מי יסיג גבול אשר גבלו (שם 
ייש ייד) ? מי ילחם נגד הגזרה ויוכל לה ? 

שורה 11--14: אשר על כן אין חכמה ואין עצה ואין תבוגה 
נגד חולרות הומן אשר אתבררה וכו' (עדהיכ שיב כיב כיז, | תהלים 
ייח כיז), ואני שואל רק אם באמת וצדק ישפטו בהרעותם לבני האדם, 


לשני, כן נילי. --- בורא (שורה 2), בכייב על הגליון: ניא יוצר. 

שורה 199: ראשון, כיה בכייב, והוא מקביל למלת אחרון 
בסוגר החרוו וכלשון הכתוב (ישעיי מיר ו', מיח ייב), ושריל הדפיס: 
ראשית עפ כי"א. 

שורה 181--182 : ,בקש בכל מקום האל אשר הוא בלי מקום, 
כי בכל מקום תמצאהו; וכן בקש בכל זמן מי שהוא למעלה מן הזמן, 
והוא שכרא את הזמן, כי בכל ומן תמצאהו" (שריל). 

שורה 135--194 : עידר מאמרם (סוטה דף ייד ע*א): וכי אפשר 
לו לארם להלך אחר שכינה . . . אלא להלך אחר מדותיו וכו'; ראה 
דוקס, 06 טי צד 1; 89 9 צד 156. ובבאור 
סוגר הבית כתב שריל: ,ועמור, ואל תוסיף לחקור במופלא ממך, 
ותהיה זאת אמונתך, ותאמין אמונה שלמה בכל זה שאמרתי. לך. -- 
אמונך, שם דבר, כמו בנים לא אמון בם (דברים ליב כ')', 


| 


כייא חיא פיי רמיג (חסר); | כייב חיא פיי קייא; | כיי ברלין 4% 
סימן 516 דף קכיו עיא. -- משקלו כמשקל שיר אי (צר 215). 

שורה 3--6: אדמרם, הוא היין, טהרה אותו הזכוכית (הכוס 
אשר הוא נתון בתוכו) ותוסף עליו זיו ווהר עד כי יבושו הפנינים 
מפנינו (ממראהו הדומה לפנינים אלא שהוא מוהיר ונוצץ יוחר מהם), 
והנה הזכוכית ראתה את הררו כי טוב הוא ותאמר להצפינו ולא 
עלתה בידה (עדה"כ שמות בי ב', ג'); ראה הערותי צר 170 וצר 171 
לשיר ייב שורה 27-- 28 ושורה 88--86. -- הדרו ראתה, 
כ"ה בכייב, ובכיי ברלין: בא ה ל ה ת' רא ת ה והמלה שלפיז נמחקה 
ולא תוכל להקרא עוד. 

שורה 7--8 : ישעיי ליה יי, ניא י"א; בראשית ט' ייב, ייז, -- 
יבוא ני, כלשון ויבאָני חסרך (תהלים קייט מ"א). 

שורה 9--10 : שעור הדברים: שרים אחרי נוגנים ל ס"ח 
כיו) למיניהם, וכן כל יפה למינו ימצאו סביבי, 


הביא רוקס את מאמרו של רבה ביר הונא הניל והוכיר שם דברי 
הנגיד בבן משלי: אם תאהב חכמה בחר יושר המעשה וכו', ולא ציין 
המקור אשר שאב ממנו, והרככי הדפים את שני הבתים בוכרון 
לראשונים חיא צר 155 סיי 182, ועוד הביא שם רוקס ב' חרווים 
בשם ריי קמחי בשקל הקדש, והם: 
בחכמה את אחי למוד ובמפעל אחי מרי 
ו[ה]חכמה בלי מפעל כעץ יער בלי פרי 

והרככי במקום הניל הזכיר את החרוזים האלה עפיי דוקס בשמו של 
ריי קמחי, אעים שככר הרפיסם שם (צר 144 פיי 94) בשם הנגיד! 
ובאמת יש כאן ערוב פרשיות; החרווים ,בחכמה את אחי מפעל וכו" 
הם מהנניר כמיש בכ"י פארמה, אשר על פיהו הדפיס הרככי את 
המשלים פיי 1--125, ומשם העתיקם בלי ספק גם דוקס, והחרוזים 
,אם תאהב חכמה וכו" הם לריי קמחי ונמצאים בשקל הקרש שער 
החכמה (סי' ייב, ורייק הביאם גם בבאורו לס' משלי הגדפס בשם ,ספר 
חוקה* צד ה' ויש שם עור רברים הנוגעים לעניננו), ורוקס בחפוו טעה 
והטעה גם את הרככי; וככר הרגיש בדבר רמשיש בספרו .1.1% .80ז\4 
מ000 .0 צר 131. 

שורה 193--124 : עדהיכ איוב ליג ל', והעיר הרכבי שכוְנתו 
עיר מאמרם בא לטהר מסייעין אותו (יומא ליח עיב). 

שווה 125--128 : מוהים שער א' פייג: ראוי לנו להתחיל 
ביריעת נפשותינו קודם שנעלה לידיעת אלהינו; מאזני צרק צר 28; 
בן אדם רע נפשך תדע אלהיך . . . כל המוסיף לדעת נפשו יוסיף 
לרעת אלהיו וכוי. ראה דוקס, 1108001186168/ צד 59 וצר 155 ; 
רמשיש בספרו על ההעתקות צד 304, ומשיכ לעווענטהאל בהעתקתו 
האשכנזית למוהים צר 71 הערה 1. ושריל כתב: רע נפשך מה היא, 
שאינה נופלת תחת החושים, אבל היא רוחנית, ובקש מי הוא שבראה, 
והתבונן כי היא תכינך, היא הנותנת לך בינה והשכל (מלשון ונשמת 
שרי חבינם, איוב ליב חי); והגה כח הרעת והמחשבה שיש בך ימציאך 
יוצר בלי צורה, כלומר חבין כי כמו שבעל המחשבות אשר בקרכך 
(והוא הנפש) איננו נוף, כן הכורא הוא בלתי גראה, והוא מבינך ויודע 
אותך ומה שבלכך. המשורר הזכיר פעל הַבִין בשני בתים וה אחר 
זה, אבל בהוראות מתחלפות, כי הראשון יוצא לשלישי, והשני יוצא 
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ללכת בחמורות רעה. ראה גם דוקם, 1086ם0גמט!( צר 193, 
סט טיט צר 60 ומכהיפ הערת המו"ל לפיי 419. 

שורה 107: עדהיכ משלי ה' טיו; שהיש ז' טי. 

שורה 109--110: ,מי שמאמין בך לענין אשתו ואחותו או 
כתו, אל תאמן בו לענין אשתך, אחותך או בתִךְי (שדיל). 

שורה 111--112: נראה שר"ל: הן ידעת כי רְאַיָתְּ אתה תעורר 
בלבך החמדה, ומוה תשפוט לכל עין אשר חביט בהן כי היא מעוררת 
התאוה בלב הרואה, ושד"ל והרכבי נמנעו מלפרש את החרוז הזה, -- 
כמ שפשטך, בכייב: כמ ש פטן. 

שורה 118--114: עדהיכ משלי כיג ייב; ישעיי יי כיה; תהלים 
ליו יי; ועיר מאמרם (אכות פיב מיי): ושוב יום אחד לפני מיתתך. 
ועיד ב אולי ציל למופר תחת ב מ ופר כלשהיכ במשלי שם. 

שורה 115--116: ,וצריק יסוד עולם (משלי י' כיה), תרוממנה 
קרנות צריק (תהלים ע"ה ייא)", שריל. 

שורה 117--118: ,קנה לך שם טוב (במעשיך הטובים) בעורך 
חי, בטרם יהיה גופך כאכן דומם ויתכטלו כחותיך והמית תנועותיךי 
(שדיל). 

שורה 121--122: כונתו עיר שאמרו באבות פ"א מט"ן: ולא 
המררש עקר אלא המעשה, והזכיר בסוגר הבית יראת שמים עיד 
שאמר רבה ביר הונא (שבת דף ליא עיא): כל אדם שיש בו חורה 
ואין בו יראת שמים דומה לגזבר שמסרו לו מפתחות הפנימיות ומפתחות 
החיצוניות לא מסרו לו (ראה עור מאמרים דומים לוה בספר -3[0 
468 לרוקס צד 158 והלאה וצר 169; 66מטאסטעק5 צר 
4), ודמה את היראה למפתחות החיצוניות, ריל שהיא קורמת, עיר 
שאמרו באבות פיג מיי: כל שיראת חטאו קודרמת לתכמתו הכמתו 
מתקיימת, וכן הוא אומר ראשית חכמה יראת ד' (תהלים קייא י'), 
ורייה אומר: ,פריה ביראתך לקונךי מפני שהוא מרבר על החכמה 
בכלל, ‏ אף החכמה החיצונית, אשר גם בה ישתמש הארם באופן 
שתוביל אותו ליראת ד' ולא להפך; ראה דבויו לעיל צר 166 
שיר וי שורה 51--54. ראה מבהים שער החכמה פיי 12, 27, 89, 
9, 69, והערות המויל לפימנים האלה ולסיי 360 וסיי 428; 
דוקס, 08ם1108001186 צד 115 וצד 148, ובספרו 6 מגוא\[6טעק ₪ 


(מהדורת ריח פאללאק צר י"נ), חלק בי שער אי, חלק גי שער אי 
ושער די; מבהיפ שער עזיבת התאוה סיי 184, 185, 193, 194. 

שורה 99--100: תקון מריה חלק ג' שער א': מאותות השומה 
שחקו במקום שאינו ראוי בו השחוק . . . מי שרב שחקו מתסעט 
מוראו והשחוק מסיר הדר פגים וכו'; מוהיש שעד גי פויג פיי 17 : 
השחוק יאבר האימה וכו'; מכהיס שער המופר פיי 234: מי שידבה 
שחקו ימעש מוראו; ושם שער הורות ררך ישרה סיי 425 : ודוב 
השחוק סימן שוטה, וי שהראה שיו גתמעט מוראו (עיייש הערת 
המרל); עוד שם סיי 439: והזהר . . . ומן השחוק. לפגי החכמים. 
ובפגיני המליצות צד 29 סי' קפיז: צזה אחד מהמלכים למלסר בניו 
ואמר לז: הזהירם להמעים השחוק והדכור והשכה, והעיר שם ריי 
רייפמאגן, אשר גם במיח דברים שהתורה נקנית בהם (פרק קגין תודה 
משנה ו') כתוכים שלשת הדברים זה אצל זה: במעוט שגה במקוט 
שיחה במעומ שחוק; ראה גם דוקס, 66מגואמ6נותק5 צר 61 והלאה, 
וכשירי מוסר השכל לרהיג חרוז 79: ואס תחש: לנער שן בתאוה | 
מצחק יחשף לך שת וערוה. וכמשלי ערב שער ת' (הלבנון שגה 
גי צד ‏ 143) נאמר: מדות המשכיל . . . והמעט שחוק. -- שורה 
0 היא עדהיכ תעלה חמתי באפי (יחוקאל ליח ייה), ‏ והזהיר על 
הכעס (שורה 24) ועל החרון, מפני שהם שני ענינים שונים. 

שורה 101--104: מוהים שער ב' פיא פיי 15: אמר סקראמ : 
הגשים סח יקושים לא יפול בו אלא הנפתה בהם (ראה משיכ המויל 
בהערה 1 להעתקתו האשכנויה); משלי ר' כיה והלאה, ו' כת; בן 
סירא מי ג' והלאה (והלשון משונה ביבמות סיג עב ובסגהררין ק 
עיב); ויש בעשרות לדיבון הערה לשורה 104 ואין בה ממש, כמו 
שהעיר לנכון הרככי באמרו: ,ברור הוא שכונת המשורר היא שהחומר 
גשים יפות פופו שיתחרט חרמה גדולה ויצמער הרבה" וכדכרים 
הנאמרים במוהיפ שם סיי 104: ומי שיתחכר אליהם (ריל אל הנשים) 
ואין לו צורך גדול יתחרט וימצא נגע וקלון; ראה עזרא מ'ג'. -- 3 ס+ף. 
כיה בבי כהיי, ושריל והנמשכים אחריו הרפיסו: לס 

שורה 105-- 106: במרבר מו לים וירושלמי ברכות פיא היח: 
ליבא ועיגא תרין סרסורי רחמאה, כי העינים רואות . . . והלב מהרהר 
(כמרכר רכא פיי ב'); | בן סירא הי ב'י: אל תלך אחרי לכך ועיניך 


דברים)י, ועני מפרש כפשומו: לשונאיך ,הסקנתרים אותך בנדופיהם" 

שורה 89---90: עזזכ בלכתך --- כסף ההב; אשר ילך לפניך 
טול + >< ו 
מהעזהיז ואהבת העזהיב פיי 529: איזהו המצליח בסתורתו? אמר זה 
המוכר הכלה וקוג וקה הקיים. ‏ ומשורונו הוא. האומר 0 
שיר כיז שורה 13--14): דרשי לנפשך נחלה שתנחלי | לער ועזבי 
את אשר תנחילי. 

שודה 91--94: .יהיו כליותיך נאמניך ולא תגלה סודך לאחרים, 
ואם אחרים ינלז לך סנדם שמור באמוגה הסור שהפקירו בירך- (שרל). 
ראה מיכה ז' ה'; משלי רא יצ כי "מ כיה פ'; ובכר העיד רי 
אברהם. בזר הפראי בכן הסלך והגדר ‏ שער ייג: דע שהחכמים ינגו 
באר, כל בי שאין לו סוד. וישבחו כל ארם. האנשים בעלי הפודות. 
והעדיכו עליהם משלים וחירות וכו = אף הוא מביא שם כסה משלים 
ממשלי התכמום על הענין הזה (ועיין מזסרי הפולוסופים שער ב' פיא 
פיי 85-80 ושער ב' פי-א סיי 38; מבהים שער הסתרת הפוד, ונם 
שער האהבה סי 290 ושער הכסילות סיי 690; הוקם, -מ6תקט 
נוא צר 59. והוא מביא שם היו הנמצא בעומר השכחה בשם 
רייה. דל: אס ילאה לבך נשוא סודך הלא | לב בלתך ילאה לנשאו 
יותר). הצצ ישן יקוחל בת ו א הש ו 
לרה' חרז פינ: ואם הז דע בסור רע וחבר | יהי לו במגך מממון וקבר, 
וכמבהים שער הסתרת הפוד סיי 318: ושאלו. להכס איך הסתרת 
00 1 הלת לטוה 2 
קמן ובו נאמר (תרהז בי): שים לבך קבר לפורותיו וכו', ‏ ורומים לזה 
דברי ריי אבן תבון בצוָאתו לבנו 2 4 


וסורך אל תנלה לאחרים ושים את לבך לו בית אסורים... 
וסור אחר לארם אל תנלה = = ורכיל אל תקו י הולך לכלה. 
וכן נמצא כלשון הזה גם בספר המוסר (דוקם, 65מ6כוםקספט1ומ?1 צר 

0) ובקערת כסף לריי האזובי חרוז פיד. 
שורה 95---96: נם זה מהדברים אשר הרבו החכמים להזהיר 
עליהם באופנים שונים. ראה למשל חקון מדיה בהקדמת הספר 


שים לכך לרעת כי ש ש וג ות יו הם רק פקדון שפקדם רי כירך עת 
וומן מיוחד, ואחיכ יבוא המפקיר ויוציא פקדוגו מירך', והפרוש הוה 
גם בעיני יתכן וכן אני מפרש את סונר הבית: גס תלאותיו חשוב אותן 
עוברות כששוניך, וכמו שמבאר והולך: לא זה ולא זה יעמד. לעד. 
ועל דעת הרכבי ,אולי כונת המשורר היא כפשוטה: אם הומן ישלח 
לך ששונותיו קכל אותן כפקורה וצווי ושמח בהן, וגם אס ישלח לך 
תלאותיו אל תצטער; וכן בכית שאחיז יאמר: דחה תמיר יגוניך, אכל 
לא יאמר לרחות את השמחק אף כי גם היא לא תעמור לער ולאוך 
ימים", וב כתב: ,אפשר כי פ ק וד יך מלשון ופקרת כל הארם (במדבר 
טיו כיש), ופקודיך כמו פקודותיך כלומר אסוניך וצרותיך'. 


שורה 77--18: ,התכונן ורע מה היא מעלתך, גדולה או קטנה, 
ובמאזניך (שתשקול בהם עצמך) שקול גם שאר כני אדם, ואל יהי לך 
אכן. ואבן, אחת לך ואחת לוולתךי (שריל). וכמוהים שער א' פייז: מי 
שילאה לרעת נפשו ילאה לרעת זולתו, וראה שם בפטיז; מבהים 
שער החכמה סי' כ' ושער מצות החכם לבנו סיי 465 והערת המויל 
שפ; ראה הלאה שורה 195--126 ובשירי מוסר השכל לרהיג 
קרוב לסופו. 


שורה 79--82: ,הוהב שבכיסך יועיל לך יותר מקרוביך וחתניך, 
ועם כל זה אל חשים בוהב מכטחך, ואל תהי עכד למתכת הנמצאת 
בתוך ההרים וכאלו היא תולדת האכנים, מרבית מלשון וכל מיבית 
ביחך (שיא בי ליג)י, כן כתב שריל, ולרעתי. א בנ יך אבנים ממש, 
אבני חפץ, ורב ית לשון רבוי, כמו דהייב טי וי, הכנה רב אבניך 
הטובות, 


שורה 85--86: ,שעורו: לא תמעול מעל ותחטא בשביל 
העושר כי סוף סוף תעובנו ליורשיך, ואין ארם חוטא ולא לו* (הרכבי). 


שורה 81--88: הרעיון שבבית הוה כבר נאמר ונשנה פעמים 
אין ספורות למו באופנים שונים מימות המשוורים לבני קרח (תהלים 
מש ייא) ועד ימינו אלה, ויפה המליץ על ענינו ר' יהודה הלוי אחר 
(ביר שבתאי, במלחמת החכמה והעושר): ,וככוא שמשו יניח כל רכושו 
לאכזרי, ‏ ומי שהחשיך לו ברוך נותן כיסו לנכריי. --- מלת למוניך 
בארה שריל לאמר: לאותם שאחרי מותך ירברו בגנותך (לשון אונאת 


שורה 69--10: ע"ד מאמרם (תמיד ליב ע"א) איוהו חכם הרואה 
את הנולר, והכונה שסוף מעשה אצלו במחשבה תחלה, וכמו שאמר 
רב האי בשירי מוסר השכל חחרוו קינ: והנולד ראה טום עלותו | 
בראשיחו דעה מה אחריתו; ראה דוקס, 800118068ט1וג[ צר 67 
והלאה. -- עורר, כ"ה בכייב, ושדיל והבאים אחריו הדפיסו הָעִיר 
עפיי כייא, והענין אחד. , 

שורה 71--12: ,אל תתיאש מן הפורענות והכן מחשבותיך 
לקראת הצרות" (שריל). ‏ ונראה בעיני שכון המשורר למשיכ בחקון 
מריה ח'ג שער ב': והזריז החכם אשר יתאמץ בעת מקרהו כפי גרֶלתן 
(ריל כפי נדלת המקרה), ועור שם בסוף השער (ומשם במשלי חכמים 
פיי 40): מי שרוצה להאריך ימים יקדים למקרים לב אמיץ. ובמוה'פ 
שער ב' פיו סיי 14: מכחר כלי הנשק בעת התלאות הסבל; ושם 
שער ייא סיי 26: כל הרוצה לחיות יכין לתלאות לב חזק. וראה מכה'ם 
שער הסכל סיי 189; פניני המליצות צר 8 סיי גיב. -- הָכֶן כן 
הגיה שריל, ובכי כהיי: הכון. 

שורה 783--76: ראה מבהיפ שער פרישות מהעוהיו ואהבת 
העוהיב פיי 508--510: ואמר ממה שייטיב החיים וירחה האבל ... 
ומי שהוא יודע העולם היריעה הואת לא ישמח לטובו ולא יראג 
לרעתו, כאשר אמר החכם העולם הזה רבו בו כמה יגונים ומה שהיה 
מששון הוא ריוח; ובמוה"פ שער ב' פ'א סי' 48 (ומשם במשלי חכמים 
סיי 19 בשנוי לשון קצת): מי שיכיר העולם לא ישמח בטוכתו ולא 
יראג על רעחו (ועיייש גם פטיז פיי 9: הנפש הנכברת תתרומם מן 
השמחה והיגון וכוי). ולמשיכ ,לא זה ולא זה יעמד לעדי השוה את 
הפתגם הנודע המיוחס לראביע (ריד כהגא, ראכיע חיא צר 82 פיי נינ): 


מילדי יום אל תכהל כי ילדי יום לא ירגעו 
אל תשמח בם אם ייטיבו | גם אל פחַת אם ירעו 
כי הטובות גם הרעות כאשר יחנו כן יסעו: 


ושריל העיר: ,הבית הוה (ריל שורה 78--14) מובן דרך כלל, אכל 
תיבת פקוריך קשה, ואם אין כאן שעות סופר צריך לפרשה ענין 
חסרון (כמו ולא נפקד ממנו איש, במרבר ליא מיט), ותהיה הכוונה: 
כל ששונות הזמן והנאותיו תהיינה בעיניך כאברה והפסרי. ובעטרות 
לדיבון צר 44 העיר: ,וליג כי אולי פרושו כמו פקרוניך ור"ל 


=-- 804 --- 


מי היקר מכני האדם? אמר: אשר לא יתגאה לבכו כשתגדל מעלתו, 
ולא יכנע ככודו כשירד מגדולתו. שיר על הענין: 


אשר נפשו נקרה יררכה ע! = ולג ידל יהי נכבר בעורו 
ולא יגאה בעת יעלה למשרה ולא ישפל בורדתו מככודו: 


עייי גם מבה'ם הערה לסיי 518 ומאמר החכם בספר הקוטי המובא 
בתקון מריה חיא שער כ': השפל מכלי התנכל והסתלפל מבלי 
התנדל. -- כן גם, כיה בכייב, ובכייא : ג ם כ ן, וכן הרפיסו שריל 
והבאים אחריו. 

שורה 68--64 : מלת ,ישָרי ענינה ש ווי, כענין וי בדלת 
הבית. וכתב שריל : ,היה תמיר עומר בתנֶך, כלומר אחוו בדוך 
האמצעית, ויהיו אדניך (יסורי הנהגתך) בנויים ביושר, ולא נוטים לכאן 
או לכאן (לאחת מן הקצוות)", ואיכ כונת רייה כמיש החכם במוה'ם 
שער א' פטיו: מה טוב קו היושר בכל העניגים ומה מאד רע המותרות 
בהם, ועור שם (שער בי פיא סיי 10, ועיי העתקת המו"ל צר 88 
הערה 4): מבחר הדברים אמצעיתם, והדעה הזאת דעת אריסטו והרבה 
מחויקים בה, אין ערך ואין תועלת להביא דבריהם, 4 ויש בס' מאזגי 
צדק פרק שלם המדבר בענין ,החכמה ביושר המעשיםי (הבאור הטיו 
צר 92 והלאה). והח' פראנקלרגרין בספרו 1003 668 120018 16 
118101 צר 19 הערה 2 כותכ שאין באורו של שריל מוכרח, 
ונראה שרעתו לפרש את הדברים עיר האמור בכוזרי מאמר ב' ג': והתורה 
האלהית לא העכידה אותנו בפרישות אך בררך השוה ולתת לכל כח 
מכחות הנפש והגוף חלקו בצרק מכלי רבוי וכו', וכן כתב הראביע 
בבאורו לקהלת ז' ג': על כן הטוכ לאדס שישקול כל דבריו ועניניו 
במאזני צרק ויחן חלק לכל נפש בעתו וכוי. ראה הלאה צר 811 שיר 
ציה שורה 5--6; דוקס, 06מטאמ6טזקה צר 49, 78, 76; 
98 9 צר 66 והלאה. 


שורה 65--66: בעטרות לדיבון (צר 48) העיר: ,אחרי צוותו 
לכבד ולהוקיר את ילדיו אמר: ובכיו אל תתרועע אתם יותר. מדי, 
והמיל גם אימה עליהם לעת הצורך, וזכור היוחך אב לבניך ולא חכר 
ורַע, וכמיש חושך שכטו שונא בנו ואוהכו שחרו מוסר (משלי ייג 
כיר) וכיו"בי. 
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כדעת ר"ש הנגיר (הרכבי, זכרון לראשונים חיא צר 119 פיי 19-- 
3, וראה משיכ שם הערה 8 בשם שריל, ולא כן דעת רב האי גאון 
בשירי מוסר השכל חרוז י'), ואין לשער מה הכריחו לשריל להכנים 
כונה זרה ברברי המשורר אשר לא חשבה ולא עלתה על לבו ולא 
רמו עליה אפילו ברמו קל, אשר על כן נראה בעיני, ‏ כי טעות נפלה 
ברפוס ובאו דברי רשריל בערבוביא, והוא לא העיר על החרוז שלפנינו 
רק מלות ,בקנך, במקלך' ותו לא, ומשיכ ,אף אם תהיה "עני ודל וכו" 
כתב כן בבאור בית ליא (שורה 61 --62), ואחיכ הגיה וכתב ,אף אפ 
תרר מנדֶלתךְ וכוי" תחת המלות ,אף אם תהיה עני... אפך" והמדפיפ 
לא הבין את כונתו וערבב את דברין, ושדיל מת ולא הספיקה לו השעה 
לתקן את הטעות, והרככי כתב: ,ונוכל לומר ג'כ כי הוראת המאמר 
הוא שיסע ממקומו למקום אחר, ‏ כי המקל הוא סימן הכנה לנסיעה, 
עיר ומקלכם בירכם (שמות ייב ייא), ‏ והוא | עיד מאמרם דביש ליה 
בהא מתא ולא אזיל למתא אחריחא (ב"מ דף ע"ה ע"ב)", ומלות ,שאל 
כדלי מתנגרים לפרוש הוה, אבל במ"ש הרככי: ,ובחר במלה בקנך 
במקום ב מ ק ל ך בעבור החרוז' וראי הצרק אתו. 

שורה 59--60: הוא עיר מאמרם (אכות פ"ב מ'ה): ולא הביישן 
למד, וראה מוהים שער בי פכ'א: מי שעווב שאלת החכמה יטכע בים 
הסכלות, ובמה'פ שער החכמה פיי 31, 48--48 והערת המו"ל לסיי 
8 (צר 141) ולסיי 46 (צר 185). 

שורה 61--62: ,אף אם תרד מגדולתך אל ישפל רוחך' (שר"ל, 
ולפי מה שכתבתי בהערתי לשורה 58-57 יש להוסיף בזה: ,אך 
סכול תהפוכות הזמן בחכמה ובגכורהי). וכעל עטרות לדיבון (צד 48) 
העיר: ,וליג כי אולי אין זה רק משמעות החצי השני של החרוו הזה, 
אבל חציו הראשון (שאמר אם תעלה ולא עלית) פי' בהפך : 
כאשר תעלה מעלה ממקומך הנמוך אל תתגאה, ושמרה בלבך מקומך 
הראשון, וגם כן בררתך ממכונך למטה, גם או אל יפול לבך, כי אין 
הגבהות והשפלות תלוי במקום, כיא בהאדם בעצמו, כירוע מאמר רויל 
(תענית כ'א עיב) לא מקומו של אדם מככדו אלא (הוא) [אדם] מככר 
את מקומו" ; ראה דוקס, 1086מ6גנט[:1 צר 188 והלאה; ראה גם 
פניני המליצות צר 1 סי' ז' והערות ריי רייפמאנן שם צר 85 והלאה, 
ויש שם עור (צר 81) דברים ראויים להזכר הָנה, והם : שאלו לחכם 


1 


ליי- 


,או" היא מלשון אך עשרתי מצאתי און (הושע ייב ט') והדומים לו, 
וכן רעת ב אולם בעיני גראה, אשר מלת ,און* היא הסך ,הון* (כמו מלת 
,דלי שהיא הפך ,רוניך:) והיא == אָוָן, מלשון יצפון לבניו אונו (איוב כיא 
ייש) והדומים לו, שהכונה בהם צרה ועמל, והמשורר מוהיר לבלתי 
נשוא פנים ולבלתי בכר איש על פני איש רק בשביל עשרו, ויאמר: 
שים כל בני ארם במדרגה אחת, העשיר יהיה בעיניך כרל, והרל כָּשר, 
אל תהרר פני הראשון ואל תהי בו לשני. 

שורה 54-58 : צריק אכל לשובע נפשו וכטן רשעים תחסר (משלי 
ייג כיה), וכמס' פסחים דף מ"ט עיא אמרו: כל תלמיר חכם המרבה 
סעורתו וכו' והרבו החכמים להזהיר על הדבר, ולעיע די במה שמכיא 
הח' אשר בהערותיו למבהים פיי 9 ופיי 29, וראה בפ' מאוני צרק 
צר 184 והלאה ותדע כי הוהירו על אכילה גסה בין מצד המוסר 
הטוב וכין מצר הרפואה. -- הכן כדי, בכייב: הכן לך. 

שורה 55--56: ,אם תהיה ואש ושר, אל תהי וך הלבכ, 
והלחם אפילו נגד הכוככים (כלומר נגד הגדולים) אם לפעמים יבקשו 
להטות משפט ולעשות שום דבר נגד הצרק והיושר" (שריל). ובכייב 
כתוב אם תחמוד ת' אם ת עמר, וא"כ תה'ה הכונה: אם תקנא 
למעלת ראש או שר, צא והלחם עם כוככי השמים! ריל כמו שאי 
אפשר להלחס נגד מאורי אור בשמים כן לא תוכל לראשים ושרים 


| בארץ, והקנאה למעלתם אך הבל היא. וכבר העירותי כמה פעמים על 


שרש ,חמרי שהשתמשו בו במובן ,קנא'. 

שורה 57--58: ,כקנך, במקלך, והכוונה: אף אם תחיה עני 
ודל, אל יפול לבך ואל יחר אפך, אך סכול תהפוכות הומן בחכמה 
וכגבורה" (שריל). ובעטרות לדיבון (צד 48) העיר עיז: .עי' הערת שר"ל, 
אבל ליג כי כוונת החרוז כן הוא: אס יש בך כח עשה חיל ואל תצטוך 
לכריות, ואם אין כך כח אל תחדל מלשאול בקנך, וריל תחנונים ירבר 
רש. והגה המקל הוא סימן העניות והמחסור זולתן, ‏ כמו כי במקלי 
עברתי את היררן (בראשית ליב י') והחליף המשורר את התיבה 
במקלך שהוא מליצת המקרא בתיבת ב ק ג ך, לבל יהי נשמע מליצת 
שאל במקלך כענין הכתוב עמי בעצו ‏ יש אל ומקלו גיר לו 
הושע די ייב)י. וכאמת אין ספק שוו היא כונת רייה ודבריו כל כך 
פשוטים וכרורים, עד שאי אפשר לטעות בהם, ודעת רייה בענין הזה 


ממנו מה שמואס בו, ואם יענה עליו ישמע מה שמואס בו יותר, והם 
הם הדברים הנאמרים בתקון מריה חיא שער ב': מי שאינו סוכל דבר 
אחר ישמע דברים רבים. 

שורה 49--50: ,אל תדבר דבריך בפני כסילים. בווי חכמה' 
(שדיל). וביבמות דף סיה עיכ: כשם שמצוה על אדם לומר דבר 
הנשמע כך מצוה על אדם שלא לומר דבר שאינו נשמע, ובס' מאזני 
| צרק (מהדורת גאלדנטהאל צד 186 והלאה) מרבה לדבר על העגין 
הוה ומביא שם (צר 190) מה שאמרו ז"ל אפור ללמר תורה לתלמיר 
שאינו הגון, ואני לא מצאתי כלשון הוה אכל מצאתי דומה לו במפי 
מכות דף יי עיא: תלמיר שגלה מגלין רבו עמו וכוי איר ועירא מכאן 
שלא ישנה אדם לחלמיד שאינו הגון, ועיי גם במסי חולין קליג עיא. 
ובמבהיפ שער החכמה סי' 54: אל תמסרו החכמה למי שאינו ראוי 
לה פן תחמסוה, ושם פיי 68: אל תשליכו הפנינים לפני החזירים... 
ואל תמסרו החכמה למי שאינו יודע מעלתה, ובשער המוסר סיי 288: 
אל תאכיל מאכלך למי שאינו מתאוהו, ‏ ריל אל תספר דבריך למי 
שאינו פונה עליהם (ועיייש בהערת המו"ל שהוא מביא שיר קטן בענין 
הזה מס' המבקש לרשיט פאלקירא). וריי חריוי אומר: 


לבבי קח לך מוסר ושור כי | תהלתך נבלים בוססוה 
חשוף שירתך לפני חכמים ולא לפני סכלים יחמסוה 
ואפ תשליך לך אכן יקרה לרגלי החזירים ירמסוה 


(בתחכמוני שער נ', קאמינקא צד 449, הנוסח: לרגלי הכלבים, 
והנוסח העקרי נמצא בס' פניני המליצות צר 16 סי' קייז, ‏ אבל שם 
כתוב : עררך חכמתך ת' חשוף ש ירתך ווה אינו נכון). ובדכר 
השתמשות סופרי ישראל ומשורריו בדמיון השלכת פנינים לפני 
חזירים, אשר מוצאו מתורת הנוצרים (בשורת מתי זי ו'), ראה דוקס 
במהיע +ם016 .6 .1.601 לשנת 1850 עמוד 348 ועמוד 458 
והלאה, ושם שנת 1851 עמוד 382, וכן בספרו 66מטאמ6טעק₪ 
צר 24 והלאה, ‏ ויש לי להוסיף על ציוניו כמה ציונים אבל אין כאן 
מקומו. 
שורה 51--52: ,חשוב בני ארם כלם שוים, לענין ההון והעושר 
יהיו בעיניך כאיש עני, ואל תקוה מהם סער ועזר בשעת דחקך. ולענין 
היכולת (להזיק) יהיו בעיניך כרוזנים ושרים", כך פָרש שריל ולרעתו מלת 
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שלא חמהר ברבריך ברבר שאתה ירא שלא תוכל לעשותו וכו', וראה 
מבהיפ שער הצרק, ובכן המלך והנזיר שער ה': הנדר בלי תשלום 
כרעם בלי גשם, ויש שם שיר עיז, ורי בוה. 

שורה 45---46: העיר הרכבי: ,כמקום טוב, לאנשים ישרים 
והנונים וראוים לחסרך, ואמנם יש חכמים היועצים כן, כמו שהעירותי 
לשורה 25-- 26, וזו דעת ר' חמא ביר חנינא האומר: כל העושה 
מובה למי שאינו יודעה כאלו זורק אבן למוקוליס (עין יעקב למסי 
חולין דף קליג ע"א ועיי דקדוקי סופרים לחולין שם). נם ריש הנגיר 
אומר (הרכבי, 4 וכרון לראשונים חיא צר 183): בחר לך לחפריך 
ישרים | ואל חעש חסרים עם רשעים, ובמוה'פ שער ב' פיכ (צד 47 
פיי 8): אין טובה מכיאה על בעלה דאגה יותר מטובה הגמולה למי 
שאין לו יחס ולא מוסר, ורי ירעי' הפניני אומר (הפררס, שער בעכודת 
הבורא): שים לנפשך נדיב ומפזר וכילי, נדכתך לטובים האומללים 
וכילוחך לנכלים הפחותים וכו'. אולם כבר אמרתי (בהערתי הנ"ל), 
אשר לא כן דעת רייה המצַוה לעשות חסר עם כל בשר ולהיטיב 
לרעים ולטובים, אשר על כן דעתי בכונת הבית שלפנינו: אם תעשה 
חסד בכן ארם, יהיה מי שיהיה, שימה במקום טוב נתוניך, ריל במקום 
הראוי ולמי שראוי, לעת הצורך ולאיש שיש לו צרך. ועידר שאמר 
רשביג בתקון מדיה חיה שער בי: וממה שצריך לדעתו, כי המתן 
במקום הראוי מטמון ספון וכו', וזו כונת בעל סוד הפודות 
(מהדורת גאסטר צר ה'): ונרר הנדיבות הוא כפי מה שנצטוך אליו 
בעת הצורך ושיהיי נותן כפי מה שראוי ולמי שראוי (ריל שיש לו 
צורך ועיכ ראוי לתת לו) ולפי הכח וכו'. 

שורה 471--48: ממה שאמר המשוור ,פן תשמעה חרפה 
באזניך" נראה שלא כוּן סתם למה שאמר החכם (משלי כיו ד') אל 
תען כסיל כאולתו פן תשוה לו גם אתה, אבל ריל כשתשמע מפי 
כסיל דבר אשר ירע בעיניך אל תענהו פן יוסיף לחרפך, ועיר שאמרו 
(סנהדרין דף ז' עיא) טוביה דשמע ואדיש חלפו בישתיא מאה, ודומה 
לוה במבהיפ שער הענוה פיי 19: ואמר החכם אני שומע דבר רע 
ולא אשניח עליו איל ולמה ? אמר לו מפני שאני ירא שאשמע קשה 
ממנו; ושם פיי 95: מי שלא סבל דבר אחר ישמע דברים הרבה ; 
ועור שם סיי 99 : מי ששמע דבר שאינו כרצונו ושותק עליו יפסוק 
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בצל מי אתם, ואם לא תשכילו הזהרו מן העולם ואם לא תדעו להזהר 
מן העולם תחשבו אותו קוץ ודררר, 4 ודעו וראו אנה תשימו רגליכם. 
שורה 39--40: ,אעים שארס האפעה ממית, הנה בשרו טוב 
ומועיל לקצת החולים, וכן ראוי שתנהג עפ בני אדם, תתרחק ממדותם 
הרעות, ולא תמאס לקכל תועלת מן קצת מרות טוכות שיש בהם", 
כן באר שריל; ובעיני נראה שכונתו עיר שאמר ריש הנגיר בבן משלי 
(וכרון לראשונים להרכבי חלק ראשון צר 146 סיי 101): 
גברים כאכל יש אשר כל צריכים לו 
וגבר כמו מופא למחלה ולנגע 
וגבר כאזור עש אשר לא לכל יצלח 
וגכר כסם מות ימותת כמו רגע 
ובמבהים שער החברים סיי 261: החברים שלש כתות מהם כמזון 
שלא תוכל לעמור מבלעדיו, ומהם כרפואה אשו אתה 
צריך לעתים, ומהם כמדוה אשר אין אתה צריך לעולם, והדברים 
נמצאים גם בס' המבקש לרשיט פאלקירא כמו שהעיר שם המו"ל, 
והמה משָבשים וצריכים תקון בס' בן המלך והנזיר שער ג': החיים 
בנויים על שלשה מעלות וכו' (וציל ה חברים בגויים וכוי). ובדבר 
בשר האפעה ראה הערתי צר 27 (לשיר כיב שורה 19--99). -- 
שימם בכ"א: ש ימה. 
שורה 41--42: במקום יוכרו נמצא בכייא ישכחו, וכן הדפים 
שריל (ואחריו הרכבי) ובהערתו הוא אומר: אולי ציל יִהְשָפוּ. והעקר 
כמ"ש אצלנו עפ"י כייב, וכונתו עיר שאמר רשביג בתקון מריה שער 
א' פיא בשם סוקראט: מי שמחזיק את עצמו בחוקת דעתן מחויקים 
אותו בניי ארם בחוקת שוטה, וכ"ה אומר במוהים שער בי פיא פיי 6: 
מי שמושיב נפשו במושב המשכיל יושיבוהו בני אדם במושב הכסיל; 
ראה משלי שועלים דף כיב עב (דפוס ברלין): במתפאר בחכמתו 
ובפעולתו, יזהר פן יוכיחו עליו חרפתו, 
שורה 48--44: ,נשיאים ורוח וגשם אין איש מתהלל במתת 
שקר (משלי כ"ה י-ד)", כן העיר שריל בקצרה ויפה כוָּן, וחכמי המוסר 
הוהירו על הרבר הרבה, למשל כן סירא (ה' ייב): אם יש אתך ענה 
רעך ואם אין ירך על פיך, ובתקון מדות הנפש חיה ש"א: המתנה 
אחר המניעה טוב מן המגיעה אחר המתנה והנדבה . . . על כן הוהר 
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כי אם באיש תוכור לְבַדְּךָּ מום אוי 
הוא עם אחרים יזכרו מומך 


והכל עולה בקנה אחר, כי החושף קלונו של חכרו יגלה קלונו גם הוא. 


שורה 89--36: ,וזמני האדם וקורותיו הטובות והרעות תהיינה 
לך למצוף וכור לכחון ולרעת את לבבו, אם ישתנו או לא ישתנו 
מעשיו בהשתנות מעמדו; ובעשותך הבחינה הואת תמצא כי (רוב) 
האנשים שתבחן הם סיג ולא כספי (שר-יל). ובמכהים שער האהכה פיי 
8: הוהר ממי שאהבתו כפי הצורך, כי עם השלמת הצורך תשלם 
אהבתו, ובמשלי ערב שער ליא (הלבנוןשנה ד' צר 58): נסה בעך פעמים, 
בקורות הימים, והתחבר מהם עם אשר תמצא תמים וכו', ויש שם גם 
שיר בענין הוה; וכמוהים שער א' פרק ה' (ומשם במשלי חכמים 
שהויל רמשיש סיי 142): כל מי שמבקש חברתך לדבר יפנה ממך 
בפנותו ועוד שם מאמרים שונים כוללים את הרעיון הוה, והוא שאמרו 
גם במשנה (אכות פ"ה מטיז): כל אהבה שהיא תלוי' ברבר בטל דבר 
בטלה אהבה, וראה דוקס, 1656מ6גתגו131 צר 186 והלאה. ויש עור 
מאמרים רבים דומים לאלה, אשר על כן יש לו לשריל על מה לסמוך 
בפרושו. בכל זאת נראה בעיני, אשר רייה אחרת דבר וכוְנתו לאמר, 
כי בני האדם והומן תכונה אחת להם והיא: כי אין לשפוט עליהם 
לפי ראות העינים, ועדיו אמרו במבהים שער מצות החכם לבנו פיי 
7: מי שחשב טוב על בני אדם אינו מבין עניני הומן, והכונה בוה 
ער שאמרו שם שער הפרישות סי' 548 : כאשר יבין הנלבכ את העולם 
ימצאנו אויב שלובש כסות אוהב (ראה שם הערת המויל), ובמשלי 
ערב שער א' (הלבנון שנה בי צר 888): ואיכה תאמין תבל והנה | 
כאויבת לבושת סות אהבים וכוי (בחרוו בי שם ציל ותניד תי להניד), 
וומן, עולם ותבל ענינם אחר. -- כור, בכייא: סוד, 


שורה 37--38: ,והלוך לאט, בוהירות יתירה; והוא עיד מאמרם 
כברהו וחשרהו" (הרכבי), והמאמר הזה לא מצאתיו בתלמודים ומדרשים, 
אבל יש דומה לו במפ' דרך ארץ (רכה) פיה. וכבן סירא (ו' ייג) 
הוא אומר: משנאיך הברל ומאהכיך השמר (וכונתו לאהבים שאמר 
עליהם ליו א' : כל אוהב אומר אהכתי אך יש אהכ שם אקב). ודברים דומים 
לאלה נאמרו במוהים שער בי פיא סיי 62 על העולם: בני השכילו 
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ואולי ריל רק שלא ישים להוללים לב, ופלא על שדיל שעבר על 
הדברים בשתיקה. 

שורה 29--80: מוסכס אצל חכמי המופר שיהיה האדם אוהב 
את התונחות והיא אחת מן המעלות שהתורה נקנית בהן (פרק קנין 
תורה משנה וי), ואותה שמו לאות אהבה אמתית באמרם (ביר פניד 
אות ג') כל אהבה שאין עמה תוכחה אינה אהבה (ראה משלי כיז ה' 
וי ומשיכ שם הרב המאירי), גם מושלי משל בימי הבינים שמו את 
לבם לדבר הזה, ודי אם נזכיר את הנאמר במבהיפ שער תוכחת 
האהבה פיי 276: חכר שיגיר לך מומיך בינו לבינך . . . טוכ לך 
מחבר שיחן לך . . . דינר והב, ועוד שם (סיי 217) אני אהב מי 
שיודיעני במומי ביני לבינו בלבר (ועיייש הערות המויל). והנה בכי"א 
טעה הסופר וכתב אדוניך (תחת א הוביך), ושריל הגיה וכתב 
מש נאיך (וכן הרפיס הרכבי) ולא כוּן יפה, 7 אהוביך כמיש 
לנכון בכייב וכמו שבארתי. 


שורה 81--32: ראה תקון מריה חיג שער ד' (על ענין החרטה), 
מבהיפ שער המחילה פיי 108 ופיי 109, הפרדס לר' ירעיי הפניני 
שער בעבודת הבורא, ועור כאלה רבות, ואין צורך להביא ראיה ולגלות 
מקור לדברים שנורים בפי כל, וכמה פעמים הזהירו גם חכזיל שיהיי 
האדם מורה על האמת. 


שורה 88--84: ענין החרוז כענין המאמר במבהים שער לשון 
הרע והרכילות סיי 604: אמר החכם שאדם דבר מום בחברו אצל 
אחר מהגדולים, אמר לו הוריתני על רוב מומיך, במה שאתה מרבה 
לספר במומי בני אדם, כי המחפש במומי בני אדם אינו מחפש אלא 
כפי [אשר בו] מומיו וכדמותם (והמו"ל העיר שם על מאמרם זיל 
בקרושין ע' עיב: כל הפוסל . . . במומו פוסל; ראה גם דוקס, 
8 צר 128), או כענין מאמר החכם שם סיי 611; 
אל תגלה מסתורי רעות בני ארם פן יגלה הבורא מסתרי רעותיך וכו'. 
ויתכן גיכ שענינו כמאמר החכם במשלי ערב שער ח' (הלבנון שנה 
גי יצר:145): 


אל תוכרה אדם לבד בטוב בְּשָבֶ- 
ל ובין עמך 
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יהי מגנך וצנחך (כלומר החסר לברו יהיה ‏ כלי זין שלך), ואחיכ 
יאמר: לשונך תהי חרבך להנקס. וככר עלה ברעתי לומר כי לא 
לשונך כחב המשורר אלא בשונאיך או בָשנִיךּ (כי נחי ליא ונחי 
ליה מתחלפים), והכוונה: החסר (שוכר קורם לכן) יהיה חרבך להנקס 
בשונאיך. ואחיכ ראיתי כי יתכן לקיים מלת לשונך כמו שהיא,. כי 
אמנם גם בלשון יתכן לעשות חסר, והנה אמר: לשונך העושה חסר 
עם כל בשר הוא יהיה חרבך להנקם משונאיך, כי במתק לשונך תקנה 
לך שם טוב ואוהבים רבים, ‏ ויראו שונאיך ויבושו, רשע יראה וכעס, 
שניו יחרוק ונמסי כן באר שריל, וגם אני מִקְיֶם מלת ל שונך ומפרש 
אני אותה כמוהו, אולם בכוָנת המשורר דעתי נוטה שריל שיעשה חסר גם 
לאויבו ועדיו יקח את נקמתו ממנו, ‏ וכן אמר החכם: אם רעב שונאך 
האכילהו לחם וכו' כי נחלים אתה חותה על ראשו. והנה צוה המשורר 
לעשות חפר עם כל אדם, להיטיב לרעים ולטובים, וכמ"ש רשביג בתקון 
מריה חלק ה' שער א': עשה חסר למי שהוא ראוי לו ולמי שאינו ראוי לו 
וכוי, ונשנו הדברים במבה"פ שער החפר פי' 207 והם מבוארים שם יותר : 
עשה חפר וכו' כי אם יהי' ראוי לו תשיבהו במקומו ואם אינו ראוי לו 
תהיה אתה ראוי לו, כי הבורא צוה לעשות הטוב והחסר. ואין דעתו 
בצרקה וחסר כרעת האומר טב לביש לא תעביר ‏ וביש לא ימטי לך 
(ביר פכיב אות ח' ועור כמה פעמים במדרשים, והדכרים דברי בן 
סירא פרשה ייב פסוק ג' והלאה; ראה דוקס, 1656מסממוו[1 צר 
4; אשר בהערותיו למבהים צר 182 סיי 620; שעכטער במה"ע 
.146 .א .26% כרך נ'י צר 694), ועוד נשוב נדבר מזה בהערה 
לשורה 45--46. -- בנונע למלת לשונך הנה מצאתי רשום על 
נליון העתקתי שהיא מלשון עם שונים אל תתערב (משלי כיד כיא), 
ואינני יודע כעת, אם נמצא דבר זה בכיי או עלה אז ברעתי לפרש כן. 


שורה 27--28: מבהיפ שער החברים פיי 250: ואמר כי אדם 
אחד צוה את אוהבו ואמר לו אני ברשותך יותר מירך ונכנע לך יותר 
מעברך (ראה שם הערת המו"ל צר 185); פניני מליצות צר 26 סיי 
קסיח: .ואעלה חברי, למעלת גביריי. ‏ ובבאור הפוגר כתב הרכבי: ,גם 
את הסכלים והמשתנעים לא תשנא בלככך, כי אם תחשבם כבני צאן 
הנצרכים לעזרת הרועה והדוכתו", והבאור הזה אפשר ואינו מוכרח, 
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הלשון: במופלא ממך אל חדרוש, והלשון משונה הרבה בירושלמי 
חניגה פיב ה"א, בראשית רבה פרשה ח' ועור בכמה מקומות במדרשים). 
--- לבך, לולי דמסתפינא הייתי קורא לְרִיק (עדה"כ תהלים ליה נ'). 
-- לירות, בב' כהיי: לאות. 

שורה 9--10: מלחמה, ריל כלי מלחמה, הושע א' ז', תהלים 
עיו די; ‏ המוניך, צכאיך אנשי מלחמתך, כמו שבאר שר'ל. -- 
ומוסרים, כיה בכ' כהיי, ובריואן שריל ומוסרי, והוא רק טה"ר, 
והרכבי נמשך אחויו. 

שורה 11--12: ערהזכ משלי ג' די ומאמר הנביא (מיכה ני ח'): 
הגיד לך ארם מה טוב וכו'. 

שורה 14: ,השם הטוב והיות רוח הבריות נוחה הימך, באופן 
שיהיו הכל אוהבים אוחך, אלה יהיו שמניך, כשמן הטוב על הראש 
הנותן ריח טוב למרחוק" (שר"ל). 

שורה 18 : עיד מליצת ,תלמור וקושיותיוי ראה הערתי צר 182 
לשיר טיז שורה 11--12. -- כבניך, בכייא: עדניך, והוא טיס. 

שורה 19: שמי, בכייב: שמאי. 

שורה 21--22: ,אל תתעכב ברחובות לשמוע דברי המון העס, 
אך תהיה דירת קבע שלך בצל החכמה, בכתי החכמים. רְמָכָה להוראת 
רְחוכ הוא לשון משנה, וכבר הי' אפשר לומר בְּבְחנוּת" (שריל). ובעל 
עטרות לדיבון העיר (צר 87): ,אכל לי נראה. כי כוונת המשורר 
איננה סובבת בשוָקים ורחובות, כ'א בהרחכת הלב המשורר מדבר 
ער לשון הכתוב: דרך מצותיך ארוץ כי תרחיב לבי (תהלים קייט ליב)", 
ופרושו של שריל נ"ל יותר. 

שורה 23--24: הרלת הוא ערהיכ משלי ח' ל"ה, וראה הערתי 
לחרוז הבא. ובדבר סוגר הבית הנה כבר הוהיר קהלת על הכעס באמרו: 
אל חבהל ברוחך לכעוס כי כעס בחיק כסילים ינוח (ז' טי), ואמר עור: 
הסר כעס מלבך (ייא י'), ויש דברים דומים לאלה גם במשלי שלמה. 
גם חכמזיל הרבו להפליג בגנות הכעס ולהזהיר עליו, | וכן חכמי ימי 
הביגים. אכן מאמר קרוב בלשונו לרברי משוררנו נמצא במבה'פ שער 
הענוה (פיי 98): מי שאינו מושל ברוחו בשעת כעסו וכו'. 

שורה %5--26: ,רחוק הדבר מאר שיהיו דברי רייה סותרים זה 
את זה בתוך כדי דבור, שיאמר תחלה: התסר שתעשה עם כל בשר 
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כב. 


כייא חיא פיי ק'ז; | כייב חיא סי שימ, --- נדפס בריואן שריל 
דף ט' פיי כיב (פיליב 90); הרכבי חיב צר 68 פיי אי (והערות שם 
צר 191). -- שורה 1--2, 49--50 נדפסו עי דוקס במהיע 
0 .0 .[1.0 לשנת 1850 עמוד 459 (ושם עמור 343 
הרפיס רק שורה 49--50 בלבר, ולא את השיר כָלו, ‏ ושנגה יצאה 
מלפני הרכבי בדבר הזה), ובספרו האשכנזי 3891701) מע .₪81 
הרפיס דוקס עור ששה בתים (כן כתב שריל, וספרו של דוקס איננו 
לפני). --- משקלו כמשקל שיר די (צר 216). -- רבים ממשלי 
הלוי קרמונים הם ונמצאים במקרא, בתלמור וכמדרשים ורונמתם גם 
בבן סירא, ויותר מהמה נמצאים בספרי הערביים והעבריים אשר שאכו 
מכארם, כנון מוסרי הפילוסופים (= מוה"ם, וכונתי למהרורת לעווענ- 
טהאל, קראקא-פפרימ תרניו), מבחר הפנינים | (= מבה"ם, וכונתי 
למהרורת רי בנימין חיים אשר, לונדון חרייט), ועור כאלה, ובהערותי 
אוכיר את קצתם במקום הראוי להם, אכל לא את כָּלַם כי צר לי 
המקום ולא אוכל להאריך. 


שורה 1: ערה'כ שיא כיו כיא. 

שורה 8--4: .יהי יצרך בלום הפה כמו שאתה עושה לפוסך 
(תהלים ליב טי), באופן שלא תהיה טרבה דברים, וגם תמשול באוניך 
לבלתי חת לב לכל הדברים אשר ידברו" כן באר שריל והוסיף לאמר: 
,והדנשתי הרלית כרי שיובן שהוא מלשון ויִדם אהרן וחבריו, ‏ וגם 
יתכן לנקד לֶרוּם, וגם לכתבו חסר (לֶדם)". -- לדום, בכייא לרום, 
ונוסח כייב: לרוץ . . . באוניך. 

שורה 5--6: ערהיכ שיא ייז ה'; ישעיה ייא ה'. 

שורה 7--8: .לבך יהי חניחך וקשתך לירות חציך שנונים בכל 
תעלומות ולחקור ולהבין בכל סתום" (שריל), והכונה על החכמה אשר 
יוכל האדם להגיע ער תכליתה, אבל לא על החקירה במה למטה ומה 
למעלה וכו', ‏ אשר עליה אמר בן סירא (ג' כיא): פלאות מסך אל 
תררוש וכו' (ובבכלי חגיגה ייג עיא ובס' הגלוי לרסיג צר קעיח 


ב 


הוא ספיר, | כי לבנת הספיר לבנתו, ‏ ועליו השער השחור. כעין כתב 
נפך (ראה שמות כיח ייח, ליט י"א). והרעיון הוה מצוי הרבה בשירי 
משוררינו, ויש אשר המשל בו נמשל ויש אשר יהפך הנמשל למשל, 
ראה לדוגמא כרך א' שיר טיו שורה 87--88: ספר בספיר לחיך 
סָפר | וריו בנפך שערך חָוה, ועור שם שיר מיו שורה 9--6: ובם 
כל מחמר עין כאלו | ספריו מלבן לחיו כתובים, ‏ ועיי שם בהערותי 
צר 228 (לשיר ציד שורה 45--56), ובהערתי לשיר שלפני וה 
שלפנינו שורה 3--4. -- בלבו, בכייא: בלבבך. 


שורה 5--6: ומאחר שרמה את הלחיים והשער אשר עליהן 
לכתב ומכתב, הוא קורא את המכתב ויִמֶצָא כתוב בו כי לא ישפך עור 
דם נקי מלחיו (ריל עיי לחיו). | ואמר כן בשביל שהוא רואה את 
לחייו לבנות, אכל כשהוא רואה אותן אדומות יאמר בהפך (בכרך 
שלפנינו צר 8 שיר די שורה 21--22, וראה הערתי שם): אכן עלי 
שפכך דמי לבי שני | עדים לחייך ושפתותיך, ‏ ואמרו ישָפַך נראה 
שהוא עתיר במקום עכר לצרך המשקל.-- מלחיך, בכייב: מלחייך. 


כא. 


כייא חיא סי' קיר; כייב חיא סי' קפיח. -- משקלו כמשקל שיר 
די (צד 916). -- וכתוב ממעל לו: ,וממא רסם עלי ובריה"; | ראה 
למעלה צר 157 בהערתי לשיר ב', ובעור שהוא אומר שם, שימלא 
את הקערה ויתן אותה לפני הארחים | ,העטופים ברעכי, הוא אומר 
בזה, שיהיו הקערה ומלואה לחתן ולכלה בלבד ואין לורים אתם, וכל 
נה הוא רק מָלִי דבדיחותא. ויש למשוררנו עוד חרווים כאלה להלאה 
סי מ', עיח, צין--קיב, -- בחי שמך, בכייב: בחי נפשך, ונוסח 
שלפנינו (נוסח כייא) על הגליון. 


בוה -- עפרה) נמצאה נקדת מר דרור והיא דומה לשושן (או לורר) 
על ערוגת לחיו, ריל בתוך השער אשר על לחייו, וענין החרוז א"כ 
כענין החרוז בכרך שלפנינו צר 821 (שיר קייב שורה 11): החל 
שער לוקם סביב | שושניהם רקמת שוד. ומליצת ,לחי שושן' 
נמצאה כמה פעמים בשירי משוררנו, כמו למשל כרך א' שיר קיג 
שורה 2, כרך בי צר 84 שיר ניג שורה 28, ועיד ע אולי ציל : 
תדמה ערוגת הבשמים לחיו (עדהיכ שהיש ה' יינ), וב כתב: אולי 
ציל: תדמה ותשוה לערוגת לחיו. 


שורה 8--4: רגילים המשוררים הערביים, וכן העכריים ההולכים 
בעקבותיהם, לדמות את שער הלחיים לכתב (ראה בשיר שלאחיז שורה 4, 
צד 290 שיר סיג ועור בכמה מקומות) ועל כן הם מכונים גם בשם 
,טוריסי, ריל טורי הכתב, וכְנת משוררנו לאמר, כי פני העפר דומים 
כאלו כתב עליהם הסופר בעט מלא, וככתכו נטף עליהם מעט מן 
הריו, והגה נמצאו עליהם כתב (השער) ונקרה (נקרת היופי, הרומה 
לשושן). והרוצה להבין את דברי המשורר על בריָן יקרא את דברי 
החכם איגרס בספר היובל לככוד נראִץ (בחלק הלועוי צר 118 והלאה). 
וגם מה שהעירותי בכרך אי צר 112 (לשיר ע' שורה 81--94). -- 
כתבם, פַעַל (ישעיי יי אי) בשביל המשקל. 


כ, 


כי"א חיא פיי ציג; כייב חיא פיי קיא, ‏ -- משקלו כמשקל שיר 
גי (צר 216). -- כתוב ממעל לו: וקאל פי פתי טל עלארה (ואמר 
על נער שהחל שער לחייו לצמוח). 


שורה 1--2: אתה, אלופי או רעי, ראה נא כי שמשך -- פניך 
המאירים -- ערב ויהפך, = ריל זרח ובא יחדו, שחר וערב גראים על 
לחיו בבת אחת, ובשורה הבאה דבריו מכוארים. -- או רעי, בכייב : 
אזרעי. -- אתה, שם: עתה. -- ויהפך, זָבַח הוא הפך עַרְב. 

שורה 8--4: דמה את הלחי לספר (קלף) לבן, ואת השער 
השחור אשר עליו לטורים שחורים, טורי קררות; דמיון אחר: הלתי 


התכלת, כי כה אמר גם רמביע (בתרשישו צר 48) על השער השחור: 
וכתכלת שערו. 

שורה 35--88: מעתה מדבר המשורר על אהבתו העזה לידירו 
ויאמר: אהבת ירידי נטעה בלבי גן עושה פרי, ושירי זה פריה (במדבר 
ייג כיז), ואני גם אני נפשי אהכתהו ותאהבהו ער אשר תשלם את 
נשיה (עדהיכ מיב די ז') לומן, כלומר: ער אשר ימות ותשוב נפשו 
אל האלהים. 

שורה 89--44: ונפשי זאת אשר לא מצאה דיה בכל חמָרות 
חבל וכל חפציה לא תמצא בהם חפץ ומרגוע, אלו פנעה בו ותוכל 
לשבוע שבע שמחות את פניו -- דּיָה, וזו לבר תאותה לראות את 
פניו והלואי שיחפצו ימים (מִקרִי הומן שלוחי השנחת הבורא על 
ברואיו) במאויה ותבוא שת כי לא לאדם דרכו ומחשבותיו (עדה"כ 
ירמיי יי כינ) ולא לאיש הלך והכין את צעדו, אך כל הדברים הם 
בגזרת ד', ורק ברצות הוא תמלא תאות נפשי. כל הדברים יר על כס 
יה, עדה'כ שמות ייז טיז, והכונה בוה: כל הדברים נשבעים ועומדים 
שלא ישנו מדעת יוצרם. 


יט. 
כייא חיא סיי פיו; | כייב חיא פיי קמיז (רק חרוו בי כי הכיי 
חפר מפיי קכיו והלאה עד חרוז ב' משיר שלפנינו). --- משקלו 
כמשקל שיר זי (צד 12). -- וכתוב ממעל לו: וקאל פי וצף אלכאל. 


שורה 1--2: ,נמדת מר דוור' היא לדעתי נקדת היופי 
(81ב16118 מ56[10), ואין ענינו כענין ,טוריי קדרות" (בשיר שלאחיז 
שורה 8), ,טורים" (צר 266 סיי ליח שורה 2) או ,טורי מורי (תחרשיש 
לרמביע צר 50), שהם שערות הזקן שהחל לצמוח, שער הלחיים 
(ראה בהערתי שלאחיז), ועל זה כון משוררנו במלת ,לחיוי בסוגר 
החרוו, וכפרוש הראביע לשה"ש ה' י'יג. והמלה החסרה היא לרעתי 
מלת ,שושן" (או נָרֶר, ראה כרך א' שיר קליג שורה 11 ושיר קליו 
שורה 11 והערותי שם), וא'כ הכונה: על פני העפר (ואולי העפר 
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צר 195) ועל דברי אלגזאלי העיר שם (צר 192) רשוחיה זל -- 
ואמצאה (שווה 22), כייב: ואמצא. 

שווה 25--26: במכתבו מצאה (גנת ששוני החובה) נחל 
עדנים, וטוב שמו היה לה שמנה ושקויה (ערהיכ הושע בי ז') ריל: 
על ירו נהפכה להיות דשנה ושמנה וראויה להוציא צמחי ברכה. -- 
מצאה, בכ" פינסקר (מובא באגרות שריל צר 1085): מֶצָאת, 


שורה 28: ערהיכ שמות ליג ו'. 


שורה 29--80: ירו אחות ענן, כי כמוהו תניף גשם גדבות 
(ראה כרך א' הערות צר 115 וצר 882), וכענגי שחק עלתה גם 
היא למרום ושם שבתה שבי (עדה'כ תהלים סיח ייט). ורע כי בכייא 
הנוסח: אחות ע ין, וככייב: אחות ע יי ש, ותחת מלת ו כמו הו נמצא 
בכי כהזי: ומדוע, ואני הגהתי את החרוו מדעתי וכמו שפרשתיו. 
אבל ע כתב: ,ואני אמרתי להחזיק את הנסח עיש ... ומדוע, 
וכך אגי מפרש את הח"וו: ירו הכוחבת דומה לכוכב במרומים, ואיככה 
זה? לקחה אורה משם והאירה לי". -- שביה, בכייב: חליה. 
וטעות היא שטעה הסופר וכתב את המלה האחיונה בחרוז שלאחיו, 


שורה 81--32: ומה הוא השבי אשר לקחה? כי עשתה לה 
שם במרום את הכוכבים הנוצצים לעדי, ‏ וכסיל ובני עש נעשו נומה 
וחליתה (הושע ב' טיו), ונום האמור בזה תכשיט סתם, ואיגנו מיוחר 
לאף או לאזן, וכונת החרוז כָלו לאמר, ‏ כי ידיו מאירות ומזהירות 
ומשפיעות אור ווהר לכל הנגע בהן, כי כן גם מכתבו קרנים מידיו לו. 
ועדיו אני מפרש מלת ,כיי בשורה שלאחיז. -- החרוו כלו חסר בכייב. 


שורה 83 --84: הכונה במלות ,בד ל חהּ" ,ומִשָיָּ' על הקלף 
הלבן, ובמלות ,פוּך* ,ותכלת" הכונה על הכתב. והנה בבי כה*י כתוכ: 
כי פת חה, ואני הגהתי את הלשון עפ'י יחוקאל כיג מי, מיב ט' ל', 
ירמיי ד' לי, אולם כעת נראה בעיני יותר להגיה ולקרוא: כי רַבְּצָה, 
עפיי להיכ ישעיי גיד ייא (אלא ששם בא בבנין הפעיל), ויהיו דבריו 
אלה כדבריו בכרך א' צר 217 שורה 21--29: והחור בתכלת שבצתם, 
והשהם בפוך הרבצתם, אכל ב מבכר את תקוני כמו שהוא בפנים 
(שבצה), ועיר ע יש להצריק את הנסח פתחה, לשון מְפַתָּח פתוחים, 
והבוחר יבחר. ואל תתמה על דמיון הכתב, אשר שחור מראהו, אל 
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תשחק לדמעתי כשושנה השחקת ורמעת עב (נטפי נשם ואגלי טל) 
עלי לַחיָה! וכשם שלא תפחרנה אותי רעות תבל, כן לא מְשַמַחְָה 
טובותיה את לבי, כי ירעתי ג ירעתי, | כי רקמת צבעיה היפים היא 
כרקמת הצסעונים, ‏ הנחמדים למראה ובקרבם חָמַת למו, ואם יעלה 
חפצה בירה להסית אותי במעט דבש, אין ספק כי בשולי הכוס אמצא 
ראש פתנים, אשר על כן יבשה גנת ששוני ואין לי שמחה עלי תכל 
ארצה, ער בוא לירי מכתב מיאשיה ידידי, והוא הֶחְיָה (מוסב על ,גנת 
ששוניי ושעמו כטעם יחיו דנן, הושע י"ר חי). -- הנה פרשתי את 
דברי משוררנו ואת המשך החרוזים (שורה 11-- 24), והרעיון העקרי 
מצאנוהו גם בכרך א' שיר ק"י שורה 89--58, כרך בי צר 222 שיר 
ייב שורה 1--60: ראה גם כרך אי שיר כיב שורה 1--22; שיר 
פיו שורה 5 -- 10; שיר פיח שורה 8 --6; כרך בי צר 98 שיר ייב 
שורה 7--10 ושורה 86--92; צר 109 שיר ייח שורה 1--10; 
צר 248 שיר כיד שורה 1--22; צר 249 שורה 3 --12. לשורה 
7- 8 ראה כרך א' שיר סי שורה 28--26 ובהערותי שס; כרך 
בי צר 282 שיר ניו שורה 81--82. דברים דומים לדברי משוררנו 
בשורה 19 מצאנו גם לרמביע בשירו ,לומן בגר" (הגרן חיו צר 66 
חרוו 98);: כדמות נחש | אין לו לחש | בו החמה | לו הרקמה, 
עיי"ש בהערתי, ‏ ובמאוני צרק לאלגואלי (מהדורת גאלרענטהאל 
צר 205) נמצאים דברים בענין הזה ראוים לְהַזּכַר הנה: ובעבור ‏ וה 
כל מי שיש בו שלמות הנפש בעסקו בעולם הוה הוא כמו בעל 
ההשבעות והקמיעות המבין בלקיחת הנחש, שהוא ירא מפמו ומוציא 
צריו, ‏ והסכל כשהביט אותו ורצה להדמות אליו חשב שהוא לקחו 
בעבור ‏ כי ישרה צורתו בעיניו, ‏ ונעם משושו לידיו, וערבה חכרתו 
לפניו, ‏ וכשחשב וה לקחו גס כן להתפאר בו ולהתפלא בעיני רואיו, 
ולא ירע כי בנפשו הוא, עד שנשכו הנחש וימיתהו בסמיו. | על כן 
דמו המושלים העולם הזה לנחש ואמרו: 
איץ ארוגה ביר ציצים רקומה כמו 
נחש אשר משבצות זהב לבושהו 
תרמה לנחש אשר מות בפיהו והוא 
חלק כחמאה בעת יר איש ימושהו 
והחרוזים האלה הרפיסם הרכבי בשם ריש הנגיר (וכרון לראשונים חיא 


מטעל לו: ,וקאל נואב אלכתאב ורד מן אכואלפרג בן בואו'. -- 
משקלו כמשקל שיר ייג (צר 16). 

שורה 1--4: הנפש, אשר ככר חליה כל כך, ער אשר תאוה 
כי יגאלוה חשך וצלמות וכי יהיה שאול צרי ומרפא לכאבה, עד מה 
תיחל עור ותקוה לתשועה, אחר כי ככר נמט חציה מרכ צרה וחציה 
הנשאר לפלטה חַצִי כני יום יחלפוהו ויפלחוהו (מלשון תחלפהו קשת 
נחושה, איוב כ' כיר). 

שורה 5-- 6: דברי המשורר מיוסרים ערהיכ תהלים צ"ג ג', ומה 
שאטר ,ג ה ר י דמעות* היא מליצה קרובה, וכן מצאנו במקרא (איכה 
בי ייח) הורירי כנחל דמעה, אכל אמרו ,תהום אנחה* הוא מפני 
שהאנחה מתפרעת ויוצאת מן התהופ, ממעמקי הלב, ראה הערתי בכרך 
אי צר 98 (לשיר מ' שורה 9--12). 

שורה 7--8: הוא הפך הרעיון אשר הארכתי לדבר על אדותיו 
בכרך אי הערות צד 29 והלאה (לשיר ייג שורה 27--28); לפוגר 
הבית ראה איכה א' ז'. 

שורה 9--10: תיגע הנפש -- בנפשו של המשוור הדכרים 
אמורים -- לרלות מים חיים ממעינות חפיץ (המשורר משחדל בכל עו 
להשיג את כל חפץ לבו ותאות נפשו), אבל שבכו כליה ריקם ולא 
מצאה חפצה. 

שורה 11--24: והמשורר מוסיף לדבר באמץ לבו של מתיאש: 
תכל אויבת אותי ותמאן לעשות את חפצי? אמרו לה שתעביר את 
שלחה (ערהיכ איוב ליג ייח, ליו י"ב) ותריק חרבה לקראתי] אנכי לא 
אירא מפניה, כי כבר נסתה נפשי את כלי מלחמתה, אשר על ידם 
מַמְרָה את רוחי | ומה תוכל לעשות לי רעה ולא עשתה? תסית בי את 
כלביה --- אם יחרצו לי את לשונם לא אפחדה, כי כבר. הנגי. בין 
מלתעות אריות (ריל הצרות אשר תוכלנה לכוא עליו הן ביחס אל 
הצרות, שכבר עברו על ראשו, כמו הכלכים ביחס אל האריות), ‏ וכי 
תדרוך קשתה נגדי -- לא אירא רע, כי קשתה מאד רוחי למול קשתה, 
עד כי גפ הצורים הקשים תמהים לקשי רוחי (כי קשה הוא מִקשיָס). 
ואף כשהיא מתיפה לפני ותיטיב פניה, יורע אני, ‏ כי שקר החן והבל 
היופי הוה, ובאמת רעות ותהפוכות בקרבה; הצחוק על שפתיה איננו 
בא ממעמקי לב טהור ואין כונתה בו לחת שמחה בלבי, אבל היא 


8 עמור 10. --- משקלו כמשקל השיר שלפניו. -- ועיד ענין השיר 
הנה לא נמצא ממעל לו בכייא שום רשימה וולתי מלת ,וקאלי 
(ואמר), אבל בכיים כתוב עליו: ולה פי בעץ אלפתיאן . . . (ולו על 
נער אחר . . .) ואח'כ מחק בכיי, אשר על כן קשה להבין ענינו. וכתב 
הרכבי: ,ואולי היה הנער חלש ומטיל מים במטתו, או הכין צנור 
המקלח מים רבים (שפרינגכרוננען)", ואין אני מסכים לוה, ועל דברים 
כאלה לא היה רייה מניע את מיתרי כנורו. | ויותר יתכן, | כי הדברים 
נאמרים בשבח אברך אחר, אב בחכמה ורך בשנים, אשר בקטנותו 
חשבוהו מרעיו ומיודעיו לנער כנערים אשר כנילו ולא הכירו את 
מעלות רוחו ואת יתרון הכשר שכלו, ואליהם הוא אומר: כאשר באתם 
למימי המעין (בראותכם את המַהֶלל בקטנותו) אמרתם: הגה לאט 
הולכים כמי השלוח (עדהיכ ישעיי ח' וי, וריל כי יתפתח לאט לאט, 
מררגה אחר מררגה, כשאר הילדים), אולם מה תעשו ומה תאמרו עתה, 
בראותכם ‏ כי גבר המעין והיה לנהר שוטף ומימיו כמי גאון היררן 
(ערהיכ ירמיי ייב ה'), ‏ ולא עור אלא שהם כמי הים, ולא עור אלא 
שהם כמי נח (ישעיי ניר ט', וריל שחכמתו רחכה מני ים)? -- 
באתם (שורה 1), בכייפ: בו יתם, ואת הנופח הוה מבכר הרכבי 
על פני הנוסח שלפנינו, שהוא מוטעה לרעתו, אולם משקל השיר 
יורה, כי הנוסח שלפניגו הוא הנכון, והוא הנכון ג*כ לפי ענין השיר, 
אם פרושי אמת, --- עתה (שורה 89), בכיים: עמי, והרכבי העיר: 
,אולי צ'ל עמו", והנוסח שלפנינו הוא הנכון. -- אבל מיים, 
הרכבי מנקר: א בל מַיָם, והוא אומר ,אבל הראשון בהוראת נהר ונחל 
כמו (ברהיב טיו ד') אבל מים, ומי נח הוא המבול, או ירמו לספור 
הכתוב משכרות נח במשחה היין?', ולא הרגיש, אשר נקודו לא 
יאבה בו המשקל, מלבר שאין לו ענין כלל. 


יח, 


כייא חיא פיי פ'א; כייב חיא פיי שנ"ט. --- שורה 1--6, 23 
--21, 41--44 נדפסו באגרות שדיל צר 1084 והלאה. -- וכתוב 
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שורה 83--34: וכמקום שהיה מְסְמֶּח על ציץ הכהן פתוחי חותם 
קרש לרי (שמות כיח ליו) נמצא גם על ציצו הוא מכתב, אשר הוא 
כצרי נלעד לאנשים, אשר בנדוד נמשחו מרורות הומן (תחת ראשית 
שמנים). -- המ ש חו, הֶסְטָל שלא נמצא בכהיק. 

שורה 99--96: ואם עיני אני טחו מראות (מרוב בכי) מחמת 
נרודו, הגה שאר האנשים מְכִּי הגרוד ימצאו חיי בשריהם (ערהיכ משלי 
ייד לי) בין שתי עיניו, כי במבטו צרי ומרפא לכל כאב ולכל חלי. -- 
עיניו, בכייב: עיני. -- בגָדו, שם: בנודם. 

שורה 87--88: ובכל ואת לא עליו תלנתי כי אם עלי ועל 
נפשי, כי באשמתי יסרני ד' ויכאיב את לבבי, ואם מרבה אני לרבר 
ולהתאונן, ‏ הגני עושה זאת כתמהון לבב ומרב צערי על הימים, ‏ ימי 
החכרה, אשר ברחו כצל. 

שורה 89--40: ואחר כל אלה רק אחת אשאל אותה אכקש: 
ראות את לְהְיּ (פניך), אשר ככר פקחו תמונותיה ‏ את עיני בימים 
עברו, וכאשר שמחוני אז כן חפץ אני לשבוע שובע שמחות את פניך 
גם בימים יבואו. וכונת המשורר גלויה ומכוארת, אכל מלת ע ב גלאיתי 
לפרשה, ועיר ע אולי ציל ע ל ל חיך. והוסיף ע לאמר: ,ואם נוסח 
כיי נכון אולי יש לפרש לאמר: הגה שמש החכמה מאירת עיניו אשר 
בין לחיו (שורה 7) והכוכבים חנו שם (שורה 14), ובמקום האור ישכון 
הצל, ואני כבר ראיתי אור באורו, ועתה אחת שאלתי מי יחן שאזכה 
ליהנות לכל הפחות בענן אורוי. אכל ב כתב: ,תחת עב ציל ע ש 
= עיש, והוא על פי מה שאמר בשורה 18--14: נולר לעיש אח; 
עש לחיך, ריל זוהר לחיך, וכוה מכוארת מלת לב דה, כי עיש 
לשון נקכהי. 


יז. 


כייא חיא סיי עיה. נדפס בהוצאת הרכבי חיב צר 42 פיי 1' עפיי 
כיי פיטרסבורג (= כי"ם), ובהערות שם (צד 188) העיר הרכבי, אשר 
כבר הדפיס את שירנו (עפיי הכיי הניל) גם בחרשים נם ישנים נו' 
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תהלים ק"מ ה', ובעצת ע עשיתי זאת, ‏ ומלת אליל ענינו כענין רעי 
האליל (זכרי' ייא יין) וכיוצא בו. 
שורה 28--24: ידירי וה שלחו די להיות נזר ועדות לעמו, 

גם שלחו (למחיה) לפלטת עמו בית ישראל. הנודרים בגוים והולכים 
מגולה אל גולה. -- ל עדרות, פרשתיו עיר את הנזר ואת העדות 
(מיב י"א ייב, דהייב כיג ייא), | ואולי יתכן לפרשו מלשון שבטי יה 
ערות לישראל (תהלים קכיב ד'), ותהיה כונת המשורר ככונתו בשורה 5. 

שורה 25--26: משמו אפפו דוריו מר וּבשֶם, כי טוב שמו 
משמן טוב והוא לבדו משיב נפש כריח הבשמים, וכל אלה אשר 
המרחו בגדוד ימרחו בבשם זה (בוכר שמו) ויחיו. --- המרחו -- המרחו, 
לשון נופל על לשון, הראשון לשון משיחה ודבר המשורר בלה'כ 
ישעיי ליח כיא, והשני מלשון מרוח אשך (ויקרא כיא כ'), | ריל 
מעוך וכתות, ‏ ובכייא גרשם על השני: ,מן וימרחו על והו אלמרך', 
ולדעתי לא כן הוא. 

שורה 27--98: אשר על כן עובו וונחו את החכמים בעיניהם, 
אשר חכמתם כאין וכאפס נחשבה, בואו ליר שמשו והָאורוּ באורו] 
הביאו את זבחיכם על ירי הכהן הגדול הזה. והוא יכפר בעדיכם (הוא 
יעמר בין ד' וביניכם). -- אב ה שרד, שוד = עבורה, כן פרשו 
רי יונה, אב השרד = אבי העבודה, הוא הכהן המשמש, וכן הוא 
אומר בשורה 19--20; אבי השיר, כן כתב ב, ועיד ע: אב 
השרד = הכהן הראש הלובש בגדי קדש, וככה מוסיף למנות אורים 
(שורה 29), פעמונים (שורה 82) וצייץ (שורה 88). 

שורה 29--80: הן אתכם כהן נושא אורים ותומים, ולמה 
תחשו מלשאול את שאלותיכם, אם מפיהו תוכלו לקחת יריעה על אדות 
בשורות הזמן, ריל על כל הרבר אשר יקרא אתכם בימים הבאים? -- 
בשרות, בכייב: בשורת. 

שורה 81--92: זמירות הצבי (= עפֶר = ידיר) נשמע מכנף 
הארץ (ערהיכ ישעיי כיר טיז) כי לפעמוניו, ריל הפעמונים אשר על 
שולי בגדיו (שמות כיח ליג ועור), לא רק שהם משמיעים קול, אבל 
הם מפיחים גם ריח ההולך עד למרחוק ומודיע תהלתו ער קצה 
הארץ. -- ם חו, מלשון הפיחי גני (שהיש די טיז), וכן נרשם על 
הגליון בכייא ובכייב. 
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שורה 15--16: הכוכבים (ריל החכמים), אשר הם יקר ופאר 
למורח, חשים וממהרים אליכם שוכני מערב, ‏ כי פרחים הם וראים 
ובאים אל תוך חכלי המוקש אשר טמנה להם שמשכם, הוא החכם 
הגדול אשר בקרבכם, אשר כל החכמים נלכדו ברשתו. 

שורה 17--18: ובליל חכרה, כהיותם כלם יחדו באנרה אחת, 
חברו מלאכי מרום נישבו למשפט, ריל לשאת ולתת על מעלת כל 
אחר החכמים ולחרוץ משפט עליהם מי גדול ממי, וכֶלם הכירו את 
מעלתו והודו פה אחר כי לו הגרְלה, וה יענה יפיו ווה | ישתחו מול 
הדרו והודו. -- חב רו, בכייב: חשרו -- לחק == למשפט, וכן 
באר ב, אבל ע כתב: ,להיות לחק שלא ישנו את תפקירם, ועיי 
להלן עמור 242 שורה 121 ובכייב : לחיק. -- יפיו, בכייב: 
גי הר 

שורה 19--20 : איך אתם -- בני האדם -- חורשים רעה על 
אדוניכם, ‏ ריל: איך תעובו אותו ללכת אחר חכמים אחרים, אשר 
חכמת מה להפ?] -- החר שתם, מלשון כי עליו שאול מחריש 
הרעה (שיא כיג טי). --- סוגר הבית הוא ערהיכ תהלים פ' ייב ועיי 
שורה 8 והערתי שם, וע כתב: ,ואני גיל כי כך כונתו: איך אתם 
מחשים ותהיו כמחרישים (ש"א י' כיו), כאיש אשר לא שומע, הלא 
קצירי פיו שלחו למרחקיםי. -- קצירי, בכייב: קצרי. -- לים, 
שם: ליום, ועל הגליון הנוסח שלפנינו, הוא נוסח כייא. 

שורה 21--22: וכי תשאלו, בנות ציון, מי הוא אדוניכם, הנה 
זה הוא] ואם באורו תראו אור גדול, למה וה תשאלו עיש ותתאוו 
' לאורו ? דחו פעמי האליל, שאין בו ממש והוא הבל וריק, וונחו אותו] 
והכונה: כל עור שחכם וה הולך לפניכם, אַל לכם לבקש חכם מורה 
דרך אחר. כן גיל לפרש את החרוז קשה ההבגה הוה, ועוד אינני 
יורע, למה אמר המשורר ,כנות ציון' ולא ,בני ציון", כיון שהוא מדכר 
בלשון זכר. והעיר ע: ‏ ,אולי דבר אל ערי ישראל ויושביהן (תהלים 
מיח ייב), כלומר יושבי הערים בני ישראל. אף גם זאת לעָמת עוני 
יפיו (שורה 18) יתכן לשית פנים לקראת בנות ציון או בנות ירושלם 
(שהיש בי ז' וכוי), וגם שם כתוב לשון וכרי. גם ב העיר על לשה"כ 
בשהיש. -- ודע כי תחת ,דחו פע מי אלילי כתוב בב' כה"י 
דחו פי האליל, והם דברים שאין להם שחר, ותקוני הוא ערהיכ 
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שורה 9--10 : אח הוא לפלילים, חבר לחכמי הדור וגדוליו, 
וריח לו כריח השרה אשר ברכו ד', עד כי לבות העפרים (מֶתִי האהבה), 
המריחים אל דרור למען השיב נפשם, מהדסיו חמסו וגולו להריח בם; 
כן ניל לפרש את החרוז קשה ההבגה הזה. -- חמ פו, בכייא וכייב: 
חפ מו -- אל, בכ ברלין: ל יל. -- יָרְחגּ כזה בכייב. ובכיי 
ברלין, והוא מלשון וירח די את ריח הניחוח (בראשית ח' כיא), אולם 
להיות שרשו מנחי עו היה ראוי לאמר יָרַיחוּ, אבל מצאתי כזאת 
גם בשיר ,היוס לשונות אלמים פצחוי לרייץ בנו של הראביע בדיואן 
כיי שלו (בבית אוצרו של מר סילוירא בארם צובה): קול הבשורה 
ער רחוקים נגעה | כי תמרות שם הגביר ירחוּ; ובכייא נמצא: זרחו, 
וזה אין לו פתרון כלל, ועיד ע אולי ציל בְוְחוּ 


שורה 11--12: הוא עשה מנחשת רקעי פחים (ערה"כ במדבר 
יי ג') צפוי לרצפת התלמוד וקשיותיו (ר"ל דברי התלמוד העמוקים, 
המובנים רק ליחידי סגֶלה), אחר אשר פפַח בהם פָּתוחין, וריל כי 
הקיף בבינתו היתרה ובחכמתו הרחבה את כל התלמור ועשה ציצים 
ופרחים לתורה. -- פחי, בב' כהיי: אפ י, וכתב ע: ,עפייו אולי כך 
הכונה: נָחָש יְנַחָש איש אשר כמהו וכל רו לא אנס לו; פני נחשיו 
(במרבר כיד א') שטוחים על פני התלמוד והנה קושיותיו מתורצות, 
כי הוא פָמַח מוסרותיהן", ודומה לוה פרושו של ב שכתב: ,ואולי 
טעם נחשיו מלשון נחש ינחש, כלומר סברותיו אשר יוציא מלבו 
כדברי נחשי. -- כבר העירותי, ‏ כי מליצת ,תלמוד וקשיותיו" נמצאה 
גם להלאה בשיר כ"ב. 


שורה 18--14 : ירירי נולד להיות אח ורבע לעיש וכימה (איוב 
ליח ליא, ליב) אשר מתחו את אהלם (ישעיי מי כיב) בלחיו, ולהיות 
כוכב מוהיר כמוהם. ומליצת ,בלחיו אהלם מתחו* כמליצתו בשורה 1 
וראה שם פרושי, ומליצה דומה לזו השתמש בה הרמבין בהקדמתו 
לספר המצות באמרו: ,והיום כאשר זרחו על פני כוכבי זקוניי. ומליצת 
ובני כימהי זרה מעט, כי יש לעיש בנים (ראה רי יונה בשרש בנה : 
.ועיש על בניה תנחם, משבעה כוככים הארבעה נקראו עיש והשלשה 
בני עישי) ולא לכימה, אשר על כן אולי צ'ל: נולד לכימה אח וְרע 
אל בני עיש וכו', --- בלחיו, בכייב: בלחייג 
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ות 


(משלי ייט ייג, כיו טיו) המטיפים ומזילים של על הצמחים והפרחים, 
שללו וגזלו את גרגרי טלם מגרגרי העטר (הוא ידידו של המשורר), 
ועיי כנף צלליו תהפך ארץ ציה ושטמה לאחו, והיא כָלה כגן רוה 
(ראה ישעיי כיה ד', ה'; ‏ ליב בי). וכונת המשורר לאמר, ‏ כי חבל, 
כשהיא לעצמה, דומה למרבר שממה, וכהיות ידירו בה חהפך לערן 
נן אלהים, והיא מלאה אור וזהר, תענוג ונעס, שמחה וששון. -- 
פעיפי והריהם (שורה 2) = סעיפי הוהר שלהם, והוא נסמך הפוך, 
אשר מרוך המשוררים להשתמש בו, -- שללו (שווה 8), על נליון 
כייב: ניא מללו. --- אחו (שורה 6), עמק שבו צמחים לפי הפרוש 
הראשון המובא בראביע לבראשית מיא ב', ורומה לוזה פרושו של ר' 
יונה בשרש אחה. 

שורה 5--6: וירירי וה הוא הגבר הק על להיות לאות ולמופת 
(עדהיכ. ישעי' ח' ייח) לשושני ערונות מערב --- לחכמי המערב, אשר 
המהֶלל אחר מהם ומשכמו ומעלה גבוה מכלם --- כי הנחלים, אשר 
הם צומחים וגדלים עליהם, בהררי אש מקורם. וריל: נחלים מפכים 
ויוצאים מאש דת ומשקים את הגנות והם מוציאים ציצים ופרחי 
נחמדים למראה ותאוה לעינים ‏ -- חכמי לב יורעי תורה ושומרי מצוה. 
והמשורר כיון שכנה את הארץ בשם נן, כנה את החכמים בשם 
שושנים, וכבר מצאנו כדבר הזה לרבותינו ויל באמרם (שה"שר פיו 
ועור בכים) : דודי זה הקב"ה לגנו זה העולם . . . וללקוט שושנים 
לסלק את הצריקים שבישראל. --- מהררי אש, פרשתיו לפי הנוסח 
שלפנינו, וע כתכ: אלו היה לי על מי להשען הייתי קורא מ הררי 
אל -- נחו, מלשון כי. יגיח יררן אל פיהו (איוב מ' כינ), = ובג' 
כה"י : נחו, 

שורה 7--8: פניו מוהירות, כי שמש תכונות תורח על לחייו 
וחכמת אדם תאיר פניו, ובפיו ובלשונו יצמחו ענפי עצי השכל, כי פי 
צריק יגוב חכמה ובשפתי נכון פִּמֶצָא. וכן הוא אומר בשורה 20: קצירי 
פיו לים שָלחו. -- לחייו, בכיי ברלין: לחיו (= לְחָיּ).-- בני, ר"ל 
ענסי, מלשון בן פורת (בראשית מיט כיב), ועל בן אמצתה לך (תהלים 
פ' טיז) לרעת רי יונה ראביע ואחרים. --- ל ₪ יו ר"ל על פיו, 
ומשמע הלמיר כמשמעו במלות ליד שערים ל פי קרת (משלי חי ג') 
והדומים להם. 
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ומפררו (שם), פרשתיו כענין ,םרט אמרים" בכרך א' שיר מיט שורה 
1 (וראה הערתי שם וכן מה שהעירותי לשיר הניל שורה 47-- 48 
בענין ,מחָבר ומפרר"), ועייין גם שם שיר פיז שורה 8 --4 ובספרי 
שער השיר צר 159 סיי 140 חרוז 1: פניני שיר אשר לבי חריטן. | 
היש משיב פרֶרוחן לחוטן. -- כליל, ראה הערתי בכרך אי צד 102 
(לשיר מיג שורה 97--98). 

שורה 69--72: שלחי לו את שירך, והי' אם שלום יענך 
(עדהיכ דברים כ' ייא ויאמר להחבירך ולקרב אותך אליו, מאֶשרה 
חהיי, ואם ירחק מענו ממך, יחדל מלהשיב לך וירחיקך ‏ ממנו, | דמי 
והחשי לאש הפרירה וְהַבָּוִיי (ר"ל סבול את בת האש). -- תהוי = 
תהיי, מלשון הוי סתר למו (ישעיי טיז די). 

שורה 78--14: בחלום חזוי, ואה דניאל די \', ז' ב'. 
לרעיונו של משוררנו ראה הערתי בכרך א' צר 119 (לשיר ניב 
שווה 1--4). 

שורה 75--16: שעור הדברים: ואם לא תחזי פניו אל תשכחי 
עכים זכרו וכוי. -- חוי, מלשון יחוה דעת (תהלים ייט ג'). 

שורה 77--18: ערהיכ בראשית ליב ייח, ורייה אמר כן לנפשו, 
שהיא שפחת רב לוי. 


מז. 


כייא חיא פיי ע'; | כייב | חיא סי שליז; שורה 1--10 נמצאו 
גם בכיי ברלין (1288 .זא .101 .01 .218), הוא דיואן הראב"ע, 
רף פיא עיב. השיר הוה הוא קשה ההבנה יותר מכל. שירי רייה, 
וזולתי מליצת ,תלמוד וקשיותיוי בשורה 12, שהיא נמצאת גם להלאה 
בשיר כיב שורה 18, לא מצאתי למשוררנו מליצות דומות למליצותיו 
בשיר שלפנינו. --- משקלו כמשקל שיר אי (צר 8). 

שורה 1--4: המשורר רואה תבל כָלַה כאלו היא מלאה גנים 
(= ערוגות בלשון משוררנו), אשר נטע הזמן לבני האדם להתענג 
בהם, ובגנים האלה בדים ורחים ומאירים וסעיפיהם (של הברים) 
וענפיהם הוהרים צחים, מבריקים ונוצצים, וסבת הדבר, יען הדלפים 
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נבול; הַצָוִי, מלשון קצוי ארץ (תהלים סיה ו'). וענין ספר קצוי כענין 
עיר קצה נבולך (במרבר כ' טיו). --- פחוותי (שווה 54), ראה 
הלאה צד 290 (שיר סיב שורה 12) וכן כרך אי שיר ק' שווה 
4 ובהערתי שם.-- מִבְוִי (שס), חק הִרְוַח שאני מרויח במסחרי וה, 
והוא מלשון ומקוה סוחרי המלך וכו' (מיא יי כיח) לרעת רי יונה 
בשרש קוה, ואחרים מפרשים כמוהו. 

שורה 55--56: ואמנם אף שאני מוכן להסתפק גם במעוט, 
בכל ואת בטח לבי כי מלא ימלא את כל משאלותי, ואם לא יעשה 
ואת בשנילי -- כי אינני כדאי לכך -- יעשה כדי לְקִיָם מצות 
השם: השמר לך פן תעוב את הלוי (דברים ייב ייט, וראה שם ייד כיז). 

שורה 57--60: ואני מצרי אתאוה להיות לו לאיש לוה, ועייו 
אוכש לי וכות וחובה להיות נכנע לו ולעברו, כי ענד לוה 
לאיש מלוה (משלי כיב ז'), ואיך יהיה כדבר הוה? רק בהעניקו לי 
מחכמתו, כי את לקחו הטוב, אשר אשמרנו בחוך לבי, אחשב להון 
רב באוצרי, וכל ההון הרב הוה יהיה בירי מִלְוָה ממנו. ראה כרך א' 
שיר טיו שורה 17--18. -- מְזִָי, תהלים קמיד ייג. 

שורה 61--62: המשוור שב לדבר אל נפשו ואומר לה: עד 
בוא היום הַמַקנָּה, אשר בו תפגעי בידירי פנים בפנים (בראשית ליב 
ב'; דברים ה' רי), כתבי לך את וכרו על ידך ובין עיניך (עדהיכ 
שמות ייג ט'; יחוקאל טי די). 

שורה 68--68: וְאַקָ, נפשי, אל תיראי לשיר לפניו את שיוך, 
כי הוא יכפר לך אם לא יעלה יפה וישא את עונך אם חעוי (טלשון 
אשר העוה עבדך, שיב ייט כ', וראה את דברי משוררנו בכרך א' שיר 
ציו שורה 88--84) ועיכ עשי שיר מחֶבר, והשש אשר בו תטוי את 
המליצות המפוררות והבודדות (ער שיהיו לשיר שקול אחד) יהיו 
רעיוני לבבך; ואת שירך זה תני לכליל תפארת על ראשו ושימי אותו 
ענק לצוארו. -- רקטי (שורה 65), הפעלים רקם, טוה, ארג השתמשו 
בהם המשוררים מימות ריש הנגיד (ואולי עוד קודפ לזה) גם על חכור 
השירים וכתיבת אגרות, ראה שער השיר צר 81 (סיי 28 חרוו 85 
והערתי שם), דוקס במהיע +ם0216 .0 .101 לשנת 1851 צר 
7. ופה המקום אתי להעיר, כי בכרך אי שיר מיג שורה 81 
נפלה טעות ותחת אגרתימו ציל ארגתימו, וכמו שפירשתי שם. -- 
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שורה 81--82: עובי המון צחי צמא ולכי דרשי מקור מים 
חיים, אשר יאמר לך שתי ורוי (תהלים ליו ט'). 

שורה 88--84: דרשי אותו כדי ללקוט מרבר פיהו אכנים 
יקרות -- אמרות מהורות אשר כל חפצים לא ישוו להם -- והוא יתן 
לי מן וּשְלְו לאכל ולשבוע. 

שורה 87--88: תארי, לשון אריתי מורי (שה"ש ה' א'): -- 
והצטוי, התפעל משרש צוה וענינו כענין הפָעַל במקרא. 

שורה 39--40: והיה אם תוכי, נפשי, ותצקי מים על ידיו (מיב 
ני ייא), או או באה שאלתי ותאות לבי נהיתה. -- חוי, מלשון הן תוי 
שדי יענני (איוב ליא ליה), ונראה שפרש רייה את הכתוב כמו שתרגמו 
המתרגם וכפרוש יש אומרים המובאים בראביע, אשר על פיהו תוי 
חסר אליף והוא כמו תאותי, 

שורה 41--48: ואני אין ספק אצלי כי יעטך לוית חן (משלי 
אי טי, די טי) ויקכל אותך בסבר פנים יפות, אם תאמרי אליו ספחני 
(שיא בי לו); והיה כי תַלְוִי אליו תוכלי לשַכור את רעבונך באכלך 
את בר (בראשית מיב נ') נעמו, וכי תצמאי תוכלי לקות טל מענה 
פיהו, ואם יאצל הוא עלי ממאורו קרני הוד, אסיר את המסוה מעל 
פני בדברי עם בעלי החכמה (ראה שמות ליד כיט--ליה), כי לא 
או אבוש ולא או פני יחורו, ואשחק לכל חכמי ספרד, כי ער ארץ 
שנער יצא קוי (תהלים ייט ח') ותהלתי. -- נעמו -- מענו,. לשון 
נעיל.. -- אל מענו, טעות פלטה קולמוסי, ‏ וציל: טל מענו. -- על 
בעלי חכמה (שורה 46), אין הלשון הוה מתישב היטב, ויש למלת 
,עלי ענינים שונים ואין אחד מהם הנראה לטוב ונכון במקום הוה, 
ואולי ציל: מוּל בעלי חכמה. 

שורה 49--54: הנה זה ענין דרכי וזה מגמת פני לבוא אל בית 
ירירי ולקחת מפיהו תורה וחכמה, אולם אם אין נפשו לשמוע לי 
ולעשות את בקשתי, אבטל את רצוני מפני רצונו, ‏ ואם יאבה אשוב 
לביתי ולמקומי, או ארחיק נדור עד מרתים (ירמיי ני כיא) או עד גבול 
החוי (כראשית יי ייז ועור) והעוי (דברים ב' כיג ועור, | ובכל מקום 
בלשון רבים), או -- אם כה יאמר -- די לי לראות פניו בלבר (אף 
אם לא אשתעשע בחכרתו ולא ילמדני לקח) ותהי רְאִיָתִי זאת סחורתי 
ומִנִי. ‏ -- סְסַר (שורה 50), לשון חכמים הוא (יבמות מיח עיב), וריל 


הכונה פשוטה. -- אלפים, בהטות (ישעיי לי כיר, תהלים ח' ח'). 


שורה 18--14: ערהיכ משלי כיח ה'; איוב ליח ליו עיד 
התרגום ואחרים, וריל בלי כליות ולב, בלי נפש חכמה, בלי רעת 
ומומה. 

שורה 15--16: הרעיון הוה כבר השתמש בו רשביג באמרו: 
ואמות במכאובי ונגדי צרי גלעד | ואצמא עלי מים וגיחון ל עמתי 
(בשיר השירים שהוצאתי לאור, שיר ייג שורה 13--14), ומשוררנו 
אמר להלאה צר 309 (שיר ציב שורה 7--8): עניתים איך צרי נלעד 
לנגדי | ולא אשתה לרפא מחלותי. 

שווה 17--20: והנה הוא הולך ומבאר את מליצתו בחווו 
שלפיז ואומר: הן אם יקצר עלי לבוש שכל, ריל אס מעטה השכל 
אשר אלבשנו יקצר ותמעט חכמתי, אבי הבין, הוא הרב לוי, ‏ יאריך 
את מַדְוִי (ר"ל לבושי), ילמדני רעת ויבינני בינה די צרכי, וא'כ יהיה 
נא הוא פקיר שלְנִי, נגיר שלום נפשי, ולמה אהי' נגוע כל היום 
(ערה'כ תהלים עיג ייר) ביר הסכלות? -- מדוי (שורה 18), לשון 
ויכרת את מדויהם (ש"ב יי די, דהייא יים די), --- שלוי, תהלים לי ז'. 

שורה 21--29: נגדו כל איש חפר חכמה, ולו סרח העורף, 
ריל יתר על המדה. --- תמצאי, המשורר שב לדבר אל נפשו. -- 
אחות ישוי, היא סרח (= שָרַח, בראשית מיו יז ועוד). 

שורה 28--24: הפכי שמה של פרח ויצא לך חרפ, ול 
שמש, והוא דמיון פני ידידי, אשר מהם אקוה לזיו וזהר. 

שורה 95--28: שלחי ספר לידידי, הוא העמוד אשר היקר 
נשען עליו, ואולי יהיה הספר הוה הו אשר יחבר אותנו עד אשר 
יבוא היום וירף הנדוד ממנו ויחביר בין שנינו, אז תראי אשר תרצי. 
את פניו המאירות, אשר תתאוי לראותם. ולשון דומה לוה תמצא גם 
בכרך א' שיר מיג שורה 29--26: לאחז בם ידירותך נתתים | ללולאות 
אהכתך בקרסים, ושם שיר כיב שורה 55: ויקריב הנדוד בינות שנינו 
וכו'. --- וחתאוי (שורה 28), לשון תאוה. 

שורה 29--80: ובלכתך כדרך שימי את אהלו מגמת פניך, 
הוא יהיה קץ וסוף נדורך, שם תקעי גבולך ושם תתאוי (במדבר 
ליד יי). ורייה היה כדרך ומתעתר לבקר גם את רי לוי בעירו ובביתו 
בכתבו את השיר הוה, וכן נראה בשורה 50 והלאה. 


-- בשורה 78 נאמר מפורש, אשר השיר שלוח הוא לרב לוי, אמנם 
היות ר' לוי זה אלתבאן הוא רק השערתי, ולא נודע לי חכם אחר שהיי 
שמו לוי והיה מידידי משוררנו לבית לוי. 

שורה 1--2: למה וה תשוי נפשי ותדמי אל נפש הכסיל, ואם 
אליה תשוי מה יתרון לך על נופי? ‏ --- יתר = יתרון, כמו בראשית 
מיט ג'. 

שורה 3--6: עד מתי תחשבי את הכסילות למעלה ותשימי אותה 
ליתרונך, ועד מתי תתיפי לפתיות למען מצוא חן בעיניו והוא יבעל 
בך (עדהיכ ירמי' ג' ייד, ליא ליב)? ולמה תגרשי ממך עצת חכם 
חוצה ותשכיני בתוכך עצות הכסיל? הנה פרשתי ולו תנוי מלשון 
הנוה והמענגה (ירמיי וי בי), וכטעם ואנוהו (שמות טיו ב') לדעת 
קצת המפרשים, ומלת תנוי בשורה 6 מלשון גבר יהיר ולא ינוה 
(חבקוק ב' ה') וכטעם ואנוהו לדעת התרנום, ר' יונה בשרשיו, ראביע 
ואחרים, וב מסכים עמי בוה, אכל ולו תנוי לדעתו כמו ולא ינוה 
לרעת קצת המפרשים, ריל ולא ישקוט, ופרוש הדברים: תנוח דעתך 
בו, אבל ע מפרש להפך: לו תנוי, מִּלְוִי אליו, ‏ לשון וָוָה, ועצות 
הכסיל ‏ תנוי, ‏ תכברי ותרוממי, ‏ לשון וה אלי ואנוהו לדעת קצת 
המפרשים, ואני אינני מכריע בין הפרושים והבוחר יבחר יקרב את 
הנראה בעיניו. -- פתיות, ,שֶם המשורר את שם העצם המפשט תחת 
שם האיש (60201001 1000 ב808%780601 מסנמסם), והכונה הפתי, 
איש הפתיות, ועליו הוא אומר יבעל וכוי* (ע); ראה בספרי שער 
השיר צר 129 שיר 115 שורה 1 והערתי שס. 

שורה 7--8: ערהיכ תהלים מיב הי, ו',. ייב; מיג הי; ומלת 
תוי היא הפך וְתשָסְכִי, ואולי נכון יותר לגרוס וְהקני, לשון צווי. 

שורה 9--10: עדהיכ ירמיי מיט טיז (עבדיה ג'); ישעיי 
כיב מיז. 

שורה 11--12: קץ, הוא מלשון וקץ עליו העיט (ישעי' ייח 
ו'), והוא מקביל לעמת אתנה גנוי בפוגר החרוו. ‏ אולם רמו במלה 
הזאת גיכ, | כי נפשו קצה במפתי הלב. -- מפתי לב, הכונה על 
האנשים הסכלים, אשר רק בתענוגות תבל ימצאו חפץ והם מפתים 
את לב כל הקרב הקרב אליהם להיות כמוהם. 4 וזה הנוסח נמצא על 
גליון הכיי, אבל בנוף הכיי הנוסח מפותי לכ (ריל מְפִָי לב), ‏ ואיכ 
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ינ 
כייא חיא פיי גיה (חסר); כייב חיא פיי פיו. --- משקלו כמשקל 


שיר א' (צר 8). -- וכתוב ממעל לו בכיי: וגאכ ען אלחבר פי בעץ 
אלאחכאת (?) פקאל.--- ואגי ככר הדפסתי את שני הבתים במהיע. -201%/ 
.11 60 102 90118 כרך וי (1902) צר 21, ושם בארתי, כי 
נכתבו אחר נסיעת רייה מאלכפנדריה של מצרים ועוכו את בית ירידו 
רי אהרן החכר בן ציון אלעמאני, וכאמרו בררך צחות ,לא אחזה ציון 
ולא בניה* כונתו על רי אהרן וה וחמשת בניו, ראה גם בכרך א' 
הערות צד 168, 174, 888. 


יד. 


כייא חיא פיי ניו (חסר); כייב חיא סיי קיע. ‏ --- משקלו כמשקל 
שיר ייג (צד 16). --- ממעל לו כתוב: ולה פי אלמעני, ריל ,ועור לו 
בענין הוה", והכונה שהוא גיכ שיר לחתן כשיר אשר לפניו בכיי (הוא 
השיר ,חֶפַה עלי נטעי יקרי, הלאה צר 818 סיי קימ). 

שורה 1--2: אתם בני התורה, לומדיה ומוריה, שמחו היוס וקחו 
חכל בגילת החתן, אשר הוא חמרת פאריה, ריל הנכבד בין כל הנכבדים 
לומרי התורה. 

שורה 8--4: כי הנה היום הוה הוא היום, אשר בו החתן יכהן 
פאר (ישעיי סיא י'), עטרת פו ישיתו על ראשו והוד והדר ישוו עליו. 

שורה 7--8: גנת אהביו תתן ריח ותפיץ מור לכל עכר (כי ביוט 
חמְנתו וביום שמחת לבו ישמחו קרובים ורחוקים). 


טו. 


כייא חיא סי' פיא (חסר); כייב חיא פיי רעיט (רק חרוו א'), 
ושם בחיג (מחנה הנשאר) דף ייח עיב. --- משקלו כמשקל השיר שלפניו. 
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עליו. | הדברים נאמרים ערה'כ בשמות פרשה ליב. -- עגילים -- 
עגליה, לנע"ל. 
שורה 75--16: איך יכלה החכמה -- ריל בן אבון אבירה -- 

לחשוב, אשר אמר עליה כי אכפה עלי בדבריה וכי הם עלי לטורח, 
ובאמת נהפוך הוא, כי עדי עדיים (יחוקאל טיז ו') הם לי ובהם אתפאר. 
ואולי טוב יותר לגרוס: איך אָמְרֶה, כי הכונה על דברים שאמרם כן 
אבון בשירו. 

שורה 77--18: ואף אם יכברו על הכלה כלילי התפארת אשר 
על ראשה (ראה ירמיי בי ליב) -- דבריו עלי לא יכבדו, ‏ והדברים 
נאמרים ערהיכ התשכח אשה עולה וכו' גם אלה תשכחנה ואנכי לא 
אשכחך (ישעיי מש טיו). -- כלה -- כליליה, לנע"ל. 

שורה 81--82: החכמה הכתה שרשיה עמוק בלכך ומַלְתָה -- 
היא פריה -- על לשונך. והם הם הדברים הנאמרים במוסרי הפילוסופים 
שער בי פייא בשם בטלמיוס: החכמה אילן ופריה ‏ בלשון, ועי' 
משיכ שם הח' ריא לעווענטהאל בהעתקתו האשכנזית צר 185 
הערה 6. אולם מה שאמרו במבחר הפנינים שער האהבה: כשיתקיימו 
השרשים בלבבות יראו הפעיפים על הלשונות וכו' אין ענינו לכאן, 
כי הדברים נאמרים על אהבת הרָעים, ואינני מסכים למיש לעווענטאל 
וכן הח' אָשר בהערתו למבהים סיי 279, 

שורה 88--84: מי וה אשר יעמר נגרך במלחמת החכמה, מי 
הוא זה ואי זה הוא אשר ישאהו לבו להתחרות אתך, ואתה רב פעלים 
לה (עדה"כ שיב כיג כ', רהייא ייא כיב). 

שורה 85--86: החכמה היא לך לברך (עדה'כ משלי ה' י"ז), 
וכל בני האדם זולחך הם לזונב לה, נחשלים אחריה ואינם יכולים 
להשיגה, ולשון המשורר עדהיכ דברים כיה ייח 

שורה 87: בת אהבה, היא השירה, אשר אהכת המשורר לידידו 
ְלרַמָה. 

שורה 89--90: עדהיכ תהלים טיו ו'; ישעיי כיו ייו, ויש כאן 
לשון נעיל. -- לא בך, בכיי: לבך. 


ועש כסיל וכימה שלשתם בפסוק אחר (איוב ט' ט'). -- לו ככיי: 
לי -- כימח, בכיי: כימות. 


שורה 67 --68: שירי בני אסף, הם המשוררים לבית לוי, יראו 
את החכמה -- ופה הכונה על אכיר החנטה הרב יהודה -- יראת 
הכבוד, ‏ והם נותנים נזרם, נזר תפארה, הדום לרגליה (כי יראים הם 
לגעת בה ולתת את הגור על ראשה, ועיר שהוא אומר בשורה שלאחיז). 


שורה 69--70 : דברים דומים לאלה אמר רמכיע בתרשישו צר 
2 (שער ד' חרוז ייש) : אולי תהי רוצה ערי ישק | עכר מקום נעל 
ואצעדה, ראה גם הלאה צר 261 (שיר ליה שורה 17--18). 


שורה 71--12: נראה שכן אמר לו בן אבון לרי"ה בשירו, כי 
החכמה סוגדת ומשתחוה לפגיו כאלו הוא פסל לה, ורייה משיב לו 
ואמר, כי אמנם החכמה נדב לבה אותה לעבר פסל, אף לא הטאה 
בעבודתה. אולם הפסל הוה אינו הוא -- רייה -- כי אם בן אכון, 
אשר רייה מוכן לתת את נפשו כפרו, ועפייו יש לפרש את חרוזי ריי 
בן אכון בשירו ,שיבה פני השחרותי הניל בהערתי הראשונה לשיר 
שלפנינו. כי הנה השיר שלפנינו נאבד מרייה ולא שלח אותו לרעהו 
בעתו, וריי בן אכון חשב, כי לא השיב לו משוררנו בשכיל שהמשיל 
אותו לפסל אשר החכמה עכרת אותו, ועיכ אמר לרי"ה: 


עלמַהרִתְּרִיבוּהָ כָּאלוּ כְתָשָה 
באל וְאֶחר נִמְצְאֶה עַבְדֶת 
עת רְאִתָה כּל .עקב מִתְיהדִיס 
ְִַיָה נַסדהיא לְמִתְיְהָדַת 
ּבְתוך נְבִיאִים לו אַלָפִים חַיְתָה 
אֶלפַסְלֶ לוי תה סנְדֶת 
ובאמת רייה לא כן דמה ולבכו לא כן חשב, ועל מה שאמר לו רייא 
כי הוא פסל החכמה השיב לו את האמור בחרוז שלפנינו. 


שורה 73--14: ומרג אהבתה אשר אהבתהו החכמה סַ"קה את 
נומיה לעשות לעגל שלה, הוא פְסְלָהּ, ענילים, וריל כי תנגה מהודה 


כסיל ולהעלות את הנפלים הקטנים על הנפילים, הם הגדולים אשר 
בארץ המה. כפילים -- כסיליה, לשון נעיל (והשתמש בו משוררנו 
גם הלאה בשיר קיג שורה 8), וכן נפלים -- נפיליה. 

שורה 58--54: ותחת לחבר את הידידים היא מפרדת ביניהם, 
כאלו נוצרה לכך וכאלו הציב האל את גבולותיה על הפרוד, ‏ ר"ל 
כאלו היה הפרור יסודה. ‏ והשכיל המשורר להשתמש. בדברי הכתוב 
(דברים ליב ח'): בהפרירו בני ארם ‏ יצב נכולות עמים וכו באופן 
מתאים לכונתו. 

שורה פפ--56: ויש עת אשר בני האדם אשר בקרבה רוצים 
לפנות דרך ימין והם משמאילים בעל כרחם, או להפך שהם חפצים 
ללכת השמאל ובעיכ כל פנות שהם פונים אינן אלא דרך ימין; לשון 
המשורר עדה"כ ישעיי לי כיא, ראה כרך אי שיר פיח שורה 19--20 
דברים דומים לדברי משוררנו בחרוז הזה. 

שורה 57--60: אשר על כן באמת שקר החן והבל היופי אשר 
תכל תתקשט בהם, ואין בכל אשר לה דבר ראוי שנחמדנו בלבבנו 
זולתי החכמה וההליכה בדרכיה (דרכי החכמה) וראות פני השר יהודה כן 
אבון, הוא מלכה, אבירה ושר צכאה של החכמה. 

שורה 61--62: ערהיכ קהלת ן' ייב, והרעיון נמצא נם 
הלאה צר 255 (שיר ל' שורה 19-- 80): חכמות יחיו לב 
מבקשיהם | יחרון לך כי לבך חַיַס; וכן צר 388 (שיר קיכ שורה 
9 והחכמה בעליה תחיה . . . והוא הֶחְיָה והיה לה כליל 
חן וכו'. 

שורה 63 --64: כל מאמר ממאמרי החכמה וכל משל ממשליה 
נעדר פשר ופתרון זולתו, ‏ כי הוא היודע פשר דבר והוא המבין לכל 
משל למלא אותו ברב ענין, ובכן הוא פשר אמרי החכמה והוא ענין 
משליה, ודברי המשורר דומים למיש במ"א (למעלה צר 94, שיר ייב 
שורה 17--18): יחד בני איש והארץ דברים, אכל | היה שלמה 
נביר ענין דבריה. 

שורה 65--66: אין זאת כי אם בת רעיונה (של החכמה) נתגה 
מהורה עליו או כימת מומה וכסיליה זרחו לו וכאורם ראה אור. -- 
בת רעיונה, לדעת ע משמעו כענין בת קול בלשון חכמים, אולם 
כשאני לעצמי נוטה לבי להאמין שיש כאן טיס וציל ע ש רעיונה, 


יז 


שורה 81--92: לא בלתה בת מי והב אבל היחה לה עדגה 
(ערה'כ בראשית י"ח ייב) בוקנתה יותר ממה שהיה לה בימי נעוריה 
(כי היין ‏ כל שהוא מוקין ירבו טובו ונעמו), ומראהָ האדט אות על 
דם בתוליה. 

שורה 88---36: והיא יפה וממאנת להסתר בתוך הכוס אכל 
תסחב אור בשוליה ותפיץ אותו סביבה, ‏ וכלי השהם (הכוס) לא די 
שלא יוכלו להסתיר אותה ולהעלימה מעין ראים, עוד הם נחכאים תחת 
מעיליה, ‏ כי מפני עינה הארם המבריק מבעד לכותלי הכוס לא יִרְאֶה 
הכוס בעצמו. הרעיון הוה ימצא לרוב בשירי משוררינו וכן גם בשירי 
רייה, ראה למשל כרך אי שיר שִיו שורה 2 והערתי שם; שיר קכיג 
שורה 3--4; בכרך שלפנינו הלאה צר 243 שיר כיג שורה 5--6. 

שורה 87--40: והיא דלה, כי דל הכלי אשר היא נתונה בו, 
וכמעש לא ירענו את מקומה איה, לולי ריחה הטוב ההולך רכיל 
ומגלה את סודה, כי היין הזה יין הרקח (שה"ש חי בי) הוא. ורקחיו 
רקחי בשם גס רכליו -- סוחריו ומוכריו -- רכלי המור (ערה'כ שה"ש 
ג' ו'). -- רלה, ראה בכרך א' שיר טיו שורה 1: רלה ורקה מבלי 
מדוה. -- הִמֶיהָ רְקְחי, טהיד וציל ,רְקקִיהָ, רקחי. 

שורה 41--42: דברים רומים לאלה אמר רמביע בשירו ,אש 
קדחו אוריו", שער השיר פיי 56 חרוו 9--6. 

שורה 49--44: המשוש אשר נחכא בכלי היין איננו מעלים 
מחשבות לבי ועצת כליותי (עיד מאמרם זיל בכרכות סיא עיא: כליות 
יועצות, ומאמר הכתוב באיוב מיב ג': מי זה מעלים עצה וכוי), = כי 
נכנס יין יצא סוד (ערובין סיה עיא). וכן יאמר עמנואל (מחברת כיה, 
צר 200): חשפתי מצפון לבותם | ובקרבם סור לא השארתי. 

5 ערהיכ שפטים ייח ד'; תהלים טיז ח'; בראשית 
מיא ניא. את כל התענוגים האלה שֶמָה תכל לנגד עיני, כדי להשכיחני 
את עניי ואת כל העמל אשר הַשְבִּיעָה אותי מאז, ‏ וכמעט היה לבי 
נוטה להתפתות ולאמר עליה (על תבל) כי איננה היום זו שהיתה 
עד עתה, לולא הכרתי את פעליה וירעתי כי אך תהפוכות אֶתה. 

שורה 49--52: שהרי היא התבאשה עם כל נדיבי הלב אשר 
בתוכה (עדהיכ דהייא ייט ו') גם תשלח יד אל אציליה (עדה'כ שמות כיד 
ייא) להרע להפ, וזה דרכה להרים את הכסילים והבערים בעם מעל לכוכב 
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בי בראותי, כי השתמש משוררנו במלת גבוליה בשורה 54. והבוחר 
יבחר. 

שורה 21--24: והירירים אשר בגן מסכתם על יר תעלה, אשר 
רצפת שש (אסתר א' ו') רצפתה ועליה שוטפים ושחקים מים (איוב 
ייר ייט), ונחלי מימיה וכים כאהבת הידידים אשר נתאספו שמה 
להתענג עליה. והמים האלה אשר בתעלה יהמו נליהם (ישעיי ניא 
טיו, ירמיי ליא ליד) וישתקשקון (נחום בי ה'), מתקמטין ונראים כאלו 
הם פימות על כסליה (איוב טיו כיז), וגראה שפרש מלת פימות כמו 
שפרשוהו ר' יונה בשרשיו ופרחון במחכרתו (ערך פים). --- כאהבתם 
(שווה 92), בכיי: באהבתי, ולא נראה בעיני להגיה כאהבתי, יען 
אין המשורר מרבר על עצמו בכל החרווים האלה ער שורה 43. 
וברמיון שלפנינו ‏ משתמש המשורר גם להלאה צר 268 (שיר ליז 
שורה 5): צחים כמי עיני זכים כאהבתי. -- גלים ויהמו (שורה 28), 
כן כתכתי על פי ההשערה, ובכיי שתי מלות מטשטשות. 

שורה 25--26: ועל הידירים תסוב כוס מלאה יין אדום ומוהיר 
ומרהיב עין ומאיר כאור, ‏ ולמראָהָ ישט לב (משלי ז' כיה) הגזירים, 
אשר שתית היין אפורה להם. וכן אמר גם רמביע בשירו (שער השיר 
צר 64, סיי 56 חרוז 12): ירהיב במראהו אשר ינזרו | ער ימאסו 
נזרם והתגלחו. 

שורה 27--28: הכוס היא מוכוכית וכה וצחה, מהורה מכל 
בדיל ופסולת, וגנויה (ריל היין הגנוו בתוכה) דומים לכתמי זהב אופיר. 
כן גיל לפרש את הנוסח שלפנינו, וכתם הוא מלשון כתם אופיר 
(ישעיי ייג ייב ועוד). | אולם על גליון הכיי נמצא עוד ניא והוא: בת 
מי והב אופיר ‏ (עדהיכ בראשית ליו ליט, ‏ דהייא אי גי), | וכן מכנה 
רייה את היין גם במיא, למשל בכרך א' שיר קכיד שורה 8: יוס 
בכת מי זהב שחרני, ולפייו נוכל לפרש ער טהרה בת מי והב (היין) 
מכל בריליה, הם שמריה. והנוסח הוה גראה לי כעת יותר נכון ועל 
פיהו אפרש את החרוזים הבאים. ראה גם את דברי משוורנו הלאה 
צר 248 שיר כיג שורה 8. 

שורה 99--80: נח נטע כרם וישת מן היין וישכר (בראשית 
טי כיא), ולוט השקוהו בנותיו יין ולא ירע בשככן וכקומן (שם ייט 
ליג והלאה). 
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שורה 9--10: בראותי את כל ההוד השפוך על פני הגן הגני 
אומר בלבי: אין זאת כי אם קנא בצבא השמים, בכוכבים המוהירים 
על פני הרקיע, אשר על כן נתן את יבולו ויוצא צמחים ופרחים (ועל 
ידיהם גדל הדרו על הרר השמים וכל צבאם). והנה כוְנתו בזה דומה 
לכונתו באמרו (כרך א' שיר סי שורה 15--16): יפו פרחיה מאד ער 
אחשוב | כי כוכבי אל היחה עשקת.--- מתת, בכיי: פרת, ותקוני מתאים 
לענין החרוו כמו שפרשתיו. 


שורה 11--12: והגן הוה טל אורות טליו (ערהיכ ישעיי כיו 
ייש), גם עצי עבות (טעו שם ומהם הם צלליו (ועל כן הוא ראוי 
ומוכשר למסכת רעים); ויש גם בזה לשון געיל. 


שורה 18--16: ויהי בנשף בערב יום ותעכור רוח שמחות על 
פני הגן ויתנועעו שתיליו וימחאו כף (ישעי' גיה ייב), | ובתקעם כף 
(ערהיכ תהלים מיו ב') עשו את ואת משמחה, יען נקכצו שם ירירים 
ורַעִים ויתקעו את אהליהם בין אהלי (במדבר כיר ו') הגן. -- רוח ש מחות, 
זר בעיני אף שיש לפרשו שהוא הפך רוח כהה (ישעיה סיא ג') או 
ריל רוח משמח את הגן ואת שתיליו, דוגמת שמן ששון (ישעיה שם), 
והיא דעת ע; ואולי טיס נפלה בוה. -- נששפה נשף, לשון נעיל, 
וכן תקעו -- תקעו, אהליהם -- אהליה (ראה להלאה שיר מ"ט 
שורה 8). 


שורה 17--20: ובעבור הרוח על פני הגן נתְפָחַ אותו. ויולו 
בשמיו ויחנו ריח לחולי אהכה (שהיש ב' הי, ה' ח') לטען לא תגוף 
אותם האהכה וכל חילה (התלאות הכרוכות בעקבה), ובכן שוכב הוא 
(הגן, עיי בשמיו וריחו הנעים והמחיה נפשות) את נפשם, והם חשבו 
כי מחתת אהרן היא היא שעצרה בער המגפה (עיר המספר במדבר 
יז ייא וכו'). -- ריח (שורה 11), בכיי: רוח, -- זָבָלֶי.ָ, נלאיתי 
לפרשו, ואולי ציל: גְחְלֶיהָ (רבים ממלת גַּחָל שמשתמשים בה 
המשוווים) ומוסב על המחתה לאמר: הם חשבו כי המחתה אשר 
לאהרן מונחת בין נחליה (ר*ל הגחלים נתונים עליה); ועיר ע ציל 
חִבְלֶיָ, פיי פצועיה, ריל פצועי האהבה (-- 14606 602 --- 6עו|ו 
טא /), ועיר ב אולי ציל: גְּבוּלֶיהָ, ריל נכולי הננה, 
כלומר בתוך גבולה, וגם אני עלה ברעתי להניה כן, אולם חזרתי 
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מה שאמר משוררנו בכרך א' שיר י"ש שורה 7: הם הם אהבי 
לאהובי, ‏ ריל אהבתי לאהובי היא היום זו שהיתה מכבר, ככחה 
או כחה עתה, לא שנתה ולא תשתנה. ואני מבטל בזה 
את פרושי שכתבתי שם בממקמו). ‏ -- ועתה הוא הולך 
ומבאר, איך היא (תבל) מתנכרת, והנה הוא מתאר שלשה דכרים 
שהם מראשי התענוגים אצל ‏ המשוררים הישמעאלים והישראלים 
ההולכים בעקבותם, והם ,כוס יין וגנה . . . וקול מימי תעלה" כדברת 
רמב"ע (ראה הערתי לכרך אי שיר ע' שורה 75--16), ורבריו בוה 
נמשנים משורה 3 עד שורה 44. אח'כ הוא שב לכונתו ואומר, ‏ כי 
כמעט גם לבו הוא נפתה להאמין בשוא ולחשוב, כי עובה תבל את 
דרכה הרעה ותשנה לטובה, אולם הוא מכיר את פעליה ותהפוכותיה 
לא נעלמו ממנו ולא נסתרו מנגד עיניו, ‏ ויודע הוא כי אין ביפיה 
מחמד, וע'כ אין לו לאדם טוב רק להדכק בחכמה ולהלוך בררכיה 
(שורה 45--58), ובוה מצא לו מעבר לתהלת ידירו, אשר היא עקר 
כוְנתו בשירו. 

שורה 8--6: ואיך התנכרה? כי הנה לבשה רקמה, ‏ ריל רקמת 
ערוגת ציצים ופרחים שונים למיניהם, מזהירים בצכעיהם ונוצצים כעין 
והב ופו, והרקמה הזאת ידי עכ טל ארנו את פתיליה, ‏ ריל כי צמחו 
וגדלו עיי פעלתו, וכמו שאמר במקום אחר (הלאה צר 289 שיר 
ניו שורה 88--34): ערוגות לא כסותן נתנו שש | עדי שק נתנו 
עבים כסותן. --- התנכרה, בכי: התגברה. -- עב טל, נקדתי כן 
עפיי שמות ייט ט', | ולא עב טל (ישעיי ייח די), | למען ברר. הכונה 
יוחר, וכן יעצני ע. -- ערוגת ציץ ערוכת פו, לשון נעיל,. וכן 
הלאה בשיר ליג שורה 8: ערוגה ערוכה | סכיבות ברכה. דברים 
דומים לאלה שבחרוזנו נמצא למשוררנו גם בכרך א' שיר פ' שורה 
1: בלבוש ערוגת פו ורקמת שש וכו'. ‏ -- ממשבצות והב 
מעיליה, עדה'כ תהלים מיה ייר, והכנוי במלת מעיליה מוסב על 
הערוגה, והערוגה בזה הוא הגן. 

שורה 1--8: המשורר מדמה את וסיסי הטל והמטר, אשר 
על פני הגן, לרמעות אשר הוריר ענן הבקר בעברו עליו. ‏ ראה כרך 
אי שיר סי שורה 25--26 ובהערותי שם. -- בקר . . . בקרה, 
לשון נעיל. 
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ואי 


הגליון: ,גיא להשיני (נגר המשקל). -- מרוצו, כן הנהתי בעצת ע, 
ובכיי ממשטש. 


שורה 18--14: מוסג על שלמעלה (שורה 11) וריל חרוזים 
יוצאים ונובעים מלב אשר נקנה בצוף מליו וכו'. ראה מש-כ עיר הרעיון 
הוה בהערתי לכרך אי שיר ליא שורה 11--12. 

שורה 15: כמה אדונים בעלוהו (עדהיכ ישעיי כיו יינ) כן, ריל 
באופן הוה, במשכם אותו אחריהם (ע). 


יב. 
כייא חיא פיי מיט (חסר); כייב חיא פיי ייג, --- משקלו כמשקל 
שיר ייג (צד 15). -- והנה כבר הדפסתי במהיע .1 .1 61150116;/ 


.01 חיג צר 178 שיר ששלח ר' יהודה אבון לרייה ובו הוא מרבר 
קשות את משוררנו, על אשר התעצל במהללו (והרפסתי את השיר 
הוה שנית בסי שער השיר צר 129 פיי 115), ורייה השיב לרייא 
בשירו ,נפשי לשלום' (כרך א' פיי סיג), ובו הוא מודיעו כי כבר כתב 
לו שיר ירידות ונאכר ממנו ואח'כ מצאו. והשיר הוה, אשר אליו כון 
רייה, הוא השיר שלפנינו, וכן נמצא בכייב רשום ממעל לו לאמר: 
והדה אלקציר3 אלתי ועם אנהא צאעת ענה תם ונרהא (ר"ל: וואת 
השירה אשר אמר שנאכרה ממנו ואחרי כן מצאה), וכן נרשם גם 
בכייא על הגליון אצל השיר .נפשי לשלופי, אלא שהכתב מטשטש 
שם ומלות אחדות חתכן כורך הספרים. 


שורה 1--2: ימות תכל ולילותיה הם עתה אלה שהיו כבר, 
כלם שוים לרעה, ואם מראֶה לך תכל היום פנים שוחקות, השמר 
והזהר לבל תסית אוחך בהבליה, ורע לך כי אך מתנכרת היא (שורה 
3) כשהיא מתיפָה, ואך בחלקות תשית לבני האדם, כי באמת רק רעות 
בקרבה, וכן הוא אומר במקום אחר (כרך א' שיר פיח שורה 8--4): 
יסוב זמן את כוס עדניו על אנוש | מתנכרה להם ולי מודעת. ומלות 
,הם הפי השתמש בהם משוררנו לכונה זו גם להלאה בשיר כיד 
שורה 15--16: הם הם אשר היו ואל יתנכרו וכו'. (וכן. יש לפרש 


שפרשוה רסיג ואחרים (עיי' רשיא פאזנאנסקי בספרו על ר' משה 
הכהן צד 180). | 


יא, 


כייא חיא פיי מיח (חסר); כייב חיא פיי די. ‏ -- משקלו כמשקל 
שיר א' (צר 8). -- ממעל לו כתוב: ,ולה ענד מפארקתה ר' יאשיה 
בן בואז ניע". 

שורה 1--2: המשורר רואה את ידירו ממהר לנסוע ממנו 
ובעיניו נדמה כאלו היו הכרקים מרכבותיו (ראה הערתי לכרך א' שיר 
יי שורה 8--4, שיר ליח שורה 49--50), ולהם הוא אומר עמדו 
והתמהמהו, אל תחפזו ללכת, כי מי שֶם אתכם רכב ליאשיהו ומי צוה 
עליכם לשאת אותו מהר מזה. 


שורה 8: מליצה שגורה הרבה בפי המשוררים, וכן מצאנוה 
בפנים שונים גם בשירי רייה, ראה למשל כרך א' שיר הי שורה 28 
--24: לבי בצפרני נשריו נאחז | ידאה ויגלה באשר הפ דאים; 
שיר זי שורה 8--4: ושם בכנף נשרים לב לקחו | ועל כנפי זבוב 
פנר עובו (ראה שם הערתי); שיר ק' שורה 29: נפשי הלא הגלתה 
עמו ולב; שיר קליה שורה 9: גר וממרחק | יאחז הלב תוך מצודו. 


שורה 5--6: עיני בחלה במזרח ובאור השמש הוורח שם, מאז 
ראתה את אור יאשיהו אשר יזרח מפאת מערב, כי אורו נעלה הוא 
על אור השמש, ובכ"י בחרה ת' בחלה, ותקנתי מדעתי וכמו 
שפירשתי. וכן מצאנו למשוררנו במקום אחר (צר 274, שיר ניג שורה 
8) דהדברים דומים לאלה: צוה מאוריו לעלות ויהפך | את 
מערבנו למזרחנו. 

שורה 1--8: ראה הערתי לכרך א' שיר ייג שורה 81--82, 
וכן מה שהעירותי שם לשיר ז' שורה 51--54, שיר מי שורה 27 
--28, שיר ציח שורה 18--17. 

שורה 10: ראה דברים כיח כיח. -- בלבות, בכיי בלבו. 

שורה 11--12: הנה אני שולח אחריו את רכבי חרנזי, ‏ אולם 
הם ילאו להשיג אותו במרוצתו. -- רכבי, בכיי: בכבי -- לשיג, על 
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ט. 


כייא חיא סי' מיא. -- משקלו כמשקל שיר א' (צד 8). -- וכתוב 
ממעל לו בכיי: וקאל וקד [נאז| עלי גרנאטה ולם ירכלהא. -- יאמר: 
הנני רואה מננד את עיר חפצי בה, כראות משה בשעתו את הר 
הלבנון (דברים גי כ"ה והלאה, ליב ניב, ליר א' והלאה). והיא קרובה 
אלי ובכל ואת לא אוכל לאכל את פרי מגדיה (שהיש ד' ייג, | טיז), 
להנות מזיו פני נבוניה ומחכמת חכמיה, כי כן גמרו וגרמו עונותי, 
גם מתי חמס ובגדי בגד (ירמי' ייב אי) הפבו בכל אלה. 


כייא חיא סיי מיב; כייב חיא סי' שיי. נדפם בדיואן שריל דף 
ה' עיא סיי ייב (פיליב צר 11); הרכבי חיא צד 56 פיי ב'. - 
משקלו כמשקל שיר בי (צר 8). 


שורה 1--2: עדהיכ דברים ו' ה' (ראה גם ירמיי ליב מ"א), 
ומלת ,אמת" באה לחזק הענין (ראה כרך א' הערות צר 10). שריל 
והרכבי מנקדים וּבְּכל, ואיני יודע מדוע. -- ובגלויי ופודי, ריל בגלוי 
ובסתר. 

שורה 8: שמך נגדי, כיה בכייב, ובכייא (שדיל, פיליב, 
הרכבי): שמך עמי, ואף כי הנוסח הוה כנראה מתאים יותר לכוָנת 
המשורר, בכל ואת בחרתי בנוסח כייב והוא העקרי לרעתי, יען גראה 
ברור שנתכון המשורר להשחמש בבית הוה ובבית שלאחריו בחרוו 
פנימי (נגדי, לבדי, דודי, יחידי; נרי, ‏ מאורי; אצען, משען), וראה 
תהלים טיז ח'. 

שורה 6: עדה'כ שיב כיב ייט (תהלים ייח ייט). 

שורה 9--10: תהלים ליו יי (ועוד כיפ בכהיק); סיג ה'; קיד 
ליג, קמיו ב'. --- וזמרתי, נראה שפרש גם רייה מלת וומרת (שמות 
טיו ב', ישעיי ייב ב', תהלים קייח ייד) שהוא כמו ווזמרתי, וכמו 
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הוא המלך האמור בשורה ‏ 19. ורע, כי סרר החחזים בכייב 
(ג"א) הוא משָבש, ואחר שורה 22 יבוא' חרוו מובח תשובה (27 
--98) ואחריו יהיה לראשיתך (25--26) ואחריו חכה עצתו 
(93--94), ושריל ראה לבכר את הסרר שבכיי פארמה ויפה עשה, 
ואני נמשכתי אחריו. 

שורה 21: עשה, ג'יא: ועשה. 

שורה 29--80: תהלים קייט פיח; ניה חי. ,כי טוב ד' לקרוב, 
וגם לרחוק, שנתרחק ממנו בחטאיו, וידו פרושה לקבלו בתשובהי 
(שריל). 

שורה 91--82: משלי חי ליר. החרוז הזה חסר בכיי פארמה. 


שורה 88--84: שיא ני ייח (שיב י' ייב); דהייא ייט ייג, שדיל 
(ואחריו הרכבי) מנקד אם ל חַיות, והעיר ע לאמר: ,אי אפשר לפרש 
= לְהַחַיוּת --- לְהַאָבִיר, כי או היל"ל לאבִיר, לכן נראה שצריך לקרוא 
לְחָיוּת, כלומר בין אם יגזור כי תחיה בין אם יגזור | כי תאבדי, וכן 
נהגתי אני. --- אם לאבד, גיא: א ו לאבד. 


שורה 85---88: בראשית א' ג'; תהלים ליג ט'; בראשית אי 
ליא. צוה ויקום יעמד, כיה בכייב (ובגיא), | ושדיל (הרככי) בחר 
בנוסח כיי פארמה לאמר: צוה יָקוּם ויעמד, והעיר ע"ז: ,בג"א צוה 
ויקום יעמוד, והיה אפשר לנקד וְיְקוּם, ולא היה נשחת המשקל, אכל 
לפי זה היה הדבור על האור לבדו, ולפי הנסח האחר הוכיר תחלה 
האור לבדו, על שם הכתוב יהי אור ויהי אור, ואחיכ הזכיר היקום כלו, 
וכו חתם אח'כ באמרו וירא אלהים כל אשר עשה וגוי". ‏ וכן דעת ב. 
ובעיני גראה הנוסח שלפנינו, ובאמת רק על האור דבר רייה ועליו הוא 
אומר שהוא עומד וקים לעולם, אשר על כן אין לו לאדם לדאוג בבוא 
עליו אמש שואה ומשאה, וגם כי ישב בחשך יהיי לבו נכון בטוח. כי 
עור יבקע כשחר אורו, ‏ וכאמרו אחיכ וירא אלהים וכוי איננו רחוק 
בעיני שרמז על הנמצא כתוב בתורתו של רי מאיר (ביר פ"ט אות ה') 
הנה טוכ מאר הנה טוב מות, וריל גם כי תלך בגיא צלמות לא תירא 
רע, כי אור זרוע לצריק גם אחרי מותו. 
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שריל, ומלאכותו הוא מלשון במלאכות ד', חני א' ייג. ואולי יתכן 
לקרוא מִמַלְאָכימיו, מלשון לספר כל מלאכותיך (תהלים עיג כיח), והכונה 
בו (לדעת האחרונים עכיפ) מעשי די ומפעלותיו -- רדר מהם ואל 
תהרוס לעלות ולחקור אחריהם, כי לא לאנוש כערכך פוד די כי אם 
לנדולים אשר בארץ המה, לעבריו הנביאים (עמוס ג' זי). = וכג'א 
נדפם בשעות ממלאכתו, ועל חנם רצה קעמפף להגיה ולקרוא מכל 
מלאכחו. 

שורה 9--10: תהלים ליו ה'. בעת נוח וגוד, שני הפכים כמו 
עח רקור ועת ספור בחרוז שלאחיז, ובגיא נרפס בטעות: נוע ונור, 
וכן הדפיסו שריל והבאים אחויו. 

שורה 11--12: קהלת ג' די. אל יאטינך, ריל אל יחוק את 
לבכך ,ואל יתן לך אמונה וכטחון שכן יהיה תמירי (הרככי). ‏ ואף כי 
יש לשרש אמן מובן כוה בכה"ק, בכל ואת נראה, כי השתמש בו 
רייה במקום הזה על דרך הערכיים. 

שורה 15--18: ראה משיכ הח' ריד קויפמאנן בספרו על רייה 
צר 80 הערה 1. 

שורה 20: יאתה, יָאֶתָה (ירמיי יי ז'), משרש יאה לדעת רוכ 
האחרונים, שרשו יאת על רעת הראשונים (ר' יוגה ורדיק בשרשיהם, 
וכן אחרים, ‏ ומן האחרונים בן"ואכ באוצרו), ומחשבותיהם מחשבת 
רייה. בגיא: יאותו בטעות; קעמפף מנקד יָאָתוּ (משרש אתה!). 

שורה 21--22: בראשית לי כ'; במדבר י"א ייב, | ואמן הוא 
הקכיה הזבד בעצמו, ואולי הוא ספר התורה (הרת). ‏ ועיד ע האומן 
הוא הזמן עם כל נסיונותיו. 

שורה 28--26: ,בכיי פארמה חכה לחסדו, ונסח אקספור 
ניל נכון יותר, והוא לקוח מן המקרא מהרו שכחו מעשיו לא חכו 
לעצתו (חהלים קיו יינ), וררך צחות אמר עצתו ועצת רע לשתי הוראות 
מתחלפות, ‏ כי עצת רע ודוד הכוונה ‏ מה שהוא יועץ אותך, אבל 
עצתו ענינו גורתו, מה שיעץ לעשות ולהביא עליך, והכונה: הטפן 
שיתקיימו נזרותיו, וקכל אותן בשמחה ובלי תלונה, ולבסוף תראה כי 
הכל לטובה, כי גם התלאות והצרות תהיינה סבה לפרי טוב בראשיתך, 
ועוד יותר באחריתך. והנסח האחר אינו אלא תקון שתקנו אחרים שלא 
יוו לסוף דעתו של המשוווי, כן כתב שריל, ‏ נושא המאמר 


העירו: ואולי באמרו ואל חיקד יקוד כונתו אל יבער לבך בגדל לַבַּת 
התאוה להרוס לראות דבר סתר, וכמו פן יחם לבבו, ‏ כי קרבו כתנור 
לבם בארבם, חם לבי בקרבי ודומיהם", והפרוש הזה גם בעיני יתכן. -- 
תיקד, בניא: תקד. --- יָקר, לרעת שריל היחה המלה הזאת ראויה 
להיות קמוצה (יָקוּר), ‏ ותפפ עליו המדקדק אדים הכהן מלשון הכתוב 
(ישעיה שם), אשר בו השתמש המשורר, ששנה רק את המלה יָקד 
שהיא לגוף נסתר לגוף נוכח תיקד, כיאות לענינו. אולם הטענה הזאת 
אינה טענה, כי מלת יקור גוכל לקימה בכתוב בתור נושא המאמר ומלת 
יר הוא הנשוא, אכן בחרוז שלפנינו נושא המאמר הוא ההורס לראות 
ואין מקום למלת יקור בתור שם, ואם הוא מקור ראוי שיהיי מקור 
מֶכרת ולא נסמך, ריל יָקור, ‏ עיד וישפט שָפוט (בראשית י"ט ט'), 
ולא היתה כונת שריל על יָקור הנקמיץ שהוא בשורק (ישעיי לי ייד), 
כאשר חשב ר' אדים הכהן. אמנם באמת מצאנו גם בכה"ק לפעמים 
את המקור המכרת ת' הנסמך (בהקשרו עם הפעל לחוק הפעולה), 
כמו היות אהיה כמוך (תהלים ני כיא), חַכל חבלנו לך (נחמיי אי ז'), 
העכרת העביר (יהושע זי ז'), ועל אלה סמך המשורר בהשתמשו גם 
הוא במקור מכרת ת' נסמך לצורך המשקל. 

שורה ס--6: העיר דוקפ (ג'א צד 64): ,יפוד הוא הקב"ה וכן 
יקרא רשביג אותו בכתר מלכות, הסור והיסורי, ווה לשונו של רשביג : 
,ושם הפוד והיפוד -- ועריו יגיע השכל ושם יעמדי, וכונתו לא 
על הקכ"ה, אבל על החמר והצורה עלולי רצונו של הקב"ה (ראה 
דברי רשיז, התחיה חיא צר 59 בהערה, ודברים מחוכמים בענין זה 
בספרו של ריר קויפמאנן על התארים צר 98 והלאה), וזאת כוָנת 
רייה. ומסכים אני לרעת הרכבי שכתב, אשר דברי המשורר. מיופדים 
על דברי בן סירא (העברי ג' כיא--כיב): במופלא (פלאות) ממך אל 
חררוש וכו' במה שהורשית התכונן ואין לך עסק בנסתוות. ועל 
האסור שאפרו החכמים (חגיגה פיב מ"א) לררוש מה למעלה ומה 
למטה, ושריל כתב בכאור החרוז: .חדל לחקור ולהרהר אחר גזרותיו 
הבלתי מובנות לך, כי אין לך רשות להבין יסודן'. 

שורה 71--8: משלי כיה ו'. ,אל תחשוב עצמך כאחד ממלאכיו 
ואנשי סודו, אבל רד ממלאכותו, ממקום עדת האל ומלאכיו, ואל 
תעמוד במקום גדולים, לחוות דעתך על מעשה האלהיםי, כן באר 
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אהבה אשר עצבה אותו, ואם כן מוסב ‏ עִצָנוּ אל אָהַב, | וכל זה לפי 
נוסחתנו, אולם הנוסח (רָיב כל ייטב בעיניי. -- אהב, ריל אהכה, 
ובדיואן רמביע: אוהב, והוא שנוי שלא מדעת. 


שורה 8--4: ריל על כי יאהכ לבי את צבי החן כאהכתו את 
עצמו; ראה שיא כ' ייז. 

שורה 5--6: בני אדם מוכיחים את לבבי על רב דמעיו אשר 
יזיל בעת זכרו את אהובו (אהובתו) ומדי דברו בו (עדהיכ ירמי' ל"א ייט). 
-- וכרו, כייא: חברו, -- רברו, בכל כהיי: רברי, כלה'כ ונגד 
הענין. 

שווה 71--8: וזה המום אשר מצאו המוכיחים באהוב לבי 
(באהוכתי), שהוא מחבר יום וליל יחדו, שני הפכים בנושא אחד, 
כי פנין מאירים כאור יומם ושערות ראשו הן זר לִיָל (שחור) סביב 
למאור פניו; ראה לעיל צר 55 בהערתי לשיר ני שורה 17--20. 

= שורה 9: והוא, ריל לבי. -- בחי, בכייא: בשם. 
שורה 11 --12: וְדדִיו, כייא: ודודו, ראה דברים ייו כ', 


ח. 


כייא חיא פיי ליז (חפר); כייב חיא פיי רעיר, ‏ גפס ראשונה 
בננזי אקספרר צר 88 עפיי כייב (והנוסחאות שאיגן בכייב והן בג"א 
רק טעיות המעתיק או המדפיס אציין באותיות ג'א), ואחזכ עיי שריל 
בריואן שלו דף ר' עיא פיי יי (פיליב צר 9), והוא השתמש גם בכיי 
פארמא סי' 997, נוסחאותיו של שדיל הן גם גוסחאותיו של הרכבי, 
חיג צר 79; ואה גם גינר בספרו על רי"ה צד 151; קעמפף 
686 .0₪מ101118 חיב צר 282. --- משקל השיר אחר ממיני 
הרנז (;<; ), בספרי עיר המשקל צר 34 אות ‏ 5. 

שורה 1--2: ירמיי כיג ייח, כיב; משלי כיא בי, כיר ייב. 

שורה 3--4: שמות ייט כיא, כיד; ישעיה יי טיו. | ועיר שריל 
כונת הבית: אל תהרוס לראות וכו' פן תהיי נשרף, ואיכ מן הראוי 
היי לכתוב ולא תיקד ת' ואל תיקד. ‏ ובעלי ,עטרות לדיבון* צר 49 
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שורה 8--4: בכיי: נזרעו בבכיה בעיני, ומלת והצייץ חסרה, 
והתקון תקונו של ע, וכונת הרברים: אהבים נזרעו בעיני הבוכיה 
ומשם יצא ציץ וכו'. --- בפריו, בכיי: כפריו. 

שורה 5--6: אחשב, בכיי: אחשוב.-- לבבי, שם: לבי.-- 
אפעה ושרף, תלתלי השער ; ראה הערותי לכרך א' שיר עי שורה 
1 ושיר קיט שורה 8--1. 

שורה 1--8: דברים גי כיז, ליר ד'. 
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כייא חיא פיי כיו; דיואן רמכיע כיי פיי כיה; פלטה הנשארת 
מדיואן רמב"ע, כיי החכם ריי הלוי בפריזן, סי' קציו (= כייפ).-- וכתוב 
עליו בכייא: ‏ ,וקאל בסנד ‏ מא קבלה" (,ואמר בסמך מה שלפניו'), 
ולפניו נמצא הרשות ,אל אלהיםי הנדפס בספרי על המשקל צר 40, 
וממעל לו כתוב: וקאל ונסבה אליה גיר ר' חיא והוא אבו סעיר אכן 
אלקש ואנא שאך פיה (ריל: ואמר, ויחסו אליו איש זולתי ר' חייא, 
והוא סעיד אבן אלקש, ואני מסופק בו), ונראה כי גם בשיר שלפנינו 
המאסף מסופק, אם הוא לרייה או לא. ובריואן רמב"ע וכייפ: ,וממא 
קאל פי אלצבא מן באב אלגזלי (,וממה שאמר בנעורים משער הצביי). 
,צבי החן* הוא כנראה -- צבית חן. והשיר מדבר על הנקבה בלשון 
זכר (ראה הערתי לשירי האהבה. פיי ח'). -- משקלו כמשקל שיר 
בי (צר.9). 

שורה 1--2: הראגה תשכור את לבבי בכל עת אשר יעציבוהו 
בני איש על רדפו אהב.--- לבי, בכייא: גפשי, אולם ראה תהלים סיט 
כיא,--- בכל עת, בריואן רמביע: נְרָב כל, ובכיים: ולב כל, ואס כן 
עצבו שבסוף הסוגר ריל ריב בני איש או לב בני איש יעציב אותו, 
ולפי הנוטח שלפנינו עצבו לשון יחיר במקום רבים. ‏ וע העיר: ,אבל 
בעיני יפלא כי הנושא לשון רבים והנשוא בלשון יחיד, על כן אמרתי 
כי ,בניי איש" בתחלה הוא לשון קריאה (כמו תהלים די ג'), והכונה: 
אתם בני איש דעו נא כי בכל עת שברה הדאגה את לבי ברדפו 
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שורה 1--2: יונה, ריל שער לבן; ערב ריל שער שחור. 
חיה במו ארב, איוב ליז ח', ובכייא: היה כמו אורב. 
שורה 3: שחרות, כייב: שחרית. 


ה 


כייא חיא סי' כיא; כייב חיא סיי רפ"א, -- נדפס בגנזי אקספרר 
(עפ"י כייב, ואוכיר רק אותו) צד 31 בשם מחבר בלתי נודע; דיואן 
שריל דף בי עיא פיי ח' (פיליב צד 4); הרכבי חי צר 189 םי 
אי, ‏ -- משקלו כמשקל שיר אי (צד 8). -- ממעל לו כתוב: ,וקאל 
פי אלתרקק ואל תזהרי. 


שורה 2: תמיד, בכייב: סביב.-- האלהים, בגיא: השלום, 
וזה טעות, כי גם בכייב הנוסח כמ"ש לפנינו. 

שורה 4: ראה תהלים סיח ייט. -- אלי, בכייב: עלי. 

שורה 5--6: עדהיכ תהלים כיט א', ב'. -- ותגי לאל, כייב : 
לאל ותגי. -- תהלות, שם: תפלות. -- וכתב שדיל: ,ואמנם 
ענין השיר הזה ופרושו כך הוא: אל תבקשי גדולות האדמה, ואו 
תדעי כי על ירי כן עלית למרום ושבית שבי, ותהיי במדרנת המלאכים, 
ותתני לו הלל ושכח עס בני אלים, במקומם ובחברתס". 


1 


כייא חיא פיי כיג.--- וכתוב ממעל לו: ,וקאל נקל מן כט רי דוד 
בן רי מימון* (,ואמר, נעתק מן כתב רי דוד ברימי).--- משקלו הוא הנקרא 
בליע -=2%ג.\ (בספרי עיר המשקל צר 39 והלאה). 

שורה 1--2: וניב אהבים וניבו, אולי הכונה: דבר אהכים 
ופריו; ועיד ע אולי ציל וניר אהבים, מלשון נירו לכם ניר (ירמי' 
די ג'; הושע יי ייב). --- מאד, חסר בכיי והוספתיו בשביל המשקל. 
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ג. 


כייא חיא סי' טיו; כייב חיא פיי רמיט. נדפם עפיי בייב: = בגנזי 
אקסטרר צר 27; קאָמסף חיב צר 280; הרככי חיב צר 73 פיי ג'; 
עפ'י כייא: פיליב צר 95; בספרי עיר המשקל צד 46 בתור דוגמא 
למשקלו (המשקל הקל). 

שורה 1: הוי, בכייא: אוי, (אבל בספרי הניל ופיליב: הוי). 


שורה 8--4: סתמו מעין החכמה, כ"א: הסתימו מעין 
חכמה (ואצל פיליב: החכמה, לא מחכמה).-- אמנע, כיה בב' כה"י 
(פיליב: אָמֶנַע), ‏ ובכייב על הגליון ,גיא אמנעפי, ובנוסח זה כחר ריצ 
ערעלמאן ונמשך אחריו קאָמפף. 


שורה 5--6: איש בי, כיה בכל הנוסחאות; פיליב: בי איש. 
-- שורה 6 היא ערה'כ קהלת א' ח', וראה דברים של טעם בכונת 
החרוו שלפנינו בבתולת בת יהודה צר 81 הערה א'. עיין גם בהערותי 
לכרך אי שיר סיו חרוו 18---22, ודומים לדברי משוררנו בוה דבריו 
בכרך שלפנינו צר 254 (שיר לי שורה 67): הוסף ויוסיפו מכאוב וכוי, 
וככר הזכיר רשביג דבר זה בתקון מרות הנפש. חיב שער די בשם 
אפלטון: מי שרוצה להנק מאויביו יוסיף מעלה יתרה בעצמו, והדברים 
מובאים סתם במבחר הפנינים שער השנאה (מהדורת רביח אשר ם'' 
7 ועיש בהערת המויל), ובשנוי לשון במוסרי הפילוסופים שער 
ב' פיב (מהדורת ריא לעווענטאל סיי 41, ועיי מה שכתב הח' הוה 
בהעתקתו האשכנזית צר 107 הערה 5): ואמרו לו (לאפלטון) במה 
ינקם האדם מאויביו אמר שיוסיף אדם מדות טובות בנפשו. 


ד 


כייא חיא סי' טיו; כייב חיא פיי רניא, נדפם במהיע .8 .1201 
010% לשנת 1850 עמוד 648. -- וכתוב עליו בכה"י: ,ולה פי 
אלשיבי (,ולו, על השיבהי). --- משקלו כמשקל שיר ייג (צר 16). 
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לחלק ‏ ,שארית יהודה". 


א. 


כייא חיא פיי ח', נדפס: ניגר, צר 154; נראָטץ צד 89 פיי ייח; 
הרכבי חיא צר 130 סיי ליט.--- משקלו כמשקל שיר בי (צר 8).-- 
וכתוב ממעל לו: ,ישועה קאל אנשרני אלריין רי יחיאל זיל לרגל 
כתב ליהודה הלוי פי תרכה עמל אלשער בית א' והו: ‏ יהודרה החריש 
לו מעשות שיר | והיא היתה מלאכתו מכחוריו, פאנאכה" (אמר ישועה 
-- הוא מאסף הריואן -- ספר לי הדיין ר' יחיאל זיל כי איש אחד 
כחב ליהודה הלוי על עזבו מלאכת השיר בית אחד והוא: יהורה החריש 
וכוי והשיב לוי).--- ראה משלי כיה כיו; ויקרא כיו מיג, מיד, ירמי' ייר 
ייש; איכה ה' ייח,--- געלה, בכייא (הוא כיי שריל) בעלה, וכן הדפיס 
ניגר, ובלקיש נתקן כהלכתו, וע' הרכבי שאמר ,נוכל ניכ לתקן 
בחלהי, ואני בוחר בתקונו של גראָטין שהוא עפיי לשהיכ ואין צורך 
להגיה רק אות אחת. 


ב. 


כייא חיא פיי ייא; כייב חיא סי קפין.--- משקלו כמשקל השיר 
שלפניו.--- וכתוב עליו בכיי: ,וממא רסם עלי זבדיה* (,ומה שכתב על 
קערה"), ונראה שהי' מנהגם לתת לחתן קערה למתנה ועליה חרותים 
או כתובים ‏ חרווי שיר נאותים לענין; ראה הערתי לשיר כיא. -- 
לאורחים, כייב: לאורח. -- לשורה 4 ראה איכה בי ייט. 
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הגניוה אשר הובאו מאלקהירא והמה ננוזים כעת באוצר ספרי בית המדרש 
הניל'). ועל הטוב יזכר גס שם ירירי המעתיק הנאמן רייצ לאסט, 
אשר העתיק בשכילי כמה שירים הנמצאים בכיי שונים, ‏ ויעש את 
מלאכתו בריוק גדול ובזריזות יתרה. 


פה פראג המעטירה, מוצשיק כיב כסלו לשנת חוותנין 
(תריע) לפיק. 


חיים בראדי. 


1) שנויי הנוסחאות האלה, אשר אחרו לבוא לידי, פניתי להם מקוס בתוך 
,ההערות הנוספות" אשר בסוף הספר, והם מסמנים שס בסימן ,כ*י 1-5'* (רי'ל 
כיי נמצא באספת 06%ג56260-שסוצֶגּ/'). 
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לעצה נבערה ,ותבובזי את הכנסותיה המעטות למען הכין מצכת כבור 
למשוררנו הנעלה, כראוי לאיש מורם מעם כמוהו. ואני גם אני אתן תורה 
והלל לר' על אשר זַַּנִי להוציא לאור את שירי רייה מָנהים ומבארים, 
ולהראות את יָסְיֶם | לעיני כל מבין, ‏ בשעה אשר יהינו המתחכמים 
לשלוח את לשונם באיש המופת הוה, וטרם למרו עור להבין את 
שפתו ולררת ער סוף רעחו ישפטו עליו כסומא על הצבעים וכחרש 
על הקולות ויגזרו אמֶר, שלא היה רייה משורר כלל')1 ואולי עוד 
יכוא יום ויפקחו ‏ עיני המתחכמים לראות נכוחה, ‏ ואו יורו ויאמרו : 
ילדות היתה בנו, ‏ ילרות בימי השחרות -- והיא שבִּישָה את זקנתנו | 
,אהבת ילדים להוציא ישן מפני חרש, להחריר עריצים ולהוריד אֶלִים 
מכסאותם, היא שגרמה לנו* לרבר חועה באיש גדול ורב ורם כענקים, 
אשר כל בית ישראל מחָיב בכבודו! 


על כוְנתי במלאכתי ועל אופן עבורתי אין לי להוסיף. או לנרוע 
דבר מאשר אמרחי בראש דברי לספר הראשון (צר 41 והלאה). גם 
בנקור השירים וגם בכתיבה מלאה וחסרה נהגתי כמנהגי בכרך א', וכן 
לא נטיתי מדרכי גם בהערותי. ‏ אפם כי קצרתי בקצת מקומות ולא 
הרביתי להביא דמיונים משאר ספרי השיר והמליצה, כי יראתי פן 
ְאַרְכוּ מאר הדברים ותגרל כמות הספר הוה (אשר רב מאד מספר 
השירים הנכללים בו ממספר השיוים בספר הראשון) יתר הרבה על 
המרה. אבל נוהרתי מאר לבלתי הניח כל רבר קשה ההבנה אם 
לא שפרשתיו או העירותי עליו והודיתי בפה מלא, כי קצרה ידי 
מלפרשו. 


גם הפעם תורתי נתונה לשני החכמים היקרים, רב"ו באכעו 
בכוראפעסט ור'א ע הרליך בטילזיט, אשר קראו בשום לב את 
גליונות ההגהה וישניחו אל מלאכתי, שלא תצא חקלה מתתת ירי, 
ואשר העירו ברברים מְחָכמים -- אשר הבאתים בהערותי בשמס -- 
על כמה וכמה פרטים הרורשים באור, ותשואות חן חן להחכם הנככר 
הפרופ' ר"י דוידוּשֶן, מורה בכית מדרש הרכנים בניודיאָרק, ‏ אשר 
שלח לי שנויי נוסחאות לקצת שירי רייה הנמצאים בין שרידי 


!) ראה בהערותי בכרך שלפנינו צר 295 (לשיר ניח שורה 47--48). 


מספר השירים האלה מאה ועשרים (סי' קייז וקייח הם אגרות כתוכות 
במליצה חרוזיח; שיר קייט וק'כ לאחרונה יסעו, הראשון יען אינו 
מילירי הענק לרעתי, והאחרון מפני שהוא מילירי הענק רק לרעתי). 

הנה כי כן מספר השיוים הנרפסים בספר השני שלש מאות 
ואחד, ובספר הראשון נדפסו מאה ושלשים ושמונה שירים ושבע 
אגרות, נמצא סך כל השירים (עם האגרות) בשני הספוים: ארבע 
מאות וארבעים וששה. מאלה נדפסו עיי שריל בשני ספריו (,בתולת 
בת יהודה" ו,ריואן רייה') ששה ושמונים שירים ושלש אגרות, ועיי 
הרכבי (בשני חלקי ספרו ,ר' יהודה הלוי") תשעה וחמשים שירים 
וארבע אגרות (מלבר אלה שנדפסו עיי שריל); הוסף עליהם עור 
שלשה וארבעים שירים אשר נדפסו במיע, קובצים וספרים שונים 
((רב קהל הקוראים לא יוכל להתענג עליהס והם כאלו לא גדפסו 
כלל), ישארו עור מאתים וארבעים ותשעה שירים ושתי אגרות 
אשר נדפסו ראשונה באספת השירים שלפנינו, והם שירי החול, 
ובשירי הקדש עור תראה גדולות מאלה. ואני הארכתי ברבר 
הוה, אף כי אין לו ערך גדול כשהוא לעצמו (כי כל בן דעת 
וכל אוהב עמו וחפץ בכבור נרוליו הלא יודה, ‏ כי ראוי היה רייה 
שיצאו שיריו לאור באספה אחת, אף לו היו כל ם גרפסים מפורים 
ומפרדים), למען הראותך לרעת כמה מן האמת יש ברברי יועץ לא 
קרוא שהרחיב פה והאריך לשון לאמר: ,כי גם חכרת מקיצי נרדמים תחת 
לכזבז ההכנסות המעטות אשר לה על מהדורות חרשות מדברים אשר 
כבר נשנו ונשלשו בדפוס (כגון החלק היותו גרול 
משירי יהודה הלוי) . . . טוב ונכון היה מצרה להוציא לעיע 
בחוברת אחת -- אשר כמותה לא תגרל כפי ידיעתי את 
כה"י אשר באוכספורר משיוי ריהיל -- וק השלמה למה שכבר 
הופיע ברפוס ולהדפיס החוווים כמו שהם בכיי, בלי נקודות 
והערות ארוכות')*1 ועתה עיני כל ישראל רואות, כי הנדפס משירי 
רייה, בפרט הנדפס בשני הקובצים העקריים (שריל והרכבי), הוא 
בטל במעוטו, ומוקירי שירתנו העכרית בכלל ושירי רייה בפרט יודו 
כמוני היום לחכרת ,מקיצי נררמיםי הנכברה, על אשר לא שמעה 


1) ,ממזרח וממערב" חיב צר 118 הערה 1. 


א) ,שירי אהבהי, בין אלה שהם שירי אהבה במלוא מוכן 
המלה, רצוני: שירים אשר שר המשורר לאהוכתו או שָשֶם אותם 
בפי אוהב המדבר לרעיתו, וכין אלה אשר שר לככוד ידידיו ורעיו 
ביום חתֶנתם וביום שמחת לבם. מספר השירים האלה ששים וששה. 


ב) ,קול בוכים", מחלקה כוללת פת יחות אשר היה מנהגם 
להקרימן לפני הספרם אשר ספרו במות אחר מגדולי העם. קינות 
אשר כחב המשורר כמות עליו רעיו וידידיו או חכרם לבקשת אנשים 
שונים לקונן אותם על מתיהם, וכתבות אשר חכר נחרתו על 
מצבות קכר. מספר השירים האלה ארבעים ושלשה (סי' מיג כתוב 
במליצה חרוזית או מפוודת). 


נ) ,שא נפש ציונהי, שירים אשר כתכ רייה ברבר 
נסיעתו לארצנו הקדושה או בהיותו ככר בררך, בין בים ובין ביבשה, 
ומספרם עשרים ושלשה. 


ד) יחידותי, כתב אותן המשוור כמנהג המשוררים הערביים 
והעבריים בעת ההיא; מספרן ארבעים ותשע. 


ה) ,שארית יהודהי, שירי החול אשר לא יכלתי לתת לכל מין 
ומין מהם מדור בפני עצמו, או שלא באו במקום הראוי להם מפני 
הטעמים, אשר בארתים בראש דברי לספר הראשון צר 1% והלאה. 


צר 86 סי' א'), ,עב תערוף" (כייא חא סי' קט"ג, כיייב חא פי' לייב -- 
חרוז א' --- ושם ח'"ג ; גנזי אקספורד צר 18; שער השיר צד 180 פי' 116), ,פניני 
שיר" (כיייב חיא פיי שניד; שער השיר צד 159 סי' 140), ,שיבה פני 
השחרות חומדת" (כייא חיא סי' שיץן, כיייב חיג; שער השיר צר 199 סי 
5), ,שיר עלמות אשנן" (חייב מחלקה ב' פי' צ'יא ; מה'יע .ם .1 201080116 
.₪ ח'ג צד 195) -- בכל אלה כתוב מפורש בכה"י כי לא לרי"ה הם 
ועל כלם נזכר שם מחברם. השיר ,נצרק ואם ארחות ישרה עקלו" (כיייא ח'יא 
סי קט'ו) לא הדפסתיו בקבץ שלפנינו, יען אי אפשר הוא לדעתי שחברו רייה 
ועור שהוא משבש כל כך עד שאין יכלת בירי לתקנו כראוי. | נשאר א'כ 
בשני כה'י רק שיר אחד שחברו רייה ולא נמצא בריואן שלפנינו, הוא השיר 
,אט לי חזק לבב (כי*ב ח'א פיי לייד -- רק חרוז א' -- וח"ג ;| רשימת 
כייא ח"א סי' קמייד וחסר בכ"י עצמו), אשר לא עלתה בידי להשיג העתקה 
נכונה ממנו בעוד מוער, ואותו אדפיס בסוף הכרך השלישי, אשר ידי נטויה 
לחו"ל איייה. 
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רהאהשירבר: 


הספר השני מריואן ר' יהודה הלוי ויל כולל בקרכו את יתר 
שירי החול') אשר שר אביר משוררינו וה בחמש מחלקות והן : 


1) השיר ,ערבה שנתי* (כיייב ח"ג; כהנא, ראב'ע כרך א' צד 19) אולי 
הוא לראביע אבל אין טעם לשים אותו בפי רי"ח; ,דמעות עשוקי אהכת" 
(כייב שם) הוא שיר יקר ונכבד. אבל המאסף העיר בעצמו לאמר: ,גם את זה 
מצאתי משירי חשובי המשוררים ולא נכתכ עליו שם בעליו, ‏ וצוף דבש אמרי 
נועס וטוב טעמם כי נעמו יורו על מחברו ע'כ כתבתיו פה; כי אולי הוא 
מריה*ל, ואם ודאיו של המאסף יש להטיל בהם לפעמים ספק, ספקותיו על 
אחת כמה וכמה ; ,היתאפק ואם יחשה" (ג*כ שם) הוא לרשב''ג (גיגר בספרו 
על רשביג צר 189); ,הנרפא הזמן" (כי"א תיא פיי שפייח) הוא לר"ש 
הנגיר (סי' ייג בשירי הנגיד היוצאים לאור על ירי) ; ,ציון הלא תשאלי לשלוס 
אסירים בלי תקות" (כייב סוף ח"א), נדפס בתור קינה לט"ב במחזור רומניא 
דף רייר בלי שם מחברו, ומאסף הכ"י יחסו בטעות לרי'ה כי החליפו בשיר 
,ציון הלא תשאלי לשלום אסיריך*; השירים : ,אבי מוסר? (כיייב חא פיי מ'א, 
ברשיטת כי*א ח'א רכ"ז ותסר בכ"י עצמו), ‏ ,בעור איש יהלוך* (כרך א' 
הערות צד 182), ;ילדי ימים' (כייב חיא סי ב', דוקפ, רמבייע צך 98 סיי 6), 
,ימיני אשכחה" (כרך א' הערות צד 160), ,ימיננו בחיק קצר עצורח' (בתולת 
בת יהודה צר 58 פי" ו'; שער השיר צד 127 פיי 118), ,לכל איש באהבינוי 
(רשימת כי"א ח'יא פי' קמ"ח וחסר בכ"י עצמו ; דוקס, רמב'יע צר 97 פי" 4), 
,מבין עפאים" (כייב ח'א סי ב' -- רק חרוז א' --- ושס חיג ; כוכבי יצחק 
חברת כ'ו צר 16 והלאה, שער השיר צד 128 פי' 111), ,נטפי רטעות" 
(כי'יב חיג, דברי חכמים צר פ"ב), ,גפת שפתים* (כי"ב ח"א סי' לג -- חרוז 
אי --- .ושם ח"ג; ,תהלה למשת* הוא ספר היובל לכבוד רמש*ש חלק העברי 


רכה ש.. 2.4 . 
שיוים: 
א) שיוי אהבה . *, ל 
ב) קול בוכים (קינות והספרים) 
ג) משא נפש ציונה (שירי ציון 
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ה) שארות יהודה (שירום שונים 


העוות: 
א) לחלק ,שירי אהבה" 
ב) לחלק ,קול בוכוס" . 
ג) לחלק ‏ .משא נפש ציונה" 
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